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      Niemand zou ooit hebben kunnen denken dat Simon Templar zich met dit avontuur zou gaan bemoeien. De Saint stelt slechts dan belang in de mode wanneer deze dient tot verhoging van de charme van een aardig meisje. Nog minder, indien mogelijk, verwachtte men hem nog ooit in Londen terug te zien. Zeker, zijn voormalige tegenstander, Superintendent Claude Eustacius Teal, was inmiddels met pensioen gegaan, maar Engelse bodem leek niettemin nogal heet voor iemand die in voorbije jaren Scotland Yard zoveel moeite en last had bezorgd.

      Mocht dus de Britse politie zich niet langer druk maken over de Robin Hood van deze eeuw, nog minder bekommerden de misdadige elementen van de metropolis zich om hem, in de overtuiging dat Simon Templar het veel te druk had in de V.S. om zich druk te maken over Europese gangsters. Hij had inderdaad in de Nieuwe Wereld de handen vol en maakte zich dus niet bepaald druk over tweederangs misdadigertjes in Europa. Nee, het grote Amerikaanse wild nam nagenoeg al zijn tijd in beslag. En zodoende leefde een zekere Mr. Valentine dan ook in ongestoorde gemoedsrust, zich geheel en al overgevend aan de twee passies die hem maakten tot een van de fenomenen van Regent Street.

      ‘Maison Valentine’ opende zijn deuren op korte afstand van dat zo merkwaardige Piccadilly Circus. Bij de ingang werden de bezoeksters ontvangen door een duur opgedirkte en met gouddraad bestikte portier die hen dan voorging naar een van de vele paskamers, terwijl hij onveranderlijk en altijd ruimte wist te ontdekken waar zij haar wagens konden parkeren. Sommigen arriveerden in Rolls-Royces van meer dan rijpe leeftijd en hesen dan haar idem zoveel honderd pond in zijde en kantwerk gehulde vlees uit de carrosserie, driftig de chauffeur wenkend met een als een Oosters schrijn bejuweelde hand.

      ‘Kom over tien minuten terug, John.’

      Hetgeen John dan, uit ervaring wijs geworden, vertaalde als: ‘Best, er gaan wel twee uur mee heen eer ze haar keus bepaald heeft.’ Waarna hij zich naar het eerste het beste bierhuis haastte en de lege uren verdreef met het zwelgen van talrijke pinten ‘mild en bitter’.

      De klanten van Maison Valentine bewogen zich inmiddels over de roltrappen van het gebouw of wrongen zich met enige moeite in liften, maakten het de verkoopsters onnodig lastig of eisten de tegenwoordigheid van Monsieur Valentine in eigen persoon. Monsieur Valentine legde haar zijn wetten op, harde en draconische wetten; een dwang, evenwel, waaraan geen hunner ook maar dacht zich te onttrekken. En, of hij zijn clientèle nu voorschreef zich te kleden in jute zakken, oude kranten of pakpapier, niemand die er aanmerkingen op maakte, want Valentine was Valentine!

      Monsieur Valentine was een uitzonderlijke verschijning, zowel in kleding als voorkomen. Hij kleedde zich slechts in fluweel van de meest opzichtige kleur, zoals zoetig rose, hemels blauw en waterig groen. Verder waren zijn pakken altijd erg nauw en strak getailleerd, met te korte mouwen die de manchetten lieten zien waarvan hij elke dag de knopen verwisselde, en met te korte broekspijpen die oogverscheurende sokken onthulden. Maar ’s mans kledij was nog niets vergeleken bij het hoofd van Monsieur Valentine. Zijn hoofd had de vorm van een hart. Een of andere ziekelijke neiging noopte hem zijn lange blonde haar te kappen met een scheiding in het midden, hetgeen die indruk van een hart nog verhoogde. Met zijn gepenseelde wenkbrauwen en aangestifte lippen, steeds in de vorm van een hart, wekte Monsieur Valentine gemakkelijk de lachlust op. Niet één van zijn cliënten zou het echter hebben gewaagd hem uit te lachen.

      Monsieur Valentine was Monsieur Valentine.

      Zijn naam als zodanig schiep op zichzelf reeds een zeker prestige. En, kon men zich een man voorstellen die zich ‘Valentine’ noemde? Menig journalist, met gebrek aan kopie en iets sensationeels, had geprobeerd het geheim van de couturier te doorgronden. Geen enkele was er evenwel ooit in geslaagd. Het leek wel alsof Monsieur Valentine plotseling en onverwachts uit het Londense asfalt opgerezen was, dat meteen zijn fortuin gemaakt was en sedert dien steeds aangroeide, toenam in omvang. Niemand zou op het idéé zijn gekomen de wetten van Monsieur Valentine te bekritiseren. Natuurlijk wenste menige echtgenoot hem van harte naar de duvel, en vloog meestal zo ongeveer tegen het plafond bij het zien van ’s mans rekeningen, maar kapituleerde niettemin.

      Mannequins vochten, desnoods met hand en tand, om de eer om een plaats in de zwerm van knappe meisjes die de ontstellende ontwerpen van Monsieur Valentine presenteerden. Omtrent de keuze van zijn personeel koesterde hij overigens al even zonderlinge opvattingen als omtrent zijn ontwerpen. Het was werkelijk de moeite waard te zien hoe hij, deze morgen, te keer ging tegen Tania, zijn voornaamste mannequin, op het moment dat de door een advertentie aangelokte sollicitanten voor hem paradeerden.

      ‘Noem jij dàt mannequins...! Lege aardappelzakken, ja...! Armzalige navolging van Dracula de Vampier...! Kijk, Tania, kijk hoe ze lopen, met hun golvend achterwerk...! Hoe ter wereld kan ik ooit op zo’n lichaam iets behoorlijks ontwerpen...! Verdwijn...! Allemaal...!’

      De meisjes namen haar mantels op, kleedden zich met veel vertoon van gekwetste waardigheid, en vertrokken, protesterend en met luide stemmen: ‘De vent ’s gek!’

      ‘Laat ’m maar eens proberen iemand te vinden met een figuur zoals ik.’

      ‘En ik dan! Ik heb een figuur als een Griekse Venus.’

      En min of meer gelijk luidende protesten, waarvan Valentine zich overigens geen zier aantrok. Het liet hem volslagen koud. Hij had zich inmiddels laten neerzakken in een fauteuil waarvan de afmetingen onwillekeurig deden denken aan een familiegraf voor minstens tien personen, en luisterde met geenszins geveinsde vermoeidheid naar Tania, zijn voornaamste mannequin.

      ‘Ik verzeker je overigens,’ protesteerde zij, ‘dat ’t de beste modellen zijn die je op ’t ogenblik in Londen vinden kunt.’

      ‘Niet goed genoeg, nogmaals.’

      Tania kwam naderbij. Zij was een knappe en rijzige jonge vrouw met een ernstig voorkomen en ondoorgrondelijke trekken. Haar ogen van donker fluweel keken de ander aan, de zware oogleden half geloken. Zij had een sigaret aangestoken in een lange houder van jade, blies een rookwolk voor zich uit en boog zich lichtelijk voorover:

      ‘Valentine...!’

      Hij keek naar haar op met zijn ogen van telkens veranderend groen, maar zonder een woord te uiten.

      En zij vervolgde: ‘We moeten niet te lang wachten met het uitbrengen van een nieuwe collectie.’

      Hij keek haar nog steeds zwijgend aan, en zij bleef aandringen, maar niet vooraleer zij zich er van had overtuigd dat er geen nieuwsgierige oren in de buurt waren: ‘Ik heb vanmiddag de boekhouding eens ingekeken. We zitten er tot aan de nek toe in, en meer! We hebben nieuw kapitaal nodig... heel veel zelfs...’

      Zij bukte zich nog verder naar hem toe:

      ‘Begrijp je wat ik bedoel?’

      De groene ogen keken haar starend aan. De hartvormige mond ging eindelijk open:

      ‘Ik ben niet van plan mijn scheppend vermogen te verspillen aan het kleden van een stel meiden die net zo appetijtelijk zijn als een stuk vlees vers uit de ijskast. Begrijp je me nu nog niet, Tania? Ik lanceer dit jaar een mode waarbij alle concurrentie eenvoudig in het niet verzinkt. Een ware revolutie! Geen vrouw of zij zal zich willen kleden à la Valentine! Dior krijgt er geelzucht van. Balmain kan z’n faillissement wel aanvragen, terwijl ik daarentegen een vermogen vergaar. Je ziet mijn bedoeling?’

      Hij leunde achterover in zijn fauteuil en zijn ogen schitterden van voldoening.

      ‘Dit seizoen,’ vervolgde hij, ‘komen de vrouwen er zotter uit te zien dan de ergste dellen uit de kelders van St. Germain-des-Prés. Mijn stijl wordt ditmaal zelfs dwazer dan de dwaaste rock ’n roll. En jij verlangt dat ik mijn talent verspil aan...’ Hij wees veelzeggend naar de deur waardoor de sollicitanten vertrokken waren.

      Hij kwam met een lenige sprong uit zijn stoel omhoog en begon ongedurig in het vertrek heen en weer te lopen. Tania sloeg hem onbewogen gade. Zij kende zijn streken en had er wel ergere meegemaakt. Hij bleef plotseling staan en sloeg met zijn vuist op een meubelstuk.

      ‘Als er voor de mode die ik wens te scheppen geen geschikte mannequins zijn... wel, dan schep ik tevens de vrouw! Ja, ik zal haar zelf scheppen en tot leven brengen. Ik zoek...’

      De deur ging langzaam open, en op de drempel verscheen aarzelend een jong meisje.

      ‘Die daar...!’ schreeuwde Valentine.

      Hij sprong naar de deur toe. Da onbekende kreeg geen kans zich aan zijn greep te ontrukken. Hij hield haar vast bij haar pols en trok haar naar zich toe. En hij draaide om haar heen. De uitdrukking op zijn gezicht was plotseling veranderd. Zo nijdig als hij even tevoren geweest was, zo opgewonden en uitgelaten was hij nu.

      ‘Zij is wat ik zoek!’ riep hij geestdriftig uit. ‘Zij...! Met haar kan ik wonderen verrichten. Draai rond, kleine meid... Sneller!’

      Het jonge meisje, dat hoogstens twintig was, gehoorzaamde gedwee, onderwierp zich aan de grillen van de wervelwind die Valentine heette.

      ‘Zij is precies wat ik nodig heb, Tania!’ juichte Valentine uitgelaten. ‘Nachten en nachten lang heb ik van haar gedroomd, in slapeloze uren steeds verfijnder getekend in mijn geest. Zij is wat wij de Nieuwe Eva noemen, de vrouw van onze eeuw. Zij is jong, sceptisch, scherp...’

      In werkelijkheid maakte het jonge meisje wel allerminst die indruk. Jong was zij zeker, maar haar aantrekkelijk gezichtje weerspiegelde veeleer simpele eenvoud en, hoewel haar bruine ogen vol spot waren, maakte zij toch allerminst een cynische indruk.

      ‘Zij heeft temperament,’ vervolgde Valentine. ‘Zij is dapper en levenslustig. Onze hele clientèle zal haar na willen apen. Hoor je wat ik zeg, Tania?’

      ‘Zeker, Monsieur Valentine,’ antwoordde Tania, die wel zo het een en ander mee had gemaakt sedert zij samenwerkte met deze zot die zichzelf voor een genie versleet. Het meisje zei inmiddels: ‘U bent Monsieur Valentine? Wel, ik ben blij dat ik in uw smaak val. Ik was op zoek naar werk...’

      Hij legde haar meteen het zwijgen op. Zij sprak Engels met een sterk on-Engels accent, en hij vroeg zich af...

      ‘Ja, ik ben Parisienne.’

      ‘Des te beter! Ik kan me geen geschikter model indenken. Woon je al lang in Londen?’

      ‘Een maand of zes. Ik ben in Engeland om mijn Engels te verbeteren, en ik had zo gedacht dat ik misschien...’

      ‘Je bent aangenomen!’

      Tania meende bezwaren te moeten opperen:

      ‘Pardon, Monsieur Valentine, maar de bepalingen van de vakvereniging...’

      Hij nam een sprong, met de armen naar de zoldering opgeheven, zodat zijn mouwen zich opstroopten tot aan zijn schouders.

      ‘Ik erken geen andere autoriteit dan mijn inspiratie en haar heb ik nodig om mijn ideeën vorm te geven. Zij is wat ik zoek, en dus blijft zij hier. Hoe heet je?’

      ‘Joëlle Darcenay.’

      ‘Wonen je ouders in Londen?’

      ‘Ik ben alleen.’

      ‘Prachtig. Je bent precies wat ik nodig heb.’

      ‘Maar, monsieur, ik weet niet...’

      Hij viel haar meteen in de rede:

      ‘Joëlle, als Valentine iets beslist heeft, heeft niemand het recht hem tegen te spreken.’

      Hij trok haar met een ontwapenende glimlach naar zich toe, een schier kinderlijke glimlach, en, terwijl hij zijn arm om haar middel sloeg, verklaarde hij:

      ‘Joëlle, ik maak van jou het ideaal dat alle vrouwen zullen proberen na te volgen. Wat wil je nog meer? Waarom aarzel je? Je zocht werk, zei je. Ik bied je werk en het salaris bedraagt het dubbele van wat je maar zou kunnen verlangen.’

      Hij liet haar plotseling los en duwde haar van zich af. Met schier tragisch gebaar bracht hij een hand naar zijn voorhoofd:

      ‘Ik wil er niet verder over discussiëren. Tania, regel jij de zaak verder met haar. Ik moet... ik heb... een inspiratie...’

      Hij verdween achter een hoge deur, waarboven meteen een rood licht aanging. Niemand mocht nu meer binnenkomen, behalve Tania. Toen zij het vertrek betrad was Valentine hard aan het werk. Hij had zijn fluwelen jasje uitgetrokken en trok met zijn penseel raadselachtige lijnen op enorme vellen papier. Hij was de enige die er iets van begreep en het door hem ontworpen model kon onderscheiden. Hij scheen zich van de tegenwoordigheid van Tania niet eens bewust. De jonge vrouw ging op een divan zitten. Alom in het vertrek heerste chaos: kostbare stoffen, geklede en ongeklede poppen, een tafel overdekt met tekeningen en schetsen. Er hing een benauwde atmosfeer. De verre echo van het verkeer in Regent Street drong amper tot hier door.

      ‘Met dat meisje is ’t in orde,’ zei Tania eindelijk. ‘Maar ik vraag me af wat er straks in het publiek van terecht moet komen. Ze weet zich niet te bewegen, kan niet draaien, en begrijpt niets van ’t beroep van mannequin.’

      ‘En dat,’ antwoordde Valentine, ‘is precies wat ik zocht. Voor het exposeren van mijn nieuwe creaties is een soort van wrange naïviteit essentieel. Joëlle bezit dat in hoge mate. En laat me nu met rust, mijn inspiratie neemt mij geheel en al in beslag.’

      ‘Zij wacht wel,’ antwoordde Tania ongehaast. ‘En inmiddels is er die lieve vriendin van je.’

      Hij smeet zijn tekenstift neer en draaide zich om. Hij scheen plotseling slecht geluimd, welhaast vijandig: zijn lieve vriendin?

      ‘Wel degelijk! Onze dierbare Mrs. Multee, behangen met sieraden als de etalage van een juwelierswinkel, genoeg om alle dieven en rovers van Whitechapel aan te lokken.’

      ‘Hou je mond! Zoiets zegt men niet, zelfs niet bij wijze van aardigheid.’

      Mopperend trok hij zijn fluwelen jasje weer aan en verliet het vertrek. Mrs. Multee wachtte ongeduldig in een paskamer, stootte inmiddels vogelachtige geluidjes uit en eiste de tegenwoordigheid van de ‘maître’. Toen deze eindelijk verscheen begroette zij hem met een uitroep van vreugde:

      ‘Ah, eindelijk, Valentine...! Jij bent de man die ik hebben moet, en niemand anders, zoals ik deze meisjes hier duidelijk probeer te maken.’

      De ‘Maître’ haastte zich de hem toegestoken hand te kussen. Nog een vraag evenwel, of men het een hand noemen kon. Het geval deed eerder denken aan een half volwassen ham, bovendien was die hand zodanig met sieraden overladen dat men zich afvroeg of de eigenares er van feitelijk niet getikt was. Ruim een half dozijn ringen met monsterachtige stenen, een reeks armbanden die van de pols tot aan de elleboog reikte, een viervoudig parelsnoer om haar hals, en in haar oren een paar enorme ringen. Al die sieraden hadden blijkbaar geen ander doel dan aller aandacht te vestigen op de mollige gestalte van Mrs. Multee. In werkelijkheid, echter, maakte die overdaad haar welhaast onzichtbaar.

      Valentine putte zich uit in strijkages. Hij sprak met de zonderlinge intonatie die, volgens zijn toegewijde cliënten, niet de geringste van zijn charmes uitmaakte.

      ‘Mijn waarde Mrs. Multee,’ kierde hij, ‘ik ben zó blij u te zien! Hemelse goedheid, u bént zo bekoorlijk!’

      Zij keek hem aan met ogen als van verliefd pluimvee.

      Hij vervolgde: ‘Ik zeg dat herhaaldelijk tegen Tania: u bent één van de zeer weinige vrouwen die gefortuneerd zijn en de moed hebben er niet uit te zien als een boerin. Het is mij een waar genoegen... ja, een verfijnd genoegen... u op wettige wijze te beroven.’

      Zij keek hem stomverbaasd aan, en hij vervolgde:

      ‘En als u weigert... zal ik mij genoopt zien u van zo’n snuisterijtje te ontdoen...’

      Hij speelde met de parelsnoeren om haar uitbollende speknek, en zij begon te giechelen.

      ‘Oh, Valentine, je zegt altijd van die grappige dingen!’

      Joëlle die, op verzoek van Tania, in de salon zat te wachten, keek in stomme verbazing toe. Zelfs in haar wildste dromen had zij nog nooit zulke karikaturen gezien als Mrs. Multee en Monsieur Valentine.

      Hij dribbelde om zijn cliënte heen, zwierde op zijn hielen rond, tekende met beide handen arabesken op Mrs. Multee’s logge gestalte.

      ‘Ja... dat is precies wat bij u past, mijn lieve Mrs. Multee,’ zong hij. ‘Verrukkelijk is het enige woord dat u beschrijft. En zo aanstonds... lijkt u op een lichtbaken.’

      Een lichtbaken! Ja, Joëlle had goed gehoord, dat was precies wat hij gezegd had, en het kostte haar moeite niet in lachen uit te barsten.

      Valentine vervolgde inmiddels in alle ernst: ‘Weet u, in de Franse Revolutie zou het volk u als allereerste naar het schavot gebracht hebben.’

      Dikke Mrs. Multee schudde van het lachen. Valentine voerde haar naar een salon waar drie jonge vrouwen stonden te wachten en waar Mrs. Multee de voor haar ontworpen japon moest passen.

      ‘Toe, asjeblieft, Valentine, hou op. Je maakt me nog ziek van ’t lachen. Je bent eenvoudig verbijsterend!’

      ‘Dat is mij eenvoudig onmogelijk, mijn lieve Mrs. Multee,’ zei Valentine. ‘Maar haast u, wat ik u bidden mag, want ik snak er naar u in uw nieuwe japon te mogen aanschouwen.’

      Een gordijn ging dicht achter haar potsierlijke gestalte. Tania haalde de schouders op. Valentine onderdrukte een zucht. Hij wachtte zich er echter wel voor zijn eigenlijke gedachten te verraden. Hij zag Joëlle en wenkte haar, sloeg weer een normale toon aan en liet de komedie varen.

      ‘Ik ben blij dat je tot de onzen behoort, Joëlle,’ zei hij. ‘Ik weet zeker dat je mij zult helpen aan de inspiraties die mijn naam en faam zullen uitdragen tot over de oceaan. Misschien zal ik genoodzaakt zijn naar Parijs te gaan, in welk geval je met mij meegaat, natuurlijk.’

      ‘Maar... wat moet ik doen, Monsieur Valentine?’

      ‘Vooral niets veranderen aan je gebruikelijke voorkomen. Niet meer opmaak dan nu. En ook je kapsel niet veranderen.’

      De slanke hand van de couturier streelde de lokken die het gezicht van Joëlle omlijstten. Het gebaar had evenwel niets dubbelzinnigs. Het was eenvoudigweg een gebaar van simpele bewondering, en veeleer voor hemzelf bestemd dan voor Joëlle. Hij dacht reeds aan de mogelijkheden die zij hem straks als zijn mannequin bieden zou.

      ‘De natuur heeft je iets gegeven dat men niet verwerven kan, iets dat ik nog nooit gezien heb in degenen die wensen mijn creaties te dragen. Zij schaden mijn inspiratie. Maar, jij, Joëlle... Ooooh!’

      De uitroep was evenwel voor Mrs. Multee bestemd. Zij was inmiddels uit de paskamer te voorschijn gekomen, gekleed in een lange zijden japon opgetuigd met massa’s linten. Het deed haar lijken op een versierde worst in de Kerstuitstalling in een slagerij. Valentine kwam hoofdschuddend en met kleine pasjes naderbij. Mrs. Multee liet zich met onmiskenbaar genoegen bekijken.

      ‘Wat denk je er van, Valentine?’

      Een vage ongerustheid maakte zich van haar meester. Zij vertrouwde geheel en al op de smaak van de couturier. Zijn woord was haar wet.

      ‘Wel...?’ drong zij aan.

      Hij slaakte een diepe zucht. De uitpuilende wangen van Mrs. Multee begonnen te beven alsof zij op het punt stond in tranen uit te barsten.

      Valentine zei: ‘Ah, nu weet ik het, Mrs. Multee. Uw sieraden! Dat is ’t!’

      Zij schrok, zich afvragend wat haar sieraden met haar avondjapon te maken hadden.

      ‘Alles zou perfect zijn, Mrs. Multee, zonder die sieraden,’ verduidelijkte Valentine. ‘U moet ze beslist afdoen.’

      ‘Maar,’ antwoordde zij verbaasd, ‘zo net heb je ze zo bewonderd. Je zei zelfs dat ik op een lichtbaken leek.’

      ‘Ja,’ zei hij, zonder enig spoor van een glimlach, ‘maar zo net was zo net. Met uw jurk en uw bont gaan ze perfect samen. Maar hier is dat niet het geval. Het bederft het effect van uw avondjapon. Het hele effect is bedorven,’ jammerde hij.

      Zij keek hem ontsteld aan, maar misschien was Joëlle nog veel erger ontsteld. Tania, daarentegen, liet niets blijken van hetgeen er in haar omging. Het ging allemaal volgens een beproefde techniek die al heel wat vaker succes had opgeleverd. En indien de Saint toevallig hier tegenwoordig was geweest, dan zou hij ongetwijfeld met één oogopslag gezien hebben wat de bedoeling was. Valentine zei: ‘Die ringen, die armbanden, die parels... Lieve hemel, hoe burgerlijk! U vermoordt mijn creatie. U doet die japon uit. U beledigt mijn schepping!’

      ‘Oh, Valentine!’

      Het logge schepsel slaakte een kreet van ontzetting. Valentine bleef evenwel op zijn stuk staan. Zij moest die japon uitdoen, en wel onmiddellijk. Hij kon eenvoudig niet dulden dat zijn geniale schepping onteerd werd door zulke enorme sieraden, door zo’n vertoon van kleinburgerlijkheid. ‘Mijn beste Valentine,’ verzuchtte Mrs. Multee.

      ‘Doe die japon uit!’

      ‘Maar wat moet ik zaterdag dan beginnen? Die japon moet zaterdag al mijn vriendinnen de ogen uitsteken. Ja, zaterdag geef ik een soirée bij mij thuis. Mr. Multee komt er speciaal uit New York voor over.’

      Hij keek haar nieuwsgierig aan. Bestond er inderdaad een Mr. Multee? Met een dergelijke mogelijkheid had hij geen rekening gehouden. Tot dus ver had hij haar eenvoudig beschouwd als een schatkamer die hij op diverse manieren kon plunderen. Een echtgenoot zou zijn plannen evenwel in de war kunnen jagen. Hij onderdrukte een grijns.

      Mrs. Multee vervolgde: ‘William is vreselijk jaloers op mij. Hij overlaadt mij eenvoudig met juwelen, maar hij wil dat ik ze draag te zijner ere. Telkens als hij hier komt vraag ik om meer. En ik had er vast op gerekend ditmaal een nieuw parelsnoer van hem te krijgen. Maar als hij ziet dat ik mijn juwelen niet draag...’

      Zij zuchtte opnieuw. Valentine had zijn gezicht met zijn handen bedekt. En dan keek hij plotseling op:

      ‘Ik heb een idee,’ zei hij. ‘Valentine laat een zo aantrekkelijke vrouw nooit in moeilijkheden zitten. Ik belast me met alles.’

      ‘Ja, Valentine, maar...’

      ‘Die soirée is zaterdag, zei u? Ik breng u de juwelen die u nodig hebt.’

      De ogen in haar vollemaansgezicht staarden hem ontzet aan. Zij scheen hem niet te begrijpen. Hij glimlachte, kennelijk opgelucht.

      ‘Maakt u zich geen zorgen, Mrs. Multee,’ zei hij. ‘We zijn gered. U draagt uw japon, en uw man is tevreden omdat u de bij die japon passende sieraden draagt.’

      ‘Denk je dat werkelijk, Valentine?’

      Zij wees naar haar armen, haar hals. Pasten die juwelen werkelijk niet bij die nieuwe japon? Hij schudde vastberaden het hoofd, en zij capituleerde. En, toen zij even later de zaak verliet, scheen zij geheel en al met het geval verzoend. Zelfs scheen zij er behagen in te scheppen de voor haar door Valentine uitgekozen sieraden te dragen. ‘Oh, Valentine,’ verzuchtte zij, ‘alles wat ik je betaal ben je me meer dan waard.’

      Valentine glimlachte geestdriftig, kuste haar ham-achtige hand:

      ‘Ik zal m’n best doen ’t u nog veel duurder te maken.’

      Joëlle volgde met haar blik de buitenmaatse rolmops die Mrs. Multee was. Zij was, sedert haar komst in deze zaak, ten prooi aan een vreemde indruk. Alles in de omgeving kwam haar abnormaal voor, scheen getekend met het brandmerk der verdwazing. Zeker, zij had in Parijs herhaaldelijk van die zottinnen ontmoet die zich blindelings onderwierpen aan de gekste decreten van degenen die zij hielden voor een soort van apostelen van de goede smaak en van de mode, maar zij had nooit kunnen denken dat het mogelijk was de dwaasheid zo ver te drijven als hier klaarblijkelijk het geval was.

      Bovendien kreeg Joëlle de indruk van een onmetelijke bedriegerij; alsof alles hier onecht was, namaak, zoals het accent, bijvoorbeeld, dat Valentine in de tegenwoordigheid van zijn cliënten aanwendde. Was het mogelijk dat dit modehuis tot dekmantel diende voor een heel ander soort bedrijvigheid? Zij rukte zich uit haar mijmeringen los en schudde het hoofd, voelde zich min of meer belachelijk. Had zij soms zoveel avonturenromans gelezen dat zij niet langer kon geloven dat het bestaan in wezen feitelijk heel eenvoudig was? Gisteren nog had zij zich afgevraagd op welke manier zij haar verblijf in Londen rekken kon. Zij was op goed geluk naar Maison Valentine gegaan, waar men haar meteen had aangenomen en zonder zich te bekommeren om de dwingelandij van een of andere vakbeweging. Wel, wat kon zij nog meer verlangen?

      En gewillig onderwierp zij zich dan ook aan de grillen van haar nieuwe baas. Hij was overigens ook nog zo vervelend niet, als er tenminste niet over zijn stokpaardjes gepraat werd. Zolang zij bereid was geduldig naar hem te luisteren en hem zijn gang liet gaan wanneer hij allerlei vreemde gewaden op haar modelleerde was hij best tevreden. Hij bleek echter zeer gesteld op uitbundige betuigingen van geestdrift en bewondering voor zijn genie, wanneer zij, in deze of gene nieuwe creatie, voor de hoge drievoudige spiegel stond.

      Uur na uur ging op die manier voorbij. Joëlle zat in een hoek van het atelier en luisterde naar het gepraat van Valentine.

      Hij was bezig haar uit te leggen: ‘Je tegenwoordigheid is mij voldoende, Joëlle. Ik hoef je maar aan te kijken om te weten wat je wel en wat je niet staat. Je zult opkijken...’ Eindelijk gaf hij haar toestemming om op te staan en zij begaf zich naar zijn tafel die overdekt was met schetsen. Zij keek naar de door hem met een penseel geschetste lijnen, maar begreep er niets van. Zij waagde een vraag: ‘Wat is...?’

      Hij viel haar dwars in de rede:

      ‘Probeer maar niet er iets van te begrijpen, Joëlle. Het zijn feitelijk geen tekeningen. Het zijn klanken die ik op die manier vastleg op papier. Klanken, ja. Kleuren vormen een wereld van muziek, zij vormen een harmonie en ik probeer juist dàt vast te leggen.’

      Zij hield verdere vragen voor zich. Zij dacht aan het salaris dat haar aanstaande zaterdag zou worden uitbetaald, en dat was het voornaamste. Valentine was onmiskenbaar een persoonlijkheid en Joëlle begon behagen te scheppen in dit avontuur. In haar jeugdige verbeelding speelden romanhelden onveranderlijk de hoofdrol. Reeds van haar prille jeugd af had zij een min of meer ongebruikelijk inwendig leven geleefd, overvloedig gevoed met veel lectuur. Zij was verzot op al die legendarische figuren die de wereld rondtrekken en misdadigers bestrijden. Don Quichotte en d’Artagnan waren haar meest geliefde helden.

      Meer dan eens betreurde Joëlle het dat die romantische tijden voorbij waren. Zij kon zich heel gemakkelijk verplaatsen in de rol van Madame Bonacieux, de toegewijde vriendin van d’Artagnan. Op andere momenten was zij zelfs bereid de rol te spelen van de ondankbare Milady, althans in haar verbeelding. >

      Helaas, die tijden waren voorbij. Tegenwoordig speelde het grote avontuur zich eerder af in laboratoria, in de grote strijd van de wetenschap tegen het onbekende. Maar daarvoor had Joëlle niet veel belangstelling. En zodoende schepte zij een wel allerminst gering behagen in de uren die zij doorbracht in gezelschap van Monsieur Valentine. Zeker, als man was hij allesbehalve aantrekkelijk, maar dat liet Joëlle koud. Zij zag hem leven, zag zijn geestdrift voor zijn ideeën en... voor zijn eigen persoon.

      Maar het is uiteraard een vraag wat zij gedacht zou hebben als zij hem had kunnen volgen toen hij de modezaak verliet om zich dan te begeven naar zijn woning in Hyde Park Gardens, op korte afstand van Hyde Park.


    


  


  
    
       

    


    
      


      II


      Valentine, aan het stuur van zijn Jaguar, volgde enige tijd lang Piccadilly, draaide dan naar links, Bond Street in, en stopte dan, na deze zonderlinge omweg, langs een trottoir in Oxford Street, voor een zaak in radio’s en aanverwante lawaaimachines. Een groot deel van de winkel was echter gewijd aan de verkoop van grammofoonplaten. De winkelier, een vreemdsoortig heer met een Italiaans accent, en dienovereenkomstig spraakzaam, gebaarde uitbundig met beide handen en babbelde in een zonderling mengelmoes van met verscheidene continentale tongen doorspekt Engels.

      ‘Signor H.F. !’ riep hij uit, toen Valentine binnenkwam. Monsieur Valentine was een van zijn beste klanten, altijd op zoek naar de meest perfecte geluidsweergave. Vandaar zijn bijnaam, die feitelijk afkomstig was uit de Verenigde Staten, waar High Fidelity uitgevonden was en een vooraanstaande plaats had ingenomen.

      ‘Waar kan ik u vandaag mee van dienst zijn, Signor H.F. ?’ vroeg de winkelier in het Frans. ‘U bent zo moeilijk dat het een genoegen is u te bedienen.’

      ‘Ik zoek,’ verklaarde Valentine, terwijl hij met begerige blikken om zich heen keek, ‘een luidspreker die speciaal afgesteld is op de weergave van lage noten.’

      De winkelier ging hem haastig voor en toonde hem een toestel dat, zoals hij Monsieur Valentine uitbundig verzekerde, nu net precies was wat deze zocht: een wonder van precisie, een geheel nieuwe techniek.

      Valentine onderbrak hem evenwel met een zucht van wanhoop en drukte beide handen tegen zijn slapen, want op datzelfde moment had een bediende een grammofoonplaat ontketend die de hele winkel met erbarmelijk gehuil en een kooplustige juffer met niet minder erbarmelijk genot vervulde.

      ‘Afschuwelijk...!’ kreunde Valentine, ten overvloede.

      ‘Ach so’ zei de winkelier. ‘Werkelijk?’

      ‘Ik kan die rioolgeluiden onmogelijk langer verdragen,’ klaagde Valentine. ‘Feitelijk is ’t alleen geschikt voor een troep hyena’s die elkaar een overrijp kadaver betwisten. Welk verstand kan er in ’s hemelsnaam bestaan tussen dat gehuil en de verrukkelijke harmonieën die ons omringen?’

      De in haar onmuzikale gevoelens gekwetste juffer verliet nijdig de zaak. Door de even opengaande deur stroomde de kakofonie van het straatlawaai naar binnen, en op het gezicht van Valentine verscheen iets als geestvervoering. ‘Luister,’ zei hij. ‘Dat is echte en ware muziek. Wat we moeten kunnen weergeven is dat! Of het gezang van een waterval, of, liever nog, het elkaar in volle vaart passeren van twee exprestreinen.’

      Hij knikte tegen de verbaasde en onthutste winkelier.

      ‘En wat denk je van het krassen van een baard onder het scheermes?’

      Maar de ander scheen sprakeloos van verbazing. Hij strekte zijn beide korte armen uit.

      ‘Ik ben bang dat ik zoiets niet in voorraad... Maar wat denkt u van een fluit-solo?’

      ‘Oh, schei uit!’ zei Valentine. ‘Laat die luidspreker maar voor mij inpakken, maar de hemel sta je bij als hij mij niet voldoet...’

      ‘Signor H.F., dan brengt u hem terug, en que Dieu me damne als ik u dan uw geld niet teruggeef!’Eigenhandig bracht hij de doos met de luidspreker naar de Jaguar, terwijl Valentine, zijn woede inmiddels bekoeld, weer achter het stuur ging zitten.

      ‘Ik zal je een dezer dagen eens uitnodigen,’ zei hij, ‘om te komen luisteren naar een persoonlijke opname van me... het geruis van golven over een strand, en zo natuurgetrouw dat je onwillekeurig achteruit springt, om geen natte voeten te krijgen...!’

      

      Toen hij het atelier betrad dat de hele benedenverdieping van zijn huis in Hyde Park Gardens in beslag nam, bleef hij met een ruk staan. Een half gesmoorde kreet ontwrong zich aan zijn keel: ‘Weed...!’

      Een schriel mannetje, dat zat weggedoken in een diepe stoel, wipte overeind alsof er een elektrische schok door hem heen was gevaren.

      ‘Ik... pardon... als ik geweten had...’

      ‘Wat...? Weed, ik heb je uitdrukkelijk verboden mijn stroom te gebruiken voor het afdraaien van jouw afgrijselijke weergaven van levend gevilde katten. Als ik je er ooit weer op betrap, Weed, ga je ’t raam uit. Gesnapt?’

      Hij sprong naar voren en schudde hardhandig het schriele mannetje dat het gewaagd had een pick-up van Monsieur Valentine te ontwijden met bruidsliederen van krolse katten.

      ‘Haal de doos die in m’n wagen staat.’

      ‘Onmiddellijk, Mr. Valentine.’

      Een ogenblik later was Valentine, reeds geheel opgaande in die tweede hartstocht van hem, druk bezig de nieuwe luidspreker te verbinden met een ingewikkelde apparatuur van draden en schakelaars. Een grote tafel, half verscholen achter een scherm, besloeg de achterkant van het atelier. Valentine was druk met zijn nieuw stuk speelgoed bezig toen op haar beurt Tania binnenkwam. Zij was niet alleen, doch vergezeld van een robuuste en nogal gezette dame, die verbijsterend veel op Valentine-zelf leek: hetzelfde hartvormige hoofd, zelfde kapsel, zelfde opmaak. Zij sloeg de armen over elkaar en zuchtte. ‘Alweer, Val...?’

      Valentine keek schuchter op, als een bij de jampot betrapt jongetje.

      ‘Pardon, mama. Er ontbrak me...’

      ‘Wat,’ vroeg zij scherp, ‘ontbrak je?’

      ‘Die luidspreker,’ zei Valentine, naar zijn nieuwste aanwinst wijzend.

      ‘En je hebt er al een half dozijn.’

      ‘Welnee, mama. Ik heb er drie voor hoge tonen, twee voor de lage. Deze dient om het register vol te maken. Waarom heeft een orgel zoveel pijpen?’

      Zij haalde de schouders op.

      ‘Je verbeuzelt je tijd, Val.’

      ‘Dat zult u niet altijd zeggen, mama. Binnenkort heb ik m’n uitvinding opgevoerd tot de hoogst mogelijke perfectie, en dan is ons fortuin gemaakt.’

      ‘Maar momenteel kost ’t ons veel te veel geld.’

      Zijn gezicht vertrok in een kinderachtige grimas. Hij stond op en omhelsde zijn moeder. En zoals zij daar stonden, vlak naast elkaar, was de gelijkenis tussen beiden des te treffender. Twee postzegels van hetzelfde vel.

      ‘Maar ondertussen,’ mopperde mama, min of meer vertederd, ‘kun je ons zelfs geen enkel stukje muziek laten horen.’

      ‘Oh mama!’ zei Valentine, verontwaardigd. ‘Hoe kunt u zoiets zeggen! Zulke geluiden zijn goed genoeg voor Weed... of voor Tania, die overigens ook zo muzikaal is als een koe.’

      ‘Dank je,’ zei Tania, giftig, en begaf zich naar de trap naar boven.

      Valentine bekommerde zich echter al heel weinig om de gevoelens van anderen, en ging onveranderlijk zijn eigen weg. Hij voerde zijn moeder naar het hoge venster dat uitzag over de straat. Hij opende de ramen, en de geluiden van buiten drongen nu scherper tot hen door. Valentine verzonk even in zijn wakend dromen, tot zijn moeder hem wakker schudde. ‘Wel, Val?’

      ‘Luister, moeder! Al die geluiden! Veraf, ja; maar als we nu op Piccadilly stonden, zouden we ze horen als een ontroerende en aangrijpende harmonie. En geloof me, mama, de dag komt waarop ik heersen zal over al die geluiden... van welke aard ze ook mogen zijn.’

      Zij luisterde, heen en weer geslingerd tussen haar moederliefde en haar ergernis over zijn verbeuzelen van tijd. ‘Vergeet niet, mama,’ hield hij koppig vol, ‘dat mijn installatie zó volmaakt wordt dat, als ik een opname van een niesbui van me af draai, u vast en zeker denkt dat u mijzelf hoort en dus onwillekeurig ‘God zegene je,’ zegt. Ergo...?’

      Zij herhaalde dat laatste woord, hem niet-begrijpend aankijkend. Hij weerhield met moeite een glimlach. Kennelijk begreep niemand hem, zelfs zijn eigen moeder niet! Ja, overwoog hij inmiddels, het was absoluut noodzakelijk dat hij de techniek de baas werd en, zodoende, een ieder de mond te snoeren.

      Zijn moeder haalde de schouders op.

      ‘Val, hou je hoofd bij je modezaak. Dat is alles wat ik van je vraag.’

      ‘Mag ik er dan geen hobby op na houden?’

      ‘Op voorwaarde dat je je intelligentie nóch je geld verspilt. Ik heb de boeken van de zaak eens ingekeken, en ’t staat er niet al te mooi op. We geven veel te veel uit.’

      ‘De creaties die ik binnenkort hoop te lanceren brengen ons een...’

      ‘Val,’ onderbrak zij hem, ‘op Tania en je verkoopsters maak je misschien nog indruk, maar niet langer op mij. Zal ik je eens duidelijk zeggen wat ik van jouw roemruchte creaties denk? Een ‘getikte’ stijl.’

      Hij reageerde niet, wachtte rustig af wat er verder nog voor moederlijke mededelingen zouden komen. Er bestond, tussen die twee, een weergaloos wederzijds begrip. Zij verstonden duidelijk elkanders onuitgesproken gedachten.

      ‘Ja,’ vervolgde zij, ‘een getikte stijl! Ontworpen voor getikten. Je kleedt je cliëntèle in vodden die amper nog goed genoeg zijn voor de vuilnisemmer.’

      Er speelde een vage glimlach over het hartvormig gezicht van Valentine. Hij knikte.

      ‘Mama, je bent eenvoudig aanbiddelijk. Maar, wat u nog niet weet, is de naam die ik voor mijn nieuwe creatie heb bedacht. Ragamuffin! Ja, een Ragamuffin, zo’n in lompen geklede straatkoopman, u weet wel.’

      Zijn moeder glimlachte wrang.

      ‘Dat is precies wat ik bedoelde. Je cliëntèle kleedt zich straks in lompen. En elke andere modezaak kan zonder enig risico je modellen kopiëren. En jij wordt er geen cent rijker van. Integendeel! Morgen staat je faillissement in de krant. Als je er op staat je kostbare tijd te verdoen met dat,’ zei zij, naar zijn batterij van luidsprekers wijzend, ‘dan zul je toch moeten beginnen met terug te keren tot de harde werkelijkheid, Val!’

      ‘Mama,’ antwoordde hij, ‘maakt u zich niet, ongerust.’

      

      Die zaterdagochtend, werd het al spoedig duidelijk dat Valentine de moederlijke raad niet in de wind had geslagen. Voor de hoge poorten van ‘Maison Valentine’ stopte een geblindeerde bestelwagen. De chauffeur bleef achter het stuur zitten, terwijl zijn makker de stalen achterdeuren van de wagen opende. De portier kwam naar buiten, maar verbaasde zich blijkbaar over niets. De man die de stalen deuren geopend had, en die een pistool in een holster op zijn heup droeg, wenkte hem.

      ‘Zeg tegen Mr. Valentine dat we er zijn.’

      Enkele ogenblikken later verscheen Valentine zelf, met een grote kartonnen doos in beide handen. Achter hem verscheen Tania, en hij knipoogde tegen haar.

      ‘Ga je zelf, of zal ik...’ waagde zij.

      ‘Alsjeblieft niet,’ antwoordde hij. ‘Mrs. Multee rekent op mij, en op niemand anders. Ga even kijken, Tania, of Joëlle haar vriendinnen mee heeft gebracht, zoals afgesproken.’

      Zonder zich te bekommeren om Tania’s protesten begaf hij zich naar de geblindeerde wagen. Hij overhandigde de kartonnen doos aan de bewaker die daarop meteen instapte en de stalen deuren achter zich sloot, waarna hijzelf plaats nam naast de chauffeur, en de wagen haastig afreed.

      Een ogenblik lang bleef Tania de wagen nakijken. Op haar knap en ernstig gezicht tekende zich een uitdrukking van onrust af. Dan haalde zij de schouders op en begaf zich naar het atelier van de mannequins, waar Joëlle bereids op haar zat te wachten.

      ‘En je vriendinnen?’ vroeg Tania, allesbehalve beminnelijk.

      ‘Ze komen zo,’ beloofde Joëlle.

      

      De geblindeerde wagen doorkruiste het West End in de richting van Regent’s Park, naar Chester Terrace, waar Mrs. Multee voorlopig domicilie had gekozen en waar zij haar zeer gezochte en zeer populaire partijen gaf. Zij wachtte ongeduldig op haar couturier. Amper stopte de auto voor de deur of de butler haastte zich naar de hall.

      Valentine stapte uit, bewoog zich aanstellerig langzaam. Hij klopte op de stalen deur van de wagen.

      ‘Wie is daar?’ vroeg een stem in de wagen.

      ‘Doe open,’ zei Valentine, zich meteen bekend makend. Mrs. Multee, inmiddels gewaarschuwd, was haastig toe komen snellen en op de stoep blijven staan, en keek naar het schouwspel dat zich voor haar ogen ontrolde. Uit handen van de bewaker ontving Valentine inmiddels een met brede bonte linten versierde doos. Hij kwam naderbij. Mrs. Multee keek verrukt toe.

      ‘Is ’t waarachtig, Valentine,’ riep zij uit. ‘Is mijn japon zo kostbaar dat je het nodig vond een gepantserde wagen te nemen?’

      ‘Uw japon,’ antwoordde Valentine, aanstelleriger dan ooit, ‘is inderdaad een schoonheid, maar ik heb een geblindeerde wagen genomen met het oog op uw juwelen...’ Hij keek met onmiskenbare eerbied naar de doos in zijn handen, en voegde er dan aan toe: ‘Bel meteen uw assuradeuren op. Er lopen zoveel dieven rond...’

      Zij wilde hem de doos uit handen nemen, maar hij schudde het hoofd.

      ‘Straks...’ zei hij, en ging dan met haar naar binnen, terwijl de auto weer afreed.

      De hele woning ademde weelde, weelde van een weerzinwekkend soort, protserig vertoon, alsof het spekvettige dollarmens met alle geweld wilde laten zien hoe stinkend rijk zij wel was. In haar ‘boudoir’ bleef zij staan. ‘Valentine, m’n japon... en... m’n juwelen!’

      Hij speelde uitstekend de rol van iemand die even aarzelt, weerhouden door zijn goede opvoeding en manieren, getemperd door de eisen van zijn beroep.

      ‘Ik., eh...’ begon hij. ‘Die juwelen zijn niet van mij. Ze zijn mij alleen maar geleend. U begrijpt toch wel wat ik bedoel, nietwaar, Mrs. Multee?’

      Hij hield haar een tevoren uitgeschreven bewijs van ontvangst voor. Mrs. Multee begon te fronsen, maar meteen had hij de deksel van de doos opgelicht, een laag vloeipapier verwijderd die op de japon-zelf lag. En Mrs. Multee kon een uitroep van schier godzalige verrukking niet weerhouden. Zij stond sprakeloos, staarde naar de op de zijde aangebrachte edelstenen. De stenen waren subliem, de zetting er van kostbaar.

      ‘Geef me dat ontvangstbewijs,’ zei zij haastig.

      Zij zette haar handtekening. Valentine stak het document in zijn portefeuille.

      ‘Ik moet onmiddellijk,’ balkte de zottin, ‘die japon even aantrekken. Oh, Valentine! Die juwelen zijn eenvoudig overdonderend, adembenemend. Ze ‘maken’ die japon.... Je smaak is uniek, Valentine, uniek! Wacht hier op me. Clara...!’

      Haar kamermeisje kwam haastig toesnellen. Samen verdwenen zij in het aangrenzende vertrek. Terwijl zij zich uitkleedde om daarna haar aan alle kanten uitpuilende carnaliteit te hullen in de door Valentine uitgedachte japon, ratelde Mrs. Multee in één stuk door. Valentine gaf slechts één-lettergrepige antwoorden, rookte inmiddels een sigaret met een gouden mondstuk, en wachtte. Hij, die zich anders zo prikkelbaar en veeleisend betoonde, was op dit moment een voorbeeld van kalmte en welwillendheid. Eindelijk kwam Mrs. Multee verkleed weer te voorschijn, als een te grote worst in een te nauw vel. Om haar strot en haar polsen hing een verblindend schitterende troep diamanten. En Valentine maakte een diepe buiging.

      ‘Verrukkelijk, Mrs Multee...’

      Zij glimlachte, dom maar voldaan.

      ‘Dat zal vanavond heel wat schele ogen maken,’ zei zij. ‘En Mr. Multee zal meer dan tevreden zijn.’

      ‘Hoe laat verwacht u hem?’

      ‘Een uur voor het begin van mijn soiree. Oh, Valentine! Ik reken op jou, wat?’

      ‘Ik heb ’t u beloofd... en ik denk zo dat ik een aardige verrassing voor u heb.’

      Hij weigerde zich er verder over uit te laten, hoe halsstarrig zij ook bleef aandringen. Inmiddels maakte hij aanstalten om te vertrekken. En dan verscheen er plotseling een bezorgde uitdrukking op zijn vreemdsoortig gezicht. ‘Vergeet u vooral niet uw assuradeuren op te bellen?’ zei hij. ‘Voldoende is dat overigens niet. Dieven zijn zo uitgeslapen! Als u die snoeren en die armbanden af doet, Mrs. Multee, neem dan de nodige voorzorgsmaatregelen.’

      Zij barstte uit in een schel gelach, wendde zich tot het kamermeisje:

      ‘Laat ons alleen, Clara.’

      De onbeschofte manier waarop zij het meisje aansprak zou Valentine, indien hij er nog gewetensbezwaren op na mocht hebben gehouden — wat gelukkig niet het geval was - meteen van die bezwaren hebben moeten afhelpen. Maar, zoals gezegd, hij had er geen.

      ‘Mijn beste Valentine,’ zei Mrs. Multee, nadat zij het meisje de kamer uit had gebekt, ‘ik zal je laten zien waar ik mijn schatten bewaar.’

      ‘Oooh!’ kierde hij, op zijn meest aanstellerige manier. ‘Dat zoudt u feitelijk niet moeten doen...!’

      ‘Maar waarom niet?’ vroeg zij, met ontwapenende stompzinnigheid.

      ‘Aaaah!’ En als u morgen bestolen wordt? Op wie valt dan meteen de verdenking? Op Valentine!’

      Het mens lachte schaterend en schel.

      ‘Je bent onbetaalbaar, Valentine...! Jij, een dief!’

      Zij plofte neer op een enorme poef voor de toilettafel, zuchtend en steunend onder het gewicht van haar walgelijke hoeveelheid vlees. Zij strekte de hand uit naar een poot van de zware stoel die bij de kaptafel hoorde, wrong er even aan. Er volgde een ‘klik,’ en de gecapitonneerde zitting ging omhoog en onthulde de bergplaats van haar juwelen.

      ‘Wel...?’ zei zij, triomfantelijk.

      Valentine bedekte zijn ogen met zijn slanke hand.

      ‘Ik wil ’t niet zien...! Doe dat ding dicht, astublieft!’ Zij lachte opnieuw, maar sloot het deksel weer met een scherpe klik. Dan vatte zij de bezoeker bij de arm en voerde hem naar de deur.

      Zij vroeg, giechelend: ‘Wat bedoelde je met die verrassing?’

      ‘Vanavond,’ antwoordde Valentine. ‘Tot vanavond moet het een verrassing blijven.’

      

      Toen hij weer terug was in zijn modezaak liet hij onmiddellijk Joëlle bij zich komen. Zij zat onder de bedrijven door in het atelier van haar patroon te praten met een viertal meisjes, evenals zij onverschillig gekleed, slecht opgemaakt en slordig gekapt. Valentine bleef op de drempel staan. Zijn blik keek naar de halve cirkel van gezichten vóór hem. Hij slaakte een zucht.

      ‘Joëlle, je bent een engel! Dat had ik trouwens al geraden zodra je hier binnen kwam. Je bent het goede gesternte van Maison Valentine.’

      Tania, die hem gevolgd was, haalde de schouders op.

      ‘Ben je werkelijk van plan om je nieuwe collectie te lanceren met behulp van zulke slechte figuren?’

      ‘Inderdaad! En vanavond nog!’

      ‘Vanavond?’ herhaalde Tania. ‘Soms houd ik je inderdaad voor een genie, maar soms vraag ik me ook weleens af of je wel goed wijs bent. Deze meisjes zijn met geen mogelijkheid in staat een japon tot zijn recht te doen komen. Ze kennen zelfs de allereerste beginselen van het vak nog niet. Ze...’

      Tania zweeg, een blik van Valentine legde haar het zwijgen op. Valentine had een idéé in zijn hoofd, en was van plan door te zetten tot het uiterste. Geen enkel motief, geen enkele hindernis die het hem beletten kon. Hij was nu eenmaal zo. Voor zijn clientèle had hij, om zo te zeggen, een façade geschapen, en een persoonlijkheid voor zijn modehuis. Feitelijk zou men nog een derde facet van zijn persoonlijkheid moet kennen, maar die kant van zijn wezen hield hij zorgvuldig verborgen.

      ‘Zoals ze wilt,’ zei zij lam. ‘Doe wat je goeddunkt, maar ik heb je gewaarschuwd.’

      Hij lachte spottend.

      ‘De Ragamuffin-stijl verovert straks heel Londen, en morgen Parijs, en overmorgen New-York. Kom, jullie...’ Meteen toog hij aan het werk. Dit was het resultaat van dagen en nachten nadenken. Hij wist waar hij naar toe wou. In de loop van de middag waagde Tania het even in het atelier te gaan kijken. Een moment lang stond zij sprakeloos, tot haar ergernis haar te machtig werd. Dit was haar werkelijk teveel. Dit ging over de schreef. Dit was erger dan zij ooit had kunnen denken. Was Valentine volslagen krankzinnig geworden?

      ‘Valentine! Niemand die... die... dat... wil dragen.’

      Hij draaide zich om en keek haar aan. Hij stond op, en hij had even werkelijk iets indrukwekkends.

      ‘Ze dragen wat ik wil.’

      ‘Onmogelijk!’

      ‘Dat is een woord dat ik niet ken, Tania.’

      En hij hervatte zijn werk. Hij gunde zijn geïmproviseerde mannequins geen rust, Joëlle evenmin als haar vriendinnen. Zij gebruikten het middagmaal in de zaak. Hij stond niet toe dat zij het gebouw verlieten.

      ‘Ik heb jullie straks nodig. Bel maar op of laat een boodschap sturen als jullie ouders ongerust of jullie vriendjes jaloers zijn,’ grinnikte hij. ‘Maar niemand gaat weg.’

      Zij werden goed betaald en maakten dus geen bezwaren. Het was niet ver van middernacht toen Valentine zelf, Tania en Joëlle, in de Jaguar van eerstgenoemde stapte. Twee taxi’s vervoerden koffers en manden, en tevens de mannequins. Het gezelschap ging door de achterdeur het huis van Mrs. Multee binnen. Op Chester Terrace was het druk van komende en gaande auto’s die de talrijke gasten van Mrs. Multee aanvoerden. Maar in Chester Mews was het stil. Valentine en zijn aanhang werden amper opgemerkt. Een ruime zaal op de eerste verdieping was hun ter beschikking gesteld, en daar legde Valentine de laatste hand aan de door hem straks te presenteren japonnen. En, toen Big Ben halfeen sloeg, maakte hij zijn entree in de grote zaal. Mrs. Multee had hem met ongeduld verbeid. Onder het uitstoten van kreten als van een bronstige rat hobbelde zij hem tegemoet, brak bijna haar enkels vanwege haar veel te kleine schoenen. De edelstenen om haar nek en elders fonkelden. In de voorste rij van de verzamelde gasten stond Mr. Multee zelf, een korte maar krachtige figuur, geharnast in een witte smoking en met een brede glimlach op zijn gezicht, kennelijk genietend van de fantasterij van zijn echtgenote.

      ‘Beste vriendinnen,’ galmde echtgenote inmiddels. ‘De grote, de geniale Valentine zal jullie nu zijn nieuwste creaties demonstreren. Hij had mij plechtig beloofd dat jullie de eersten zouden zijn om ze te zien. Hij heeft mij bovendien verzekerd dat het iets zeer bijzonders is, een algehele omwenteling in de wereld van de mode.’

      Valentine boog, met de hand op het hart. Hij droeg, voor deze speciale gelegenheid, een smoking met witte en zwarte vakken, terwijl er op de zakken er van schaakstukken waren geborduurd.

      ‘Luisterrijke en beminnelijke vriendinnen,’ begon hij, ‘ik heb de eer...’

      Zijn stem daalde tot een gefluister. Een verborgen opgesteld orkest speelde slepende muziek. De talrijke vrouwenogen schitterden van opwinding. Het merendeel richtte inmiddels haar handlorgnet reeds op de trap waarlangs de mannequins naar beneden zouden komen. Uit al deze verzamelde boezems scheen een soort van collectief ‘Ah’ op te rijzen...

      Een meisje daalde met afgemeten schreden de trap af. Het was Joëlle. Een onherkenbare Joëlle, evenwel. Gekleed in lompen, lappen van oude zakken. Maar, als het slechts gewone jute geweest was, had de verrassing onmogelijk zo compleet kunnen zijn. Valentine had echter gebruik gemaakt van zakken die oorspronkelijk meel bevat hadden, en erwten, en hammen. En zodoende zag men woorden en merken op de japon. Verdiende het feitelijk wel de naam van japon? Lappen van verschillende soorten materiaal, slordig afgewerkte naden, die een schouder bloot liet, of een been; en, overal, met een schaar er in geknipte gaten. Het deed onweerstaanbaar denken aan een of andere arme stakker, onder Lambeth Bridge vandaan gekropen, na op het Albert Embankment tussen balen geslapen te hebben, gekleed in lompen uit een vuilnisemmer.

      Juist daaruit bleek het genie van Valentine: gedragen door een beroepsmannequin zou deze ‘creatie’ een aanfluiting zijn geweest. Op een jong figuurtje zoals dat Joëlle echter had het onmiskenbaar verdiensten. De Ragamuffin stijl kwam tot leven.

      Luid applaus begroette haar verschijning. Valentine, die aan de voet van de trap stond, draaide zich half om, naar Tania toe, die, boven aan de trap staande, het ergste vreesde. Zij knikte even. Valentine had dus toch gelijk... De avond naderde inmiddels het triomfantelijk einde. Geen der aanwezigen had alsnog een bestelling gedaan - zoals overigens was afgesproken - maar kon er niettemin zeker van zijn dat het morgen in Maison Valentine een stormloop zou worden. Toen de voorstelling was afgelopen en de muziek luider begon te spelen, mengden de mannequins zich onder de gasten. Iedereen, mannen en vrouwen, kon nu op haar, of zijn, gemak de creaties van Valentine bewonderen, de stof betasten, de opschriften lezen. De mannen lachten, de vrouwen raakten opgetogen. Men begon te dansen, en de heren betwistten elkaar de eer te dansen met de door Valentine geklede mannequins.. En tijdens het dansen zag Joëlle, de onbetwiste koningin van de avond, onverwachts een rijzig en atletisch gebouwd heer met een intelligent gezicht op haar toe komen, en buigen. Hij had nogal autoritair een andere kandidaat opzij geschoven. Hij glimlachte hoogst innemend, een glimlach vol durf en ironie. ‘Mademoiselle...?’ noodde hij haar.

      Joëlle gaf zich over aan de gespierde armen die haar meevoerden naar de dansvloer. Valentine, op een afstand toekijkend, was de personificatie van jubel en heerlijkheid. Tania, die naast hem stond, scheen wrevelig.

      ‘Wie is die man met wie Joëlle blijkbaar zo genoeglijk danst?’

      ‘Wat kan ’t jou schelen, Tania,’ antwoordde hij. ‘Ons succes is verzekerd. En voor ons alibi wordt gezorgd. Weed heeft de zaak goed door, hoop ik?’

      Zij knikte.

      ‘Zorg er voor dat geen van onze meisjes naar boven gaat,’ drukte hij haar op het hart. ‘Blijft jij hier en praat met... Wel, met Multee zelf. Ik belast me met onze... eh... zo dierbare vriendin...’

      

      Joëlle danste. Zij voelde zich tevreden, buitengewoon zelfs, alsof haar iets bijzonder prettigs te wachten stond. De onbekende die naar haar toe was gekomen, die haar met zoveel rustige zelfverzekerdheid had uitgenodigd, waarvan kende zij hem toch?

      Plotseling vroeg zij: ‘Waar heb ik u ooit eerder ontmoet?’

      ‘Nergens,’ antwoordde hij lachend. ‘Anders zou ik u wel herkend hebben. Een gezichtje zoals het uwe vergeet men niet zo gemakkelijk, zelfs met de vodden die u momenteel draagt en die er op berekend schijnen u lelijk te maken.’

      Zij lachte, was het wel met hem eens, maar hield haar mond, want je wist niet wat Valentine er wel van zou denken als hij het hoorde.

      ‘Mag ik...’ mompelde zij , ‘uw naam weten? Ik ben hier niet als gast en dus bent u niet aan mij voorgesteld.’

      ‘Mijn vriend Multee heeft mij aan zijn vrouw voorgesteld als Tombe. Wil je misschien mijn voornaam weten? Uitgesproken door zo’n verleidelijke mond klinkt ’t misschien nog zo gek niet. Ik heet Sebastiaan...’

      Maar de ogen van het jonge meisje keken hem doordringend aan, en met een uitdrukking van onmiskenbare verbazing. Haar lippen bewogen even.

      ‘De Saint...’ fluisterde zij.

      ‘Ah, ah!’ fluisterde hij terug. ‘Ik zie dat men mij nog beter kent dan ik dacht.’

      Al dansend voerde hij haar naar de met zware fluwelen behangen hoge vensters. Zij bleven staan. Joëlle keek met onuitsprekelijke verbazing naar de man wiens avonturen zij altijd zo gulzig verslonden had. De Saint! Simon Templar! In werkelijkheid!

      Maar, wat kwam hij doen, hier in Engeland? Zij waagde het niet te vragen of dat niet gevaarlijk was, of hij niet bang was aangehouden te worden. Als zijn vroegere tegenstander Claude Eustace Teal hoorde dat hij in Londen was...

      ‘Lieve kleine meid,’ zei Simon geamuseerd, ‘je diende te weten dat Claudius de dienst verlaten heeft, met pensioen. Hij woont in een aardig huisje in Faversham, waar hij de onaangename dingen uit het verleden probeert te vergeten en nog steeds gum kauwt. Verder heb ik het land enkele diensten mogen bewijzen en zodoende is de toegang tot Engeland mij niet langer ontzegd.’

      Zij keek hem vragend aan, niet helemaal gerust.

      ‘Wel,’ zei hij, nog steeds glimlachend, ‘ik zie waar je je ongerust over maakt. Je denkt natuurlijk, dat zo dezen of genen blij zouden zijn met de kans weer oorlog tegen mij te gaan voeren. Maar wat is de aardigheid van een bestaan zonder gevaren? Zullen we weer gaan dansen?’

      Hij voerde haar opnieuw naar de dansvloer. Een ogenblik lang bewaarden zij het stilzwijgen, en dan bukte hij zich tot haar over.

      ‘Jij weet wie ik ben, maar ik weet niet wie jij bent...’

      ‘Joëlle Darcenay.’

      ‘Française?’

      ‘Ja. Ik ben hier om mijn Engels te verbeteren.’

      ‘En mannequin bij Valentine?’

      Zij beet op de lippen, en dan keek zij hem scherp aan. ‘Simon, weet jij wie Valentine is? Hij is zo’n zonderlinge figuur. Hij lijkt mij wel iets voor jouw verzameling.’

      ‘Heus?’ vroeg Simon effen. ‘Ben je misschien duistere geheimen op het spoor?’

      Het scheen haar te ergeren. Zij bleef staan, onmiskenbare teleurstelling in haar ogen.

      ‘Best, ik ben gek. Wel...’ zei zij, om zich heen kijkend, ‘in elk geval ben ik hier dan niet de enige.’

      Zij stond op het punt zich te verwijderen, maar hij hield haar nog even staande.

      ‘Sidmouth Mews, nummer drie,’ zei hij langzaam en duidelijk.

      ‘En het telefoonnummer is HANover 10.49...’

      En dan, na een laatste glimlach, nam hij afscheid van haar. Hij wisselde enkele woorden met Multee en vertrok. Joëlle was blijven staan waar zij stond, ten prooi aan stormende emoties. De aanwezigheid van Templar in dit huis waar zij de collectie van Valentine gedemonstreerd had, leek haar welhaast een droom. En dan, onverwachts, hoorde zij naast zich een stem:

      ‘Slaap je, Joëlle?’.

      Zij draaide zich langzaam om, slaagde er in te glimlachen. Valentine sloeg haar nieuwsgierig gade. Tania vergezelde hem, en zij was degene die vroeg:

      ‘Met wie danste je , Joëlle? Wie was die man met dat gebronsde gezicht? Hij kwam mij zo bekend voor.’

      ‘Eh... ik heb hem vanavond voor het eerst ontmoet,’ zei Joëlle, en waarheidsgetrouw. ‘Mr. Multee had hem uitgenodigd, zei hij.’

      Valentine en Tania keken elkaar opgelucht aan.

      Tania vroeg niettemin: ‘Heeft hij gezegd hoe hij heet?’

      ‘Ja, Tom... of Tomp, of zoiets.’

      Valentine vatte Joëlle bij de arm.

      ‘Kom, ’t is tijd om te gaan. Tania, waarschuw de anderen. Vraag of het personeel ons even kan helpen bij het inladen van de bagage.’


    


  


  
    
       

    


    
      


      III


      Mrs. Multee stak haar voldoening niet onder stoelen of banken toen haar gasten begonnen weg te gaan. Men scheen geen woorden genoeg te hebben om haar te complimenteren. Naijver gloeide in de ogen van haar beste vriendinnen. En Multee zelf demonstreerde onbegrensde voldoening. Het echtpaar besteeg de trappen naar de eerste verdieping. Clara stond te wachten om het mens te helpen bij het uittrekken van haar japon.

      ‘Ooh...’ verzuchtte de opgedirkte worst, en ging zitten. ‘Ik ben doodop.’

      ‘Wat een geslaagde avond, Mrs. Multee,’ zei Clara.

      ‘Dank je, Clara,’ zei Mrs. Multee, die met moeite haar opgezwollen voeten uit de gevangenis van de veel te kleine schoenen zat te bevrijden.

      Zij wendde zich naar de spiegel toe, maakte het zware haar door Valentine geleende halssnoer los en legde het op een tafeltje, vervolgens ontdeed zij zich van haar armbanden. En zij dacht aan de raad die Valentine haar gegeven had: men kon nooit voorzichtig genoeg zijn, het was beter de sieraden meteen op te bergen.

      ‘Clara, maak een warm bad voor me klaar, flink warm, en met violette de Parma,’ commandeerde zij.

      Amper had het meisje de kamer verlaten of het dikke gedrocht, kwam hijgend overeind. Zij slaagde er in, zij het niet zonder moeite, de bergplaats van haar juwelen te openen. En meteen viel Mrs. Multee in zwijm. Toevallig kwam net Clara weer binnen. Eén enkele blik op de ingezakte gelatine, en gillend vloog Clara de kamer weer uit. ‘Help...!’

      Met zijn bretels achter zich aan bengelend en met zijn buik boven zijn broek uitpuilend kwam Multee toeschieten. Eén blik was voor hem voldoende om de ramp te overzien, te begrijpen waarom zijn vrouw flauw was gevallen. ‘Help mij even, Clara,’ beval hij.

      Samen hesen zij het logge gevaarte op het bed.

      ‘Wat moet ik doen, Mr. Multee?’ stotterde Clara.

      ‘De politie opbellen,’ antwoordde hij. ‘Maar natuurlijk! Zie je dan niet dat men de juwelen van Mrs. Multee gestolen heeft?’

      ‘Maar, Mr. Multee...’

      Clara onderstreepte haar protest met een handgebaar in de richting van het tafeltje waar de halsband en de armbanden in volle glorie lagen te schitteren.

      ‘Dat?’ gromde Multee. ‘Die juwelen heeft Valentine haar geleend, maar die van Mrs. Multee zijn gestolen. Bel Scotland Yard op, wil je!’

      Inspecteur Frampton, die spoedig ter plaatse was, was een forse verschijning met een roodachtig gezicht en zware trekken. Zijn handdruk deed ietwat verpletterend aan, maakte het in elk geval duidelijk dat verzet weinig baatte indien hij van plan was iemand te arresteren. Mrs. Multee was inmiddels weer zowat boven de horizon, zuchtend en steunend, haar blubberachtig gezicht verwrongen, tranen bengelend over haar wangen, haar dure kapsel helemaal in de war; en, bij het transport van de vloer naar het bed, had een schouder van haar japon het begeven. Een glibberige massa losgebroken vlees was het gevolg.

      ‘Inspecteur,’ stamelde zij, ‘u vindt die juwelen toch voor mij terug, nietwaar? Ze waren zo mooi. Ik was er zo aan gehecht.’

      Frampton bekeek haar met de belangstelling van een entomoloog voor een insekt. Zijn aandacht werd, evenals die van Clara, onmiddellijk getrokken door de juwelen die Valentine haar had geleend. Hij nam het collier op, tuurde er enige tijd naar, en wendde zich dan tot Mrs. Multee. ‘Maar,’ zei hij, verwondering in zijn stem, ‘En dat collier? En die armbanden? Waarom zijn die niet verdwenen?’

      ‘Ik droeg ze, Inspecteur, maar ze zijn helaas niet van mij. Mijn couturier heeft ze mij geleend, bij mijn nieuwe japon. Daarom waren mijn eigen juwelen hier. Men heeft de gelegenheid van het feit aangegrepen om ze te stelen.’

      ‘Wie heeft hier binnen weten te komen, in deze kamer?’

      ‘Niemand,’ zei zij verontwaardigd. ‘We hadden de deur op slot gedaan. Met al die gasten in huis, en die meisjes van Valentine, was ik wantrouwend.’

      ‘Was de deur op slot toen u terugkwam?’

      ‘Ja.’ Zij haalde de blubber op die dienst deed als schouders. ‘Niemand heeft ongezien naar boven kunnen gaan. Clara was hier. Zij vergezelde de mannequins en, toen die weer naar boven gingen om zich te verkleden, waren er twee huisbedienden hier in de buurt.’

      ‘Samenvattend,’ merkte Frampton op, ‘het zou voor hun onmogelijk zijn geweest de diefstal te plegen. Aan de andere kant, er is een ogenblik geweest waarop er niemand, gast noch mannequin, op deze verdieping was.’

      Hij verliet het vertrek en ondervroeg Clara, bezocht de aangrenzende vertrekken, bestudeerde eventuele mogelijkheden tot inbraak. Zijn conclusie was onvermijdelijk, de inbreker was door het raam van de badkamer binnengekomen.

      ‘Een acrobaat,’ besliste hij. ‘En, aangezien u de deur van de kamer op slot had gedaan, heeft hij ongestoord kunnen werken. Maar ik vraag me af,’ zei hij, zonder zijn blik van Mrs. Multee af te wenden, ‘wie was op de hoogte met het bestaan van deze geheime bergplaats?’

      Mrs. Multee, jammerend en wenend, lichtte hem naar beste vermogen in. Frampton vertrok, het span overlatend aan het toedienen van wederzijdse troostwoorden.

      Het nieuws was te laat voor de ochtendbladen. De middagedities haalden de schade echter in. Joëlle zette grote ogen op en haar hart begon wild te kloppen. Simon!

      Het leek overigens nogal onwaarschijnlijk dat de Saint naar Engeland was teruggekeerd om zijn vroegere leven weer te hervatten. In de loop van zijn meest recente avonturen in de beide Amerika’s had hij duidelijk laten blijken dat hij vast besloten was de misdaad te bestrijden en samen te werken met de politie. Meer dan eens had hij niettemin laten blijken dat hij er geen bezwaar tegen had een door hem opgejaagde misdadiger meteen een aderlating te doen ondergaan. Zijn houding, de vorige avond, was nogal vreemd geweest, en de manier waarop hij de gasten gade had geslagen minstens symptomatiek. Joëlle besloot hem op te bellen, zag er op het laatste moment echter van af.

      In de loop van de middag verscheen er in Maison Valentine evenwel een krachtig gebouwd heer die zeker niets had van een aanstaande koper. Met zware schreden liep hij op een verkoopster toe en verzocht om Mr. Valentine. Een ogenblik later verdween hij achter de met ‘Private’ gemerkte deur.

      ‘Inspecteur Frampton,’ stelde hij zich voor aan Valentine die achter een met tekeningen overdekte tafel zat.

      Een moment lang keken zij elkander zwijgend aan. Eindelijk zei Valentine: ‘Neemt u mij niet kwalijk, Inspecteur, als ik... eh.. af en toe... een vreemde intonatie...’’ enige komedie is in mijn beroep... eh... nu eenmaal onvermijdelijk.’

      Frampton knikte stug, bladerde in een notitieboek vol aantekeningen. Was Valentine over de diefstal ingelicht? Ja?

      Prachtig!

      ‘Volgens de verklaring van Mrs. Multee waren maar weinigen, drie of vier hoogstens, met de bergplaats van haar juwelen bekend.’

      ‘En ik ben er één van,’ antwoordde Valentine zonder aarzelen. ‘Zij moest mij gisteren met alle geweld in dat geheim inwijden. Ik had haar juist de juwelen overhandigd die zij gisteravond gedragen heeft. Ik wenste helemaal niet te weten waar ze haar juwelen bewaart. Je weet maar nooit. Maar er was geen ontkomen aan. Mrs. Multee is een zeer goede cliënte. Ah!’ verzuchtte hij, “’t zou me liever geweest zijn als ze niets gezegd had.’

      De deur van het aangrenzende atelier stond op een kier. Joëlle kon elk woord verstaan. Als versteend luisterde zij toe, en het was haar te moede alsof zij één van haar geliefde romans van avontuur beleefde. Zij voelde zich beland middenin één van die mysteries waarover zij zo graag las. Maar dit keer was het geen roman. De stemmen wisselden elkaar af.

      ‘U hebt dat geheim niet... aan iemand toevertrouwd, Mr. Valentine?’

      ‘Waar ziet u mij voor aan, Inspecteur? Ik zou nog liever m’n tong afgebeten hebben.’ Hij grinnikte even, en vervolgde: ‘Ik heb Mrs. Multee trouwens herhaaldelijk gewaarschuwd, heb haar er op gewezen dat dieven die op dit soort terrein werken hun slag duchtig voorbereiden, niets aan het toeval overlaten.’

      ‘Werkelijk?’ zei Frampton laconiek. ‘Dus, u kunt mij geen enkele inlichting verstrekken?’

      ‘Geen enkele.’

      ‘Uw personeel?’

      ‘Ik zou u natuurlijk kunnen verzekeren dat mijn personeel boven alle verdenking verheven is. Maar dat zou onjuist zijn, want er zijn enkele nieuwelingen die ik uiteraard slechts hoogst oppervlakkig ken. Hoe dan ook, ik heb er duchtig op gelet dat niet één er van ook maar één moment in het huis van Mrs. Multee alleen is geweest. Zij hebben steeds, allen en zonder uitzondering, onder toezicht van Miss Tania gestaan. Wij waren verdeeld in twee groepen: de ene op de eerste verdieping, de andere beneden, gelijkvloers.’

      ‘Inderdaad,’ antwoordde Frampton, ‘dat had ik al ontdekt. Wel, tot ziens, Mr. Valentine. En, mocht u iets horen...’

      Na het vertrek van de inspecteur bleef Valentine een moment lang in gedachten verzonken zitten. Een gordijn werd langzaam terzijde geschoven. Valentine keek Tania fronsend aan.

      ‘Geluisterd?’

      ‘Dat zou niet meer dan normaal geweest zijn,’ antwoordde zij. ‘Wat minder normaal is...’

      Zij zweeg even, hervatte dan, haar stem dempend: ‘Joëlle stond jullie gesprek af te luisteren.’

      Valentine scheen haar niet eens gehoord te hebben. Tania kende hem echter en liet het er dus bij, voegde er geen woord aan toe. Zij wachtte geduldig. Er verliepen enkele ogenblikken, dan haalde hij de telefoon naar zich toe en draaide een nummer.

      ‘Tania,’ verzocht hij, ‘doe de deuren dicht.’

      ‘De deuren zijn al dicht,’ antwoordde zij. ‘Ik kijk wel uit!’ Toen Valentine eindelijk de stem hoorde die hij verwachtte gleed er een glimlach over zijn zonderling gezicht. ‘Hallo, Mama,’ zei hij. ‘Alles normaal in Park Gardens? Geen bezoekers?’

      ‘Nee. Ik vermaak me met Weed. Ik vind hem buitengewoon vermakelijk.’

      Een korte stilte. Zij begrepen elkaar ook zonder woorden. Dan hervatte Valentine: ‘Ik heb Weed net nodig. Laat hem direct naar ’t atelier komen en buiten op Tania wachten. Hij krijgt dan een pakje van haar. Maar laat hij er goed op passen, want het is kostbaar.’

      ‘Uitstekend,’ zei Mama. ‘’t Komt in orde.’

      De dag spoedde ten einde. Joëlle maakte zich gereed het atelier te verlaten. Urenlang had zij voor fotografen geposeerd, gekleed in de vodden en lompen die het welslagen van de ‘Stijl Ragamuffin’ moesten verzekeren. Een arm gleed onder de hare.

      ‘Tevreden met je betrekking, Joëlle?’

      Het was Tania, en samen verlieten zij het gebouw, Regent’s Street in. Op de hoek, voor een banketbakkerij, stond een mannetje met zijn neus nagenoeg tegen de winkelruit gedrukt. Tania en Joëlle passeerden hem zonder dat hij hen scheen te zien. Toch wendde hij het hoofd om toen zij hem een eindje voorbij waren. En dan begon hij hen te volgen. Bij het eerste kruispunt reikte Tania haar collega de hand.

      ‘Ik ga in de richting Marlborough,’ verduidelijkte zij. ‘Tot morgen.’

      Zij scheidden. De achtervolger aarzelde geen seconde, en volgde Joëlle die overigens niet ver ging. Zij stapte in de glazen kooi van een publieke telefoon en draaide een nummer dat zij heus niet in haar zakboekje hoefde op te zoeken. Enige ogenblikken later klom zij met een opgewekt gezicht aan boord van een knalrode dubbeldekker, in de richting van het Strand, waar Simon beloofd had haar te zullen ontmoeten, in een amusementstent, zo’n instelling vol automaten van allerlei soort. Joëlle lette niet in het minst op het mannetje dat eveneens die bus genomen had en eveneens ‘upstairs’ was gaan zitten. Zij had hem trouwens helemaal niet gezien, en dus merkte zij niet dat hij haar op de hielen volgde en zich naar één van de talrijke automaten begaf.

      Simon kwam haar tegemoet.

      ‘Wel, wat is er gaande?’ vroeg hij. ‘Ben je zo overstuur vanwege die diefstal? Verdenk je mij?’

      ‘Ik weet niet,’ erkende zij openhartig, ‘’t Komt misschien omdat ik je bij Mrs. Multee ontmoet heb, Simon. En, weet je, sedert gister hangt er zo’n vreemde sfeer in Maison Valentine.’

      ‘Hoogst belangwekkend. En kom je me nu vertellen dat je ontslag genomen hebt?’

      Hij keek haar met onverholen genoegen aan, zij was bizonder verleidelijk in haar houding van durfal.

      Hij vroeg: ‘Weet je verdere bizonderheden?’

      ‘De politie is vandaag op ’t atelier geweest, een zekere inspecteur Frampton. Hij heeft Valentine ondervraagd.’

      ‘En jij hebt hun gesprek afgeluisterd?’

      ‘Ja,’ zei Joëlle. ‘Mrs. Multee heeft Valentine gisteren laten zien waar ze haar juwelen verstopt. Wat denk je er van?’

      ‘Momenteel nog niet veel, behalve dat ik die juwelen nogal een bewijs van buitengewoon verfijnde rotsmaak vond. Ik moet overigens toegeven dat ze uitstekend bij haar japon pasten en er een zekere allure aan gaven.’

      ‘Gelijk heb je,’ zei Joëlle geestdriftig. ‘Valentine heeft haar er toe over weten te halen die juwelen te dragen omdat die van haarzelf niet bij die japon pasten. Hij heeft ze haar geleend terwijl haar eigen juwelen in de gebruikelijke bergplaats lagen. Begin je er iets van te begrijpen, Simon?’

      Hij keek haar aan. De verleiding was sterk, maar hij verzette zich er tegen. Hij was niet naar Londen gekomen met de bedoeling er nieuw avontuur te gaan zoeken. En, stak hij nu één vinger uit, dan ging ongetwijfeld de hele hand er aan, en misschien de rest ook nog. Bovendien, hoe zou de Yard er op reageren?

      Joëlle legde haar hand op de zijne.

      ‘Je vindt me misschien erg dom, Simon, maar ik vind... ik vind dat je... dat je je er mee bezig moet gaan houden.’

      ‘Tot dusverre is er geen enkele wet die een dameskleermaker verbiedt een cliënte aan te raden haar eigen juwelen op te bergen en dan een stel te dragen dat beter bij haar japonnen past. Heeft Valentine de gelegenheid gehad naar haar kamer te gaan?’

      Joëlle schudde het hoofd.

      ‘Nee. Hij is de hele tijd bij ons gebleven. Maar... heeft hij misschien... iemand de nodige inlichtingen kunnen geven?’

      Simon haalde een sigaret uit zijn koker en knipte zijn aansteker open. Langs het vlammetje heen viel zijn blik toevallig op een onbekende bij een automaat, en meteen zag hij dat deze strak in hun richting keek. Een onbelangrijk kleinigheid, op zichzelf genomen, maar waarom wendde de ander zo schielijk de blik weer af alsof hij bang was in de gaten te lopen? Er voer een rilling door het ruggemerg van de Saint, een weldadige en opwindende gewaarwording. Avontuur knipoogde reeds tegen hem. Hij glimlachte tegen Joëlle.

      ‘Wat ben je verder van plan?’

      ‘De waarheid achterhalen.’

      ‘Dat brengt dikwijls gevaren met zich mee.’

      ‘Dat laat me koud. Ik ben helemaal alleen...’ Zij schudde meteen even het hoofd. ‘Nee, feitelijk toch niet,’ verbeterde zij haastig. ‘Nee, niet langer alleen, sinds ik jou ontmoet heb.’

      ‘Zo is ’t,’ zei hij. ‘Wel, ik stel voor dat we te werk gaan als volgt. Jij blijft gewoon bij Valentine in betrekking, en, als je iets vreemds, iets abnormaals, ontdekt dan waarschuw je mij. En dan zorg ik wel voor de rest.’

      Haar teleurstelling was onmiskenbaar.

      ‘Momenteel onderneem je dus niets?’

      ‘Ik denk van niet, nee. Wat valt er overigens te ondernemen ?’

      ‘Ik had zo gedacht dat je... misschien naar Faversham zou gaan. Ja, naar Faversham,’ herhaalde zij, met de moed van de schuchteren.

      Faversham! Zij hoefde zich niet nader te verklaren. Hij had het de vorige dag over Faversham gehad. Faversham, waar C.E. Teal zich terug had getrokken. Was het de bedoeling van Joëlle dat hij zich in verbinding stelde met zijn vroegere tegenstander? Wel, waarom niet? Hij liet evenwel niets blijken van hetgeen er in hem omging.

      Hij bepaalde zich er toe te zeggen: ‘Joëlle, bega geen onvoorzichtigheden. Durf is vaak een slechte raadsman.’

      Hij keek haar na toen zij zich verwijderde, een bekoorlijk silhouet in de Londense menigte. Hij begon langzamerhand een zekere genegenheid te koesteren voor dit jonge kind dat het Toeval, zijn meester en zijn bondgenoot, op zijn weg had geplaatst. Hij had haar pas gisteren voor het eerst ontmoet, en inmiddels begonnen diverse gebeurtenissen zich aaneen te schakelen. Het was natuurlijk waar dat hij in heel dat samenstel tot nu toe geen spoor van zwendel had kunnen ontdekken en zijn belangstelling voor hetgeen de kleine Parisienne hem had verteld ging nog niet bijster ver. Niettemin, dat mannetje daar... Mannetje-daar, dat hem geen moment uit het oog verloor.

      De Saint slenterde onverschillig in diens richting, en mannetje had het plotseling heel erg druk met dat automatische voetbalveldje van de automaat. Hij maakte onverwachts een doelpunt. Simon floot van bewondering tussen zijn tanden, slenterde dan verder, bleef nog even bij een andere automaat staan, begaf zich ongehaast naar de uitgang.

      Hij verving zijn half opgerookte sigaret door een nieuwe. De aardigheid was evenwel dat een lachspiegel hem de kans bood te zien wat er achter zijn rug gebeurde. Mannetje had zijn spel gestaakt, slenterde nu op zijn beurt naar de uitgang. Wel, wel...

      Een bus Nummer 60 passeerde, minderde vaart bij een kruispunt. Simon sprong op het achterbalcon. En dan, om het zijn achtervolger gemakkelijker te maken, ging hij naar boven. Hij had inmiddels evenwel kunnen constateren dat de ander ook in de bus zat.

      Simon reed door tot Marble Arch, scheen dan plotseling tot een besluit te komen, slierde meteen de trap af en sprong op het trottoir. Minder dan een halve minuut later stond hij evenwel op een Nummer 23, in tegenover gestelde richting. Oxford Street, New Oxford Street, Holborn, Newgate...

      Simon keek naar het drukke beweeg in de straat. Het kostte hem weinig moeite zijn achtervolger weer op te pikken. De man was eveneens hals over kop uit de Nummer 60 gesprongen, had echter net de 23 gemist en was er toen maar achteraan gaan draven. Toen de rode mastodont, telkens afgeremd door het drukke verkeer, het kruispunt van Aldersgate Street bereikte, stapte Simon uit, zonder zich te haasten. Zijn achtervolger was niet ver uit de buurt. Hij hijgde als een stoommachine, maar keek tevens uiterst voldaan. De voldaanheid duurde overigens niet lang, want Simon ontdekte een taxi, en hij was verdwenen eer het mannetje goed en wel wist waar het aan toe was.

      Simon was hem in elk geval kwijt. In de wegspiegel van de taxi zag hij hem op de rand van het trottoir staan, wanhopig uitkijkend naar een taxi.

      Simon leunde lachend en voldaan achterover. Joëlle Darcenay had dus goed gezien. Was dat avondje bij Mrs. Multee dus het begin van een nieuw avontuur? Was het Valentine die hem die achtervolger na had gezonden, of stond er achter die naaimachine misschien iemand anders? En ook iemand anders achter Joëlle-zelf?

      Toen de Saint uitstapte voor het huisje in Sidmouth Mews, dat hij voor de duur van zijn verblijf in Londen gehuurd had, had hij er uiteraard geen vermoeden van wat hem nu verder te wachten stond. Het huis maakte deel uit van een reeks geheel eendere huizen. En juist dat was één van de redenen waarom hij er zijn keus op had laten vallen, hopende op die manier des te gemakkelijker te kunnen verdwijnen in de onmetelijke conglomeratie die Londen is.

      Er wachtte hem niettemin bezoek. De huisbediende, die min of meer bij de huur inbegrepen was, kwam hem in de hal tegemoet.

      ‘Bezoek voor u, sir,’ zei de man fluisterend, ‘en hardnekkig, sir! Blijkbaar bereid desnoods de hele nacht op u te’ wachten!’

      ‘Man? Vrouw?’

      ‘Sir...! Denkt u dat ik hier vreemde vrouwen binnen zou laten? Een gentleman, sir, geloof ik, al draagt hij een nogal opvallende horlogeketting.’

      ‘Jeremiah,’ zei Simon glimlachend, ‘je bent uniek!’

      En dan ging hij de zitkamer binnen.

      In de open haard gloeide een houtvuur, ook al was de temperatuur vrij mild. Een armstoel was bij de haard geschoven. De hoge stoelrug maakte het onmogelijk onmiddellijk bij het betreden van de kamer te zien wie het was. Simon zag slechts twee broekspijpen, die hard aan een strijkijzer toe waren; en de schoenen, uitgestrekt naar het vuur, waren groot van maat, vierkant, en dik gezoold. Simon deed de deur achter zich dicht. Hij kwam dichter bij...

      ‘Claudius!.’ riep hij verheugd uit. ‘Wat een verrassing!’

      De man in de stoel kwam langzaam overeind, en in het licht van de lamp verscheen het blozende gezicht en het grijzende haar van Superintendent Claudius Eustacius Teal. Hij probeerde een ernstig gezicht te trekken, maar de blik van zijn ogen, anders zo slaperig, schitterde. De Saint kwam haastig op hem af, met uitgestrekte hand, die zijn voormalige tegenstander daarop hartelijk schudde. En niets was minder zeker dan dat hij oprecht verheugd was de Saint weer eens terug te zien, na al die jaren.

      ‘Feitelijk,’ begon hij, min of meer aarzelend, ‘heb ik hier geen bliksem te maken...’

      ‘Wel?’ vroeg Simon. ‘Wat is dan de bedoeling? Ik ben niet onnozel genoeg om te denken dat het enkel en alleen en uitsluitend een vriendschappelijk bezoek betreft.’

      ‘Wel, ik... om kort te gaan, ik heb op Scotland Yard nog enkele vrienden. In moeilijke gevallen word ik er nog weleens bij gehaald.’

      ‘Zoals, bijvoorbeeld,’ voltooide Simon, ‘in het Geval Multee, bedoel je?’

      De gelaatsuitdrukking van de gewezen detective was nogal eigenaardig om te zien. Hij scheen moeite te doen om geen al te vriendschappelijke indruk te maken. Zijn neergetrokken mondhoeken verrieden zelfs achterdocht. Het deed Simon in een lach schieten.

      ‘Claudius,’ zei hij, ‘mag ik je een goeie raad geven? Laat je zo gauw mogelijk eens psycho-analyseren.’

      ‘Waarom...? Kijk goed uit, Saint! Er zijn altijd nog wel gronden... uit ’t verleden... waarop men je zou kunnen arresteren, weet je!’

      ‘Ik begrijp ’t,’ zei Simon. ‘Gezien je onbegrensde genegenheid voor mij zou ’t je hart breken het persoonlijk te doen, nietwaar? Whisky, Claude?’

      Hij schonk in en reikte Teal het glas toe, maar de gast schudde het hoofd.

      ‘Waar ook, ik had ’t zowaar vergeten,’ zei Simon verontschuldigend. ‘Kauwgum. Geneer je niet.’

      Een moment lang keken zij elkaar zwijgend aan. Met langzame en precieze gebaren peuterde Teal een stuk kauwgum uit het rose omhulsel, mikte dan het papier in het vuur.

      ‘Precies,’ spotte Simon, ‘vernietig eventuele sporen.’

      ‘Naar ik hoor,’ verklaarde Teal, ‘ben je gisteravond bij Mrs. Multee geweest. Je begrijpt zeker wel dat de naam van Sebastiaan Tombe voor mij net zo welsprekend is als dat poppetje van de Saint...’

      ‘En toen?’ vroeg Simon. ‘Is het verboden bij oude kennissen op bezoek te gaan? In dat geval, Claudius.. wat doe jij dan hier? Ik ken Mr. Multee uit Chicago, zie je, we hebben er samen zaken gedaan.’

      ‘Zaken? Is ’t mogelijk, dat...’ Teal liet de onvoltooide vraag zweven, en Simon schudde het hoofd.

      ‘Fatsoenlijke zaken, eerlijk en zo, tenminste... binnen de perken van de wet. Je weet wel. ’t Soort zwendel dat bestaat in het tegen de laagst mogelijke koers opkopen van aandelen als men uit betrouwbare bron weet dat ze spoedig zullen stijgen, om ze dan later te verkopen... en zodoende een hoop brave lieden in het ongeluk te storten.’

      De uitdrukking van Teal werd weer een en al slaperigheid.

      ‘Zou jij een aanvaardbare verklaring kunnen geven in zake die diefstal van de Multee-juwelen?’

      ‘Ik dacht dat je je uit zaken terug had getrokken, Claudius? Heb je eigenlijk wel het recht mij te verhoren? Of laat je je alleen leiden door je vriendschappelijke gevoelens jegens mij? Ik heb inmiddels geleerd op eigen benen te staan, Claudius.’

      ‘Ik heb mijn vrienden van de Yard niet verteld wie Mr. Tombe is.’

      ‘Kenmerkend voor je, Claudius.’

      ‘Ik kan ze alsnog inlichten, Saint.’

      ‘Wat ik vragen wou, Claudius,’ zei Simon weer, ‘waarom maakt de politie zich zo druk over die inbraak bij mijn vrienden de Multees?’

      En daarmee had hij, zonder het te beseffen, de vinger gelegd op een zere plek. Teal gaf geen antwoord. Zijn zware oogleden zakten, sluierden zijn blik.

      ‘Waarom,’ vroeg Simon, ‘hebben je vrienden van de Yard jou er meteen bij gehaald? Die diefstal, Claudius, mag ik je opmerken, dateert pas van gisteren. Scotland Yard had dus de nodige tijd om een eerste onderzoek in te stellen alvorens de hulp in te roepen van de sluimerende leeuw in Faversham, nietwaar? Dus concludeer ik, Claudius, gezien het feit dat jij meteen het oorlogspad op bent gegaan, dat het spel de knikkers waard is, of omgekeerd, natuurlijk.’

      Teal kauwde op zijn gum, kennelijk diep in gepeins verzonken. En dan gingen zijn zware oogleden eindelijk weer omhoog.

      ‘Het aantal juwelen-diefstallen neemt de laatste tijd in verontrustende mate toe.’

      ‘Ah...!’ zei Simon. ‘Ik zie wat je bedoelt. Simon Templar is in Londen, en dus... zoekt men verband, om het beleefd uit te drukken.’

      ‘Als er niet spoedig een eind komt aan die diefstallen, Saint, wordt de Yard fataliter gedwongen tot het opzetten van hypotheses... waarschijnlijke, onwaarschijnlijke...’

      ‘Mijn waarde Claudius...’

      Teal kwam moeizaam overeind. Hij keek Simon recht in de ogen.

      ‘Dwing mij er niet toe je aan te geven.’

      ‘Dwing mij er niet toe je naam te vermelden in een interview met de pers,’ antwoordde Simon. ‘Wie is Valentine?’

      Hij had die laatste vraag afgevuurd met de voor hem gebruikelijke snelheid, maar Teal was een veel te oude vos om er in te trappen. Hij haalde zijn zware schouders op. ‘Onbekend, voor zover ik weet. Het soort mode-fantast dat vrouwen het hoofd op hol brengt. En, hoe krankzinniger hun creaties, hoe groter succes.’

      ‘Maar goed dat hij je niet kan horen, Claudius! Wie waagt het om op zo’n schamperende manier over de mode te spreken!’ En dan, met een onverwachtse wending: ‘Wat denk je daarvan?’

      Hij wees naar de frontpagina van de Daily Minor, naar een foto van Joëlle in de nieuwste creatie van Valentine. ‘We hebben een onderzoek ingesteld,’ zei Teal, en dat ‘We’ verried duidelijk zijn verknochtheid aan de Yard. ‘We hebben niets verdachts kunnen ontdekken. Hij woont in een rustige woning in de buurt van Hyde Park. Zijn assistente, een zekere Tania, woont bij hem in, evenals zijn moeder en zijn bediende die tevens z’n chauffeur en weet- ik-veel-wat is. Dat is alles. Geen ondeugden, zoals drank, bijvoorbeeld. Eén hobby. Hij besteedt een fortuin aan radio-experimenten. Volslagen ongevaarlijk, overigens. Nee, in die richting hoef je niet te zoeken, Saint,’ besloot hij zuchtend.

      ‘Dank je,’ antwoordde Simon. ‘Zeer vereerd met het in ons gestelde vertrouwen.’

      ‘Vanavond, voordat ik hier kwam,’ zei Teal; ‘heb ik telefonisch een lang onderhoud gehad met Inspecteur Fernack van het Hoofdkwartier van Politie in New York.’

      Geruime tijd na het vertrek van Teal zat Simon nog onbeweeglijk voor zich uit te staren, denkend aan komend avontuur.

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      IV


      Valentine had zich, bij het aankondigen van een radicale omwenteling in de mode, geenszins vergist. De ‘Stijl Ragamuffin’, zoals hij zijn nieuwe creatie genoemd had, beantwoordde precies aan de ziekelijke behoeften van de cliëntele die een sociaal ettergezwel hem opleverde. Al heel kort na die demonstratie ten huize van Mrs. Multee begon het storm te lopen in ‘Maison Valentine’.

      En, temidden van al die drukte, probeerde Joëlle, maar tot dusver tevergeefs, het geheim van ‘Monsieur Valentine’ te doorgronden. Hij scheen zich om niets anders te bekommeren dan het scheppen van steeds dwazer modellen. Lange uren bracht het jonge meisje in het atelier door. Inspecteur Frampton was niet weer op komen dagen. Liep die hele geschiedenis dus tenslotte toch op niets uit en was zij, Joëlle, doodeenvoudig het slachtoffer van haar eigen verbeelding?

      En toch... kon zij zich niet onttrekken aan de indruk dat zij bespied werd. Telkens weer merkte zij dat Tania scherp op haar lette. Valentine zelf spreidde tegenover haar een steeds grotere genegenheid ten toon, maar het had tegelijkertijd iets aanstellerigs en zelfs iets ironisch. Joëlle probeerde het spel te spelen naar haar beste vermogen, betuigde Monsieur Valentine zelfs uitbundig haar erkentelijkheid:

      ‘Zonder u,’ mompelde zij, ‘zou ik in de straten van Londen van honger omkomen.’

      ‘Een knap meisje zoals jij?’ antwoordde Valentine. ‘’t Zou me verbazen. Vergeet niet dat je die avond bij Mrs. Multee enorm groot persoonlijk succes hebt gehad.’

      ‘Dank zij uw Ragamuffin, natuurlijk.’

      ‘Nee, Joëlle, dank zij je eigen charme, ongetwijfeld. Je bent, om zo te zeggen, onze mascotte.’

      ‘Dank u, Monsieur Valentine. Ik ben meer dan tevreden, geloof me, en bovendien vind ik ’t werk hier prettig.’

      Valentine keek haar verheugd glimlachend aan, trok zich dan samen met Tania in zijn werkkamer terug, en kreeg meteen de wind van voren.

      ‘Stuur haar weg,’ zei Tania. ‘Ze is gevaarlijk.’

      ‘In geen geval, Tania. Zolang Joëlle bij ons in dienst is, zie je, is ze ongevaarlijk.’

      ‘Ze zou te weten kunnen komen...’

      Hij viel haar in de rede: ‘Wat?’

      Zij haalde de schouders op, rookte haastig en nerveus haar gebruikelijke sigaret.

      ‘Ben je die man vergeten die ze heeft leren kennen? Waarom heeft ze hem opgebeld toen ze hier vandaan ging? Ze had je gesprek met Frampton afgeluisterd en rende daarop meteen naar die... hoe heette hij ook alweer, zei je?’

      ‘Tombe. Sebastiaan Tombe, volgens Mrs. Multee. Hij is een vriend van Mr. Multee. Ze kennen elkaar uit Amerika.’

      ‘Waarom moest hij Weed afschudden toen die hem volgde?’

      ‘Weed is hem naar alle waarschijnlijkheid doodeenvoudig kwijtgeraakt en verzint nu allerlei fabeltjes om zich interessant te maken. Ik wantrouw alles wat Weed mij vertelt. Weed, met zijn abominabele onmuzikale wansmaak...’

      Tania keek hem zwijgend aan, haalde even de schouders op en ging naar de deur. Op de drempel bleef zij staan.

      ‘Wat je ook zegt, ik blijf er bij dat die meid er op uit is ons te torpederen.’

      Valentine gaf geen antwoord, en de deur ging dicht. Een zonderlinge figuur, die Monsieur Valentine. Hij had, voor zover dat mogelijk is, op een eerlijke manier fortuin kunnen maken, als hij op normale manier zijn beroep van mode-ontwerper had uitgeoefend, maar onveranderlijk werd hij meegesleept door een soort van bezetenheid, met het gevolg dat zijn creaties, na een kortstondig succes, toch weer verdrongen werden door minder excentrieke modellen. De Ragamuffin-Stijl had hij gelanceerd als gold het een spelletje poker. Was het totaal van de huidige omzet toereikend om de tekorten te dekken?

      Gelukkig was er nog ‘iets anders’. En alleen reeds de gedachte daaraan vervulde hem met stille voldoening. Toen hij, die avond, naar zijn huis in Park Gardens terugkeerde, in de Jaguar die nog op geen stukken na afbetaald was, had hij zijn besluit genomen. Tania bleek reeds thuis te zijn. Zij zat voor de haard thee te drinken, in gezelschap van ‘Madame Mère.’

      ‘Ben je een brave jongen geweest, Val?’ vroeg Mama, nadat hij haar de gebruikelijke zoen had gegeven.

      Hij keek haar verwonderd aan.

      ‘Je hebt geen geld uitgegeven aan die ellendige machines van je?’ verduidelijkte zij.

      Hij schudde het hoofd en wendde zich tot Weed.

      ‘Heb je nog naar die man gezocht?’

      Weed knikte zwijgend.

      ‘Zonder succes, natuurlijk. Wel, morgen volg je Joëlle, en probeer dit keer een beetje handiger te zijn.’

      Mama en Tania wisselden een blik van verstandhouding. Beiden koesterden grote bewondering voor het talent van Valentine, maar er waren ook streken in zijn karakter waaraan zij maar liever niet dachten. Tania nam een koekje van de schaal vóór haar. En dan klonk plotseling de scherpe stem van Valentine:

      ‘Blijf van dat gebak af, Tania! Je wordt veel te dik.’

      ‘Oh!’ protesteerde zij.

      Zij stond op, keek zoekend rond in de halve schemer. Geen Valentine te zien. Zij riep hem, en dan zag zij hem, bovenaan de trap.

      ‘Hoe durf je, Valentine!’

      Hij daalde kalm de trap af, zonder antwoord te geven, bereikte het punt vanwaar hij die ironische opmerking gelanceerd had.

      ‘En blijf jij van je radio af,’ kaatste Tania driftig terug.

      En meteen zij dezelfde stem:

      ‘Blijf van dat gebak af, Tania! Je wordt veel te dik...’

      Er verscheen een gloed van triomf in de ogen van Valentine.

      ‘Heb ik jullie nu eindelijk overtuigd?’ vroeg hij.

      ‘Is ’t... zijn ’t... je apparaten,? mompelde mama, met iets als van vrees in haar stem.

      ‘Ja, en je twijfelt nog! Weed, haal me een glas water. Ja, een glas water, en goed koud.’

      Het mannetje ging mopperend naar de deur die toegang gaf tot de keuken en uitkwam onder de trap. Maar, op het moment dat hij de drempel overschreed ontstond er meteen een hels lawaai. Het huis stortte in, een of ander hels projectiel doorboorde het dak, de muren tuimelden... Tenminste, zo scheen het. De indruk was in elk geval realistisch genoeg om Weed te nopen zich plat op de vloer te laten vallen, met de armen beschermend boven het hoofd. Tania volgde zijn voorbeeld. Mama was de enige die zich niet bewoog.

      ‘Wel...?’ vroeg Valentine sarcastisch.

      Tania stond op, en zij maakte geen geheim van haar verontwaardiging.

      ‘Wat was dat?’ vroeg zij driftig.

      ‘Heel eenvoudig, het lawaai van een instortend huis. Maar wel zo levensgetrouw opgenomen dat je er in vloog.’

      Opgewonden en druk gebarend liep hij in het vertrek op en neer.

      ‘Dit keer heeft mijn uitvinding de vuurproef doorstaan. Ik ben er in geslaagd een combinatie van luidsprekers op te stellen die een natuurgetrouwe weergave produceren.’

      ‘En hoop je ons daarmee uit onze financiële moeilijkheden te redden?’

      ‘En mij een bontjas te verschaffen?’ smaalde Tania.

      Valentine was inmiddels blijven staan, keek beurtelings naar zijn moeder, Tania, Weed. Men twijfelde aan hem, men verweet hem dat hij zijn tijd verbeuzelde, verspilde aan allerlei dwaasheden...!

      Mama zei: ‘Probeer liever de diamanten van Multee zo voordelig mogelijk van de hand te doen.’

      ‘U weet nèt zo goed als ik, Mama; dat dat onmogelijk is. We moeten geduld oefenen.’

      ‘De schuldeisers weigeren nog langer te wachten. Ik heb de stenen uit de zettingen gelicht en het goud gesmolten, we...’

      ‘En we zouden er meteen bij zijn. De Yard houdt het oog op ons.’

      Weed haalde narrig de magere schouders op. Al dat gevaarlijke werk... die inbraak bij de Multees tijdens dat feest... zonder sporen na te laten... de buit binnen te halen... en er dan mee te blijven zitten!

      ‘Onzin...!’ zei hij driftig.

      Valentine keek hem ironisch aan, en op dat moment zouden zijn dwaze cliënten hem misschien amper hebben herkend. Hij zuchtte.

      ‘Je wilt geld hebben? Je krijgt ’t. Bereid je maar vast voor.’

      ‘Waarop?’ vroeg Mama, met argwaan in haar stem.

      ‘Niet u, Mama. Alleen Tania en Weed gaan met mij mee. Nog even geduld en dan overtuig ik jullie, eens en voor goed. Kom over een uur naar de garage.’

      Hij daalde de trap af die naar de garage voerde. Ruim een uur later ging de deur van de garage open. Een klein model bestelwagen met een linnen dak reed naar buiten. Weed zat achter het stuur, met Tania links van hem. Valentine zat achterin, voor een gecompliceerd schakelbord. ‘Waar naar toe?’ vroeg Weed.

      ‘Kent.’

      Via Westminster Bridge en St. George’s Road bereikte men de grote weg naar het graafschap Kent. Het was laat, reeds na middernacht. Over de grond hing een lichte nevel. Er was weinig verkeer. Niemand lette op het bestelwagentje. Zij passeerden Maidstone, misten op enkele haren na twee verliefde katten, en bereikten Canterbury, sluimerend in de schaduw van de schier legendarische Cathedraal; maar Valentine had geen historisch gevoel hoegenaamd en zijn gedachten waren verre van St. Thomas a Becket.

      ‘Links,’ zei hij tegen Weed, ‘en dan de tweede straat. Stop!’

      De wagen stond stil.

      Tania zei: ‘Als ik je goed begrijp, Valentine, dan moet al dit materieel hier nu z’n nut bewijzen?’

      ‘Juist,’ zei hij. ‘Luister.’

      Zij hoorden een gegrom, een wagen naderde, vloog op de velgen een hoek om, met gillende banden, stierf dan snel weg. In werkelijkheid was er evenwel geen enkele wagen gepasseerd. Het was het mechanisme van Valentine dat het lawaai geproduceerd had. Tania floot zachtjes.

      ‘En dat moet ons aan de nodige fondsen helpen?’ vroeg zij. ‘Hoop je dat apparaat te verkopen aan de bewoners van Canterbury om er de kerkdiensten in de Kathedraal mee op te luisteren?’

      Valentine deed alsof hij de hatelijke opmerking niet had gehoord.

      ‘Weed,’ beval hij, ‘rij door tot het volgende kruispunt, en stop bij die bank daar, vlak op de hoek.’ Vervolgens wendde hij zich tot Tania. ‘In banken vindt men doorgaans geld, niet?’

      Weed gehoorzaamde. Het trio verkeerde bereids in felle spanning, en de spanning steeg naar mate Valentine geleidelijk meer instructies gaf. Het was zijn bedoeling de anderen eens en voor goed van hun twijfel te genezen. Hij wachtte zich er wel voor zijn uiteindelijk doel nader te verklaren, ook al om nutteloos geharrewar te vermijden.

      ‘Tania, kom hier. Ja, in de wagen.’

      Zij stapte uit de cabine, liep om de wagen heen, voegde zich dan bij Valentine die, op dit moment, werkelijk de indruk maakte van een aanvoerder. Hij begon haar enkele aanwijzingen te geven.

      ‘Hier heb je de recorder. Zodra ik het teken geef druk je op deze knop. Maar, zodra de weergave van het geluid begint, blijf je verder van het toestel af. En verbaas je over niets. En wees vooral niet bang. Ik heb alles nauwkeurig berekend, op de seconde af. We hebben precies negentig seconden tot onze beschikking. Klaar?’

      Een blauwe lamp verlichtte vaag de ruimte, spreidde over de gezichten een licht als in een aquarium. Tania knikte.

      ‘Weed!’ zei Valentine. ‘Kom bij ons!’

      Hij sprong uit de wagen, een zak van flinke afmetingen achter zich aan slepend. Weed volgde hem op de hielen. Samen bereikten zij de voordeur van de bank. Valentine haalde een stalen instrument uit zijn zak.

      ‘Nou jij, Weed.’

      ‘Maar ’t lawaai!’ protesteerde Weed. ‘En bovendien is er natuurlijk een alarm-systeem.’

      ‘Schiet op, idioot! Luister, hoor je die vrachtwagen aankomen? Wel, die maakt genoeg lawaai om alle andere lawaai te dempen.’

      Weed nam de deur onderhanden. Valentine gaf Tania een sein. Zij gehoorzaamde, zette de geluidsweergever in werking. En inderdaad klonk het alsof een zware vrachtwagen met oorverdovend lawaai de straat doorreed. En de deur van de bank ging open.

      ‘Vlug!’ beval Valentine, en duwde Weed voor zich uit. Maar Weed wilde met alle geweld terug. Boven hun hoofd begon een alarmschel als een razende tekeer te gaan. Weed rilde van angst, gehoorzaamde niettemin, want het overwicht van Valentine brak zijn verzet. Samen renden zij naar binnen, ondanks het doordringende gerinkel van de bel.

      ‘We zijn de sigaar!’ huilde Weed. ‘We...’

      Inmiddels stonden zij voor de kluis. Valentine keek op zijn horloge: 32 seconden. Uit de meegebrachte zak haalde hij een dynamietpatroon te voorschijn.

      ‘Weed, laat zien wat je kunt. ’t Is jouw specialiteit, wat!’ Weed gehoorzaamde, maar aarzelend en met tegenzin. Scheen dan plotseling volmaakt onverschillig voor de gevolgen. De dobbelstenen rolden. Hij plaatste de dynamietpatroon in de juiste positie, en stak de korte lont aan, bracht zich in veiligheid en wachtte, met de wijsvingers in de oren. Valentine keek voortdurend op zijn horloge. Hij slaakte een uitroep van triomf. Op hetzelfde ogenblik, op een seconde nauwkeurig, kwam de ontploffing. En meteen trok er een eskader straaljagers over de stad, en in het satanische lawaai van de helse machines ging het lawaai van de ontploffing verloren.

      ‘Nog ruim vijftig seconden. Weed, help me even!’ Valentine graaide met beide handen in de gapende kluis, propte bundel na bundel bankbiljetten in de meegebrachte zak...

      ‘En nu weg!’

      ‘Maar er ligt nog veel en veel meer geld!’ protesteerde Weed.

      ‘Geen tijd meer. Kom...’

      Samen renden zij naar de wagen terug. Het tumult van de jagers stierf weg in de verte. Haastig stapten zij in, en meteen reed de wagen af. Weed loosde een onmetelijk diepe zucht.

      ‘Oef...!’ mompelde Weed.

      Tania schudde het hoofd, in volslagen onbegrip.

      ‘Ik begrijp ’t niet. Die jagers...’

      ‘Mijn geluidsband,’ zei Valentine trots.

      ‘Maar,’ vroeg Weed, op zijn beurt, ‘waarom nam niemand enige notitie van die alarmschel?’

      ‘Omdat ik, een maand of zo geleden, hier geweest ben en in het geheim het geluid van die bel heb kunnen opnemen. Zonet had ik dus niets anders te doen dan die bel te neutraliseren door diezelfde klank ‘omgekeerd’ te doen weerklinken. Alsof het geluid van die bel, om zo te zeggen, werd... opgezogen door een spons. Niemand kon die bel horen. Tenminste, buiten niet. Zie je wat ik bedoel...?’ Weed gaf geen antwoord. Tania had inmiddels de inhoud van de zak onderzocht.

      Zij zei: ‘Nee, ik zie niet wat je bedoelt, maar in elk geval weet ik wèl dat je mama tevreden zal zijn.’

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      V


      De terugkeer van Valentine en zijn medeplichtigen in het huis in Park Gardens had inderdaad iets triomfantelijks. Tania noch Weed twijfelde nu nog aan de capaciteiten van degene die zij, tot dan toe, voor een zonderling versleten hadden.

      Madame mère, die van Tania een uitgebreid verslag over de nachtelijke expeditie te horen kreeg, glimlachte met onverholen vreugde. Het was haar zoon, Val, die deze geslaagde onderneming op touw had gezet.

      Zij drukte hem aan haar omvangrijke boezem.

      ‘Geweldig, Val. Maar je heb geen sporen nagelaten, hoop ik?’

      ‘Geen enkele, mama. We hadden handschoenen aan.’

      ‘Wat zal de politie de dood in hebben.’

      Tania en Weed zaten tegenover elkaar aan een tafel en telden op hun gemak de geroofde bankbiljetten. Madame voegde zich bij hen. Af en toe haalde zij een biljet uit de stapel en bestudeerde het dan nauwkeurig. Weed keek haar verbaasd aan.

      ‘Beste jongen,’ zei zij, ter’ verduidelijking, ‘weet je dan niet dat één van deze biljetten voldoende zóu kunnen zijn om je er bij te lijmen? En ons ook! We moeten er zorgvuldig op letten of er soms bepaalde kenmerken op staan die ons zouden kunnen verraden.’

      Valentine liep ongedurig in het vertrek op en neer. Geen enkele van zijn zakenrelaties zou hem op dat moment hebben herkend, want van de excentrieke couturier was niets meer over. Hij was de leider van een bende die een gevaarlijk karwei tot een goed einde had gebracht.

      ‘En dat was nog maar een repetitie, een oefening, weet je,’ verklaarde hij inmiddels. ‘Jullie dreven altijd de spot met mijn onderzoek naar het wezen van het geluid, tot ik welhaast aan mezelf begon te twijfelen. Ik vraag me af...’

      Hij zweeg. De gezichten van de anderen keerden zich naar hem toe. Er kwam iets vreemds in zijn blik, en in zijn ogen danste een vlam.

      ‘Als ik ’t huis eens opgaf...’

      ‘Welk huis?’ vroeg Weed, opspringend. ‘We zitten hier best. Een rustige wijk waar bovendien niemand ons verdenkt. Zelfs de agenten zijn vrienden van ons, zou je kunnen zeggen.’

      Madame keek haar zoon aan. Zij schudde het hoofd, wetend aan welk ‘Huis’ hij dacht.

      ‘Dat zou dwaasheid zijn. Maison Valentine is voor ons de beste vlag die de lading dekt. De fantasterijen van Valentine vormen de best denkbare camouflage. Bovendien, wat moet je anders gaan doen?’

      Hij aarzelde geen seconde.

      ‘Ik zou al m’n tijd besteden aan verdere vervolmaking van mijn systeem.’

      ‘Absoluut onnodig,’ besliste Madame. ‘Het is, zoals je wel duidelijk gedemonstreerd hebt, reeds meer dan af. Bovendien kun je er altijd je vrije avonden aan besteden. Maison Valentine kan ons nog heel wat opleveren, in elk opzicht.’

      Met een zucht gaf hij zich gewonnen. De volgende ochtend verscheen hij dan ook weer op de zaak, zoals te doen gebruikelijk, en toog aan het werk in zijn atelier, omringd door zijn verkoopsters, zijn mannequins, en bijgestaan door Joëlle die meer en meer haar best deed om de geheimen van haar nieuwe beroep te doorgronden.

      Maar van haar eigenlijke doel was zij nog steeds even ver af als in het begin. Uiteraard kwam het niet in haar op verband te leggen tussen Monsieur Valentine en de beroving van een bank in Canterbury. Het geval besloeg een halve kolom van de derde pagina van de bladen. De buit van de bandieten, heette het, was minder belangrijk dan een week geleden het geval zou zijn geweest. Het artikel legde de nadruk op het ongelooflijke ‘geluk’ van de rovers... en verwees ter illustratie van die opvatting naar het, op het moment van de ontploffing, over Canterbury trekkende eskader jagers.

      Bij het doorlezen van de perscommentaren schitterden de ogen van Valentine van voldoening en trots. Hij voelde zich inderdaad een schier historische held. Hij werd kregel toen Tania hem weer eens lastig kwam vallen.

      Zij begon met: ‘Ik heb hoe langer hoe minder vertrouwen in die Joëlle.’

      ‘Wat heeft ze je nu weer gedaan?’ vroeg hij kribbig. ‘Je bederft m’n genoegen, Tania.’

      Tania haalde de schouders op.

      ‘We zijn alleen, Valentine, en voor mij hoef je geen komedie te spelen.’

      ‘Zoals je wilt. Wel, wat is er?’

      ‘Ik heb haar betrapt terwijl ze bezig was de kaarten van onze klanten te bestuderen.’

      ‘Misschien droomt ze er van een concurrerende zaak op te zetten. Tenzij ze werkt voor. een concurrent, met de bedoeling mijn ontwerpen te stelen. Kom nou!’

      ‘En die man? De man die Weed kwijt is geraakt?’

      ‘Joëlle is oud genoeg om een flirtation op te zetten. Ze is bovendien een Parisienne, vergeet dat niet. Nee, zolang je niet met tastbare bewijzen komt moet je me er niet verder over lastig vallen. En haal ’t niet in je hoofd Joëlle de deur uit te jagen, want ik heb haar nodig...’

      Tania keek zuur en ontevreden.

      ‘Zoals je wilt. Maar als ze hier de boel in ’t honderd schopt, geef dan niet mij de schuld.’

      Joëlle begon inderdaad min of meer wanhopig te worden, want al haar pogingen om iets te ontdekken bleven nog steeds zonder resultaat. En dat nog wel nu zij zo fortuinlijk was geweest Simon Templar te hebben ontmoet. De gedachte liet haar niet los dat het zo ver zou kunnen komen dat zij tegenover haar held zou moeten erkennen dat de enige bedrijvigheid van Maison Valentine bestond in het fabriceren van nieuwe japonnen uit oude lompen?

      Zij was niettemin een en al vrolijkheid toen zij hem, die avond in een kattekroegje, volgens afspraak ontmoette. ‘Wel, Joëlle Holmes-Sherlock, hoe is ’t met Watson?’

      ‘Ludovicus Rosewater,’ zei Mrs. Sherlock. ‘Maar...’

      Zij opende haar tas. En dan, na zich er van te hebben overtuigd dat zij niet bespied werden, legde zij een stuk papier op het tafelkleed. Het was een lijst met namen. ‘Misschien,’ zei Joëlle, ‘schuilt daar ergens de schuldige onder.’

      ‘Wie weet,’ antwoordde Simon, overigens zonder enige geestdrift. Zijn blik gleed over de lijst, en dan keek hij Joëlle vragend aan. ‘Wat’s de bedoeling van de grap?’

      ‘De grap,’ zei Joëlle scherp, ‘zoals jij ’t gelieft te noemen, heeft mij meer moeite gekost dan jij denkt, Simon, en het is een lijst van de voornaamste cliënten van Valentine, van degenen die ’t niet kan schelen wat ze betalen zolang die dure kleren maar de aandacht trekken.’

      ‘Moet ik daar uit afleiden, darling, dat het in je bedoeling ligt dat ik al die dames één voor één een bezoek breng? In dat geval kan ik me beter vermommen als Heilssoldaat, de dames vrome traktaatjes in de hand duwen en de goede raad geven liever te denken aan het heil harer zielen dan toe te geven aan de zucht zich te kleden als gasten van een nachtasyl.’

      Joëlle maakte een ongeduldig gebaar.

      ‘Ik had zo gedacht...’ begon zij. ‘Zie je, Simon, ik vraag me af of er, buiten Mrs. Multee, andere cliënten van Maison Valentine zijn wier juwelen men gestolen heeft.’

      Zij keek eensklaps scherp op en boorde haar blik in de ogen van de Saint. En hij glimlachte opgewekt, want hij vond haar geestdrift aanstekelijk... en haar idéé nog zo mal niet.

      ‘Zou je dat na kunnen gaan, Simon?’

      ‘Zeker,’ zei hij. ‘Daar weet ik wel weg mee.’

      ‘Wanneer hoor ik ’t van je?’

      ‘Is morgen vroeg genoeg?’

      Hij dreef niet langer de spot met haar, inziend dat het haar bittere ernst was en dat zij vurig verlangde naar de uitslag van zijn toegezegde onderzoek. Zij knikte.

      ‘Goed, morgen. Dan zien we elkaar hier weer.’

      ‘Nee,’ zei hij.

      Weliswaar had hij de man die hem kort tevoren zo hardnekkig was gevolgd niet meer gezien, maar hij bleef niettemin op zijn hoede.

      Zij keek hem verwonderd aan, en hij verduidelijkte: ‘Kijk eens voorzichtig om je heen, Joëlle, om te zien of je misschien iets ongewoons opmerkt.’

      ‘Denk je dat ik in het oog wordt gehouden, Simon?’ vroeg zij, met een mengeling van verbazing en voldoening.

      ‘Niet onmogelijk, al weet ik niet precies waarom. Maar doe vooral gewoon, alsof er niets aan de hand is. Morgen zien we elkaar in Kensington Gardens, bij de Round Pond.’

      ‘En breng je me dan de gevraagde inlichtingen?’ vroeg zij, terugkerend tot haar punt van uitgang.

      ‘Afgesproken.’

      Het was zijn bedoeling zich in verbinding te stellen met Claudius en van die voormalige tegenstander de door Joëlle gevraagde inlichtingen te verkrijgen. Kort na zijn thuiskomst, in Sidmouth Mews, werd er gebeld en verscheen Teal zelf in de huiskamer.

      ‘Wel, dat treft!’ verwelkomde Simon hem. ‘Zie je, Claude, jij bent net de man die ik nodig heb.’

      Teal ging omslachtig zitten en bediende zich dan al even omslachtig van de hem door Simon aangeboden kauwgum.

      ‘Saint,’ begon hij te langen leste, ‘lees je weleens een krant?’

      Hij keek Simon aan terwijl hij met veel omslag en veel vertoon een krant uit zijn zak haalde. Het blad was zodanig gevouwen dat het artikel over de bankroof in Canterbury onmiddellijk in het oog sprong.

      ‘Wat denk je daar van, Saint?’

      ‘Een strop voor de aartsbis van Cant,’ mompelde de Saint. ‘Tenminste, als hij z’n spaarcenten daar belegd heeft.’

      ‘Dit ’s geen concilie van kerkvaders,’ zei Teal droog.

      ‘Er klinkt iets heidens in je toon, Claudius,’ zei Simon fronsend, hoofdschuddend. ‘Ik begin me ongerust te maken over het hiernamaals, ’t Jouwe, uiteraard.’

      ‘Saint,’ zei Teal, ‘veronderstel dat iemand je iets vertelt over vliegtuigen die iedereen wèl gehoord maar niet gezien heeft, en die... bovendien niet in de lucht waren, wat zou je dan zeggen?’

      Simon leunde achterover in zijn stoel en blies peinzend rookkringen naar het plafond. Af en toe dwaalde zijn blik naar de machtige figuur van C.E. Teal, en hij vroeg zich af wat deze in de zin had. Wat was het doel van diens bezoek hier? En inmiddels was de bezoeker weer aan het woord: ‘Saint,’ zei Mr. Teal, ‘zo op ’t eerste gezicht zou je zeggen dat ’t een heel banale geschiedenis is, die bankroof... gangsters die zich toegang verschaffen tot een bank, de deur van de kluis laten springen en er vandoor gaan zonder sporen na te laten. Jij zou er toe in staat zijn geweest.’

      ‘Nee,’ zei Simon, ‘en dat weet je net zo goed als ik. Voor dat soort kunsten heb ik nooit iets gevoeld. Wat ik heel wat opwindender zou vinden is... het achterhalen van de verdwenen stuivers.’

      Hij keek Mr. Teal aan, proberend diens gedachten te raden. Teal, onaandoenlijk als van ouds, schudde het hoofd.

      ‘Je vergist je, Saint. Het geval is niet zo banaal als ’t er uitziet, want anders zou de Yard mij niet uit mijn rust in Faversham hebben opgejaagd.’

      ‘Faversham,’ mompelde Simon, ‘vlak bij Canterbury, tussen haakjes. Hoe voorkomend van de kant van de daders,’

      Teal wuifde de opmerking met een breed handgebaar weg, hervatte de draad van zijn gedachten. Hij boog zich naar Simon toe:

      ‘Saint, in de nacht waarin die roofoverval gepleegd werd... was er in die buurt niet één militair vliegtuig in de lucht.’

      Simon keek hem plotseling met een heel ander soort belangstelling aan, doch alsnog gissend waar Teal op aanstuurde. Hij schudde het hoofd.

      ‘De inwoners van Canterbury hebben zich vergist, denk ik zo. Inplaats van een eskader was er maar één vliegtuig in de lucht, en het was een commercieel vliegtuig inplaats van een stuk vliegend ontuig.’

      Teal schudde het hoofd.

      ‘Je vergeet één punt, Saint,’ merkte hij op. ‘Canterbury ligt vlak bij een luchtbasis, en de hemel boven Kent staat dag en nacht onder observatie... met radar.’

      ‘Ah...?’ zei Simon. ‘Dus...?’

      ‘Op het moment van de overval, Saint, is er geen enkele machine op het radarscherm zichtbaar geweest.’

      Er volgde een stilte. Ditmaal had Teal zijn zware oogleden hoog opgetrokken en keek Simon scherp aan. Simon knikte.

      ‘Als ik je goed begrijp,’ zei hij eindelijk, ‘hebben die vliegtuigen geen enkel spoor nagelaten.’

      ‘Geen enkel.’

      ‘En de commerciële luchtvaart? Heb je daar navraag gedaan?’

      ‘Allicht! Op het moment van de overval was er geen enkel handelsvliegtuig boven Kent.’

      En dan stelde Simon de vraag die Teal verwachtte: ‘Degenen die dat geluid niettemin gehoord hebben...? Wisten ze waar ze ’t over hadden?’

      ‘Niet onmogelijk,’ zei Teal sarcastisch. ‘Zie je, het waren officieren van de vliegbasis Kent. Ze zaten bij elkaar en probeerden uit te maken wat voor motoren het waren.’

      ‘Voor den dag er mee, Claudius! Ik ben nu zo langzamerhand wel op alles voorbereid. Hadden die motoren een... eh... buitenlands en vijandig accent?’

      Teal haalde de zware schouders op.

      ‘Niet onmogelijk,’ gaf hij toe. ‘Ja, ja, ja...’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Ik weet ’t wel... Het klinkt allemaal nogal onwaarschijnlijk. Geen spoor er van op het radarscherm en zo, maar... het is niet verboden te veronderstellen dat de Russen beschikken over een uitvinding... over iets dat...’ Hij zocht hulpeloos naar woorden. ‘Ik wil maar zeggen, dat ze beschikken over een of ander apparaat dat het oorspronkelijke geluid absorbeert en tevens de beelden op de radar uitwist.’

      Simon drukte peinzend zijn sigaret in de asbak uit, stak schier werktuiglijk een andere op. En dan keek hij de gewezen Yard-man aan.

      ‘En je denkt, Claude, dat ik je hierbij in een of ander opzicht van dienst zou kunnen zijn?’

      ‘Iets dergelijks, ja,’ zei Teal vaag.

      ‘Bijvoorbeeld?’

      ‘Wel,’ begon Teal bedachtzaam. ‘Voordat ik hier kwam, Saint, heb ik iemand in de U.S.A. opgebeld.’

      ‘Ah!’ zei Simon. ‘John Henry? Inspecteur Fernack, bedoel ik?’

      ‘Oh, nee. Fernack heeft me een paar dagen geleden al verteld wat hij van je denkt. Hij heeft mij zelfs, overigens in het diepste vertrouwen, een geheim nummer in Washington opgegeven. Dat nummer moet ik bellen in geval jij…’

      ‘Lastig wordt?’ vroeg Simon beminnelijk.

      ‘Min of meer wel, ja,’ antwoordde Teal laconiek. ‘Wel, stel je voor, ik hèb Washington opgebeld, Saint, en...’

      Simon luisterde maar half. Hij kon zich een levendige voorstelling maken van Hamilton op zijn bureau in Washington, ijzig als een ijskast, met zijn uitgestreken en van alle emotie ontdane gezicht, met zijn vlakke en kleurloze stem. En aan de andere kant Teal, de flegmatieke Brit, met geen andere hartstocht dan bief en cricket, Hamilton over duizenden kilometers oceaan vragend naar diens interpretatie...

      Hij zei: ‘Wel?’

      ‘En...’ hervatte Teal, ‘Hamilton verzekerde mij dat ik je tenvolle kon vertrouwen en dat jij de aangewezen man was om dit probleem te helpen oplossen.’

      ‘Welk probleem?’ vroeg Simon. ‘Die bankroof?’

      ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Teal, lichtelijk ongeduldig. ‘Nee, een oplossing van het probleem van die geheimzinnige vliegtuigen. Moet ik je er soms uitvoerig bij vertellen dat de zaken allesbehalve naar wens gaan? De Suez-kwestie heeft gevaarlijke spanningen opgewekt. Er is gedreigd met vergelding. Neem aan dat onze internationale verplichtingen ons nopen opnieuw in te grijpen... waar dan ook ter wereld? We dienen dus op onze hoede te zijn. Maar wat beginnen we als ons radar-systeem wordt uitgeschakeld ?’

      Minuten lang zweeg de Saint, het gestelde probleem grondig overdenkend, zich meteen afvragend waar dit vreemde onderzoek hem uiteindelijk zou kunnen doen belanden. ‘Heb je van hogerhand opdracht gekregen je met mij in verbinding te stellen?’

      ‘Ja, de Yard en M.I. 5 zijn het daar samen over eens. Maar vergis je niet, Saint! Ik ben nog niet vergeten wat je in het verleden zo al hebt uitgespookt en ik ben in staat je met genoegen te arresteren als je me er de kans toe geeft,’ voegde Teal er waarschuwend achter.

      Simon glimlachte bij het horen van die ‘klanken uit het verleden,’ maar hij was zich er tevens heel duidelijk van bewust dat Teal en zijn chefs de zaken bitter ernstig opnamen. Het feit, dat men Teal uit zijn welverdiende rust had gehaald en hem bovendien had gevraagd de Saint eens te gaan polsen, liet geen ruimte voor twijfel.

      ‘All right,’ zei hij, ‘maar...’

      Maar Teal was hem voor:

      ‘Ik kèn je, Saint, en ik weet dat ’t een principe van je is altijd alleen en uitsluitend volgens je eigen methodes te werk te gaan. Best, maar pas op je tellen, want, als je te ver gaat, dan dekken we je niet. Je kent dat grondprincipe van de geheime dienst!’

      ‘Met andere woorden,’ antwoordde Simon, ‘als ik er in tippel, dan tippel ik er in, zonder de illusie te hoeven koesteren dat jullie mij er dan wel weer uit zullen tippelen. Wel, niets liever, Claudius Eustacius Teal!’

      Hij stond op en liep langs Teal heen en plantte zich voor het raam en keek uit over het slaperige pleintje, zo ver van het rumoer van Piccadilly. Het had allemaal een zekere ouderwetse bekoring, iets uit een nog niet eens zo heel lang dood verleden, en met heel weinig moeite kon men zich het silhouette van Sherlock Holmes voor de geest halen, gewikkeld in zijn Schotse cape, met zijn onafscheidelijke pijp in de mond: daar, op de hoek van de straat, bijvoorbeeld. In werkelijkheid was het echter slechts een schraal mannetje dat daar op de hoek van Grays Inn Road verscheen.

      ‘Zeg, Claude,’ zei Simon, terwijl hij het vitrage-gordijn weer liet vallen. ‘Ken jij dat beminnelijk individu misschien?’

      ‘Eh? Wie?’ Teal kwam langzaam overeind en voegde zich bij de Saint. ‘Eh...?’

      Teal keek een ogenblik lang naar het individu dat, lurkend aan een dove peuk sigaret en met de handen in de zakken, naar een vuilnisemmer slenterde en belangstellend naar de inhoud er van keek, op zoek naar schamele buit.

      ‘Nee,’ erkende Teal. ‘Hij moet zijn carrière begonnen zijn nadat ik de mijne vaarwel had gezegd. Wat heb je tegen hem?’

      ‘Tot nu toe nog niets,’ antwoordde Simon, ‘maar ik heb zo’n idéé dat daar weleens spoedig verandering in zou kunnen komen.’

      Teal legde zijn zware hand op de schouder van Simon Templar.

      ‘Saint,’ zei hij, ‘we vertrouwen er op dat je meteen aan de slag gaat. En maak je dus niet druk over... dergelijke onbenulligheden.’

      Hij wees met zijn duim naar buiten en naar het mannetje. Simon schudde het hoofd.

      ‘Maak je niet ongerust, Claude, ik weet hoe ik een zaak aan moet pakken, desnoods twee tegelijk. Maar verschaf mij van jouw kant enkele inlichtingen. Bijvoorbeeld, deze lijst...’

      Hij haalde de lijst te voorschijn die Joëlle had opgesteld. ‘Ik zou graag willen weten of er onder deze dames misschien eentje is die onlangs bestolen is. Teal fronste, terwijl zijn blik snel over de lijst met namen gleed. Eindelijk keek hij op.

      ‘Althans van één weet ik ’t wel zeker, Saint, maar wat is de bedoeling?’

      Simon lachte, maar antwoord gaf hij niet.

      Hij zei: ‘Discretie, Claudius, discretie. Vergeet niet dat ik verzot ben op geheimzinnigheid.’


    


  


  
    
       

    


    
       


      VI


      Wel, stuk voddevis?’ vroeg Valentine, toen Weed die avond naar het huis in Park Gardens was teruggekeerd. Wel, sprot? Wat heb je er van terecht gebracht?’

      ‘Ik heb ’m teruggevonden,’ zei de sprot triomfantelijk. ‘Ik heb dat meisje gevolgd toen ze de zaak uitging. Ze had een afspraak met hem in een theetentje. Ik was op m’n hoede, maar ze had mij niet in de gaten. Nadat ze afscheid genomen hadden, keek hij om zich heen om te zien of hij niet gevolgd werd, en stapte toen in een taxi naar Sidmouth Mews.’

      Madame mère luisterde aandachtig naar het verslag van de sprot, doch zonder dat haar gezicht verried wat er in haar omging. Valentine was degene die de leiding had. Tania zat langzaam en traag rookwolken voor zich uit te puffen.

      ‘Heb je daar in de buurt nog iets over hem te weten kunnen komen?’ vroeg Valentine.

      ‘Ja, hij heet Sebastian Tombe, leeft daar heel rustig en teruggetrokken en ontvangt bijna niemand.’

      ‘Zou ’t niet verstandiger zijn,’ merkte Mère op, ‘dat meisje op staande voet te ontslaan?’

      ‘Natuurlijk,’ viel Tania haar bij. ‘Dat heb ik Valentine meer dan eens gezegd.’

      Ja,’ smaalde Valentine, ‘en dan hebben we de volgende dag die Tombe op onze nek. Nee, Joëlle blijft voorlopig waar ze is en zodoende kunnen we haar des te gemakkelijker in het oog houden. Ze zoekt iets? Wat? Het staat aan ons om daar achter te komen.’

      ‘Zijn jullie er absoluut zeker van,’ vroeg Madame, ‘dat er geen enkele aanwijzing bestaat die achterdocht in onze richting zou kunnen wekken? Elke aanwijzing, hoe klein ook, kan fataal blijken... een krantenknipsel... een vergeten sieraad... Je begrijpt wat ik bedoel, Val?’

      ‘We hebben niets te duchten,’ antwoordde hij. ‘Er valt voor Joëlle niets anders te halen dan de adressen van onze klanten. Wel, misschien is die Tombe van plan de Ragamuffin-stijl na te apen.’

      Hij lachte sarcastisch. De creaties van Valentine werden inderdaad met de dag doller, tot grote voldoening van vodderapers en kooplui in afgedragen kleren. En het hoeft wel geen betoog dat de razernij à la Valentine inmiddels ook de Oceaan over was geslagen, de nodige opwinding veroorzakend op Broadway en in Fifth Avenue. Meer nog: uit Moskou kwam het verbijsterende nieuws: ‘Rusland heeft de Ragamuffin uitgevonden,’ verkondigde Pravda. ‘Rusland stelt arm en rijk op één lijn. Gelijkheid voor allen. Rusland staat altijd vooraan.’

      ‘Goed,’ zei Madame, ‘dan laten we Joëlle dus buiten beschouwing, maar op voorwaarde dat Weed die vriend van haar niet uit het oog verliest. En om nu even op de zaak terug te komen... Je nieuwe stijl, Valentine, heeft een nadeel waaraan je blijkbaar niet gedacht hebt.’

      ‘Bijvoorbeeld, mama?’

      ‘Dat een vrouw zich ook zonder Maison Valentine in die stijl kan kleden. Dat heb je wel gemerkt, vermoed ik?’

      Hij knikte gelaten. Mama had gelijk. Ze had trouwens altijd gelijk.

      ‘Zodoende,’ vervolgde zij, ‘zijn we nog niet uit de moeilijkheden. Integendeel! Het tekort kan alleen maar hoger worden.’

      Zij glimlachte vluchtig. Het hele gezelschap wist heel goed dat die tekorten van weinig of geen belang waren. ‘Maison Valentine’ was alleen nuttig als façade.

      ‘We dienen ons nu met meer ernstige zaken bezig te houden,’ merkte Madame verder nog op.

      ‘Inderdaad,’ zei Valentine en kwam overeind; en hij vervolgde, met de gebaren en stembuigingen waarmee hij bij zijn cliëntèle altijd zoveel succes had. ‘Wat zie ik nu, mijn waarde mevrouwtje!...? U draagt valse juwelen bij een creatie Ragamuffin...? Dat is beneden uw waardigheid. Heus. De échte chic bestaat hier in dat men zich armelijk kleedt, maar enorme edelstenen etaleert, zoals ik u herhaaldelijk gedemonstreerd heb..,’

      Madame mère lachte opgetogen.

      ‘Val, je bent geweldig! Geweldig!..,’

      ‘Ik had je gewaarschuwd, maar je wou me niet geloven. We staan inmiddels op het punt twee prachtslagen te slaan.’

      Tania bleek echter slechts matig enthousiast, bleef argwanend ten opzichte van Joëlle. Valentine onderdrukte een zucht van ergernis.

      ‘Na de inbraak bij Mrs. Multee is het raadzaam voorlopig niets meer te ondernemen onder de vlag van Maison Valentine, Haute Couture. Maar ik heb nog een verrassing voor jullie.’

      Hij weigerde evenwel zich er verder over uit te laten en wijdde zich weer geheel en al aan zijn apparaten. De beide vrouwen wisselden een blik. Tania stond reeds op het punt te protesteren. Mama was haar echter voor:

      ‘Over die affaire in Canterbury kunnen we tevreden zijn, dunkt mij.’

      ‘Zo op het eerste gezicht wel, ja,’ gaf Tania toe, ‘maar bij nader inzien valt ’t toch nog tegen.’

      Geen van allen had er evenwel enig vermoeden van dat Simon hen op de hielen zat. Het door Claude Eustace Teal gevraagde onderzoek bleek niet zo eenvoudig. Tevergeefs had Simon rondgehangen in de omgeving van de verdachte ambassades. Men hield hem op de hoogte van door de politie gemaakte vorderingen. Een tocht naar die vliegbasis in Kent had hem ook niets wijzer gemaakt. Hij had trouwens toch al het gevoel dat het allemaal nutteloos was, en alsof Teal hem op een verkeerd spoor had gebracht. Simon besloot hem op te bellen.

      ‘Heb je bij geval enig verstand van jagen, Claudius?’

      ‘Als je jacht op misdadigers bedoelt, ja,’ verklaarde Teal.

      ‘Nee, ik dacht aan een jacht in een bos. Het gebeurt weleens dat het wild zich gedrukt houdt. Een goed jager ziet dat trouwens gauw genoeg. Maar weet je, Claude, die geschiedenis in Canterbury doet mij daar om deze of gene reden aan denken. Ik zou me, geloof ik, niet eens verbazen als je me vertelde dat men dat eskader jagers over de stad uitgestuurd heeft met de expresse bedoeling het je bandieten mogelijk te maken ongestoord te kunnen werken.’

      Maar Teal werd ongeduldig.

      ‘Kun je mij dan verklaren hoe het komt dat onze radar die machines niet op heeft gepikt?’

      ‘Daar, Claudius, schuilt inderdaad de kern van ons hele probleem,’ erkende Simon. ‘Maar je weet ’t, men moet altijd het meest onwaarschijnlijke voor waar houden. En de beloofde inlichtingen?’

      ‘Tot je beschikkingen. De Yard heeft je lijst even nagekeken. Vier gevallen, om nauwkeurig te zijn. Vier van de op je lijst voorkomende personen hebben een klacht ingediend wegens inbraak en roof.’

      Teal las hem de namen voor. Simon krabbelde ze haastig in een zakboekje, sprong dan in zijn wagen en reed naar Paddington, naar het adres van Joëlle. Het was reeds laat toen hij er arriveerde. Hij had zijn wagen geparkeerd op korte afstand van haar adres en deed de rest te voet. Hij probeerde, welhaast louter instinctief, vooral niet op te vallen. En hij had gelijk! Bij de nadering van de Saint dook iemand haastig in een portiek. Simon had hem niettemin gezien en het kostte hem heel wat moeite niet toe te geven aan zijn alleszins begrijpelijke verlangen de ander in z’n nekvel te grijpen en om enige nadere uitleg te vragen. Maar, overwoog hij, was het misschien niet verstandiger de onbekende alsnog in zalige onwetendheid te laten?

      Met zijn gebruikelijke besluitvaardigheid besloot hij meteen dat het inderdaad beter was. En dus vervolgde hij zijn weg, liep rakelings langs de schim in het portiek heen, besteeg de acht treden van het trapje dat naar de voordeur voerde, en belde aan. Joëlle was kennelijk blij hem te zien.

      ‘Heb je goed nieuws voor me, Saint?’

      ‘Of ze goed zijn, Joëlle, moeten we nog afwachten, nodig me inmiddels uit plaats te nemen en bied me een kop koffie aan.’

      ‘Natuurlijk! Sorry, Simon...’

      Zij wuifde hem opgewekt naar een gemakkelijke stoel en schonk hem koffie in. Zij voelde zich bijster opgewekt, welhaast uitgelaten. Het feit dat hij nog zo laat op de avond naar haar toe was gekomen kon slechts betekenen dat er belangrijke dingen op komst waren. Na hem zijn koffie te hebben gebracht ging zij tegenover hem zitten en keek hem met onverholen bewondering aan. Hij glimlachte.

      ‘Ik geloof, Joëlle, dat je je hand in een wespennest hebt gestoken. Hou die hand dus stil, als je liever niet gebeten wilt worden.’

      ‘Er is dus op enkele van die adressen inderdaad gestolen?’ Hij knikte.

      ‘Vier hebben een klacht ingediend. En dàt, Joëlle, doet ’t vermoeden opkomen dat er nog andere slachtoffers zijn ook, maar die nog geen alarm hebben geslagen vanwege... typisch vrouwelijke redenen.’

      ‘Vier...’ herhaalde Joëlle. ‘Vier klanten van Maison Valentine. Is dat niet veelbetekenend?’

      ‘Inderdaad. En als ik ’t momenteel niet elders zo druk had, zou ik dezer dagen eens een praatje komen maken met die Monsieur Valentine van je. Inmiddels doe ik je één verzoek, darling: zoek niet verder.’

      Zij fronste. Juist op het moment waarop men een belangrijke aanwijzing had gevonden, eiste de Saint van haar dat zij zich terugtrok.

      ‘Maar waarom?’

      ‘Mijn tijd wordt in beslag genomen door een andere affaire. En die moet ik in de allereerste plaats tot een goede oplossing brengen. Ik beloof je echter dat ik me daarna met Maison Valentine Haute Couture bezig zal houden. Maak je geen zorgen, hij ontkomt mij niet. Hij heeft er het grootste belang bij uit die Ragamuffin alle mogelijke profijt te trekken.’

      ‘Ik weet niet wat hij feitelijk uitspookt,’ antwoordde zij. ‘Toevallig zag ik vanmiddag dat hij een etalagepop bekleedde met een avondjapon en die pop een juweel van een medaillon omhing.’

      ‘Echt?’

      ‘Ja...! Onze klanten vinden het natuurlijk pittig en pittoresk hun vodden en lorren op te tuigen met kostbare stenen.’ Zij lachte even, aapte dan het aanstellerig accent van Valentine na: ‘Verrukkelijk... verrukkelijk... dear Mrs. Poom-Poom!’

      Simon gaf geen antwoord. Hij stond bij het venster, doch zodanig opgesteld dat hij naar buiten kon zien zonder van buiten af gezien te kunnen worden. En duidelijk zag hij aan de overkant een onbeweeglijke figuur, min of meer weggedoken in de portiek van een huis.

      ‘Waar sta je aan te denken, Simon?’ vroeg Joëlle.

      Hij kwam bij haar staan en nam haar handen in de zijne. ‘Ik verzoek je dringend, Joëlle, voortaan dubbel op je hoede te zijn. Doe je zo onschuldig mogelijk voor. Rommel niet langer in de bescheiden van Maison Valentine. En zorg er voor dat men geen achterdocht tegen je opvat. Vooral dat niet. En dan, Joëlle, gaan we heel binnenkort tot het offensief over.’

      Het kostte hem moeite die belofte van haar los te krijgen. Uiteindelijk gaf zij echter toe, en meteen voelde hij zich geruster. Van nu af aan kon hij al zijn krachten wijden aan het onderzoek in zake die straaljagers over Canterbury. Niettemin, toen hij afscheid van Joëlle genomen had en weer buiten stond, bekroop hem eensklaps de lust er iets meer van te weten. De aanhanger, merkte hij, hing opnieuw aan zijn hielen. Het zou de Saint weinig moeite hebben gekost de man kwijt te raken. Hij deed echter geen enkele poging in die richting, integendeel, hij maakte het hem zo gemakkelijk mogelijk. De achtervolger, die uiteraard niemand anders was dan Weed, was niet in het minst bang de vriend van Joëlle kwijt te raken. Om het hem gemakkelijker te maken, was Simon te voet teruggegaan en had zijn wagen laten staan waar deze stond. Achter elkaar aan bereikten zij aldus Sidmouth Mews. Weed slaakte een zucht van voldoening, vond zich inderdaad een hele vent. Dit keer had Valentine hem niets te verwijten. Hij draaide zich om en vertrok in tegenovergestelde richting , naar Park Gardens en de woning die Valentine & Co. tot hoofdkwartier diende.

      Arme Weed! Geen moment was in zijn hoofd de gedachte opgekomen dat de Saint, op zijn beurt, vast van plan was het geheim van die wat al te verknochte aanhanger te doorgronden. Hij had er niet het flauwste vermoeden van dat er verdenking op hem was gevallen. Opgewekt vervolgde hij zijn weg en bereikte weldra Park Gardens, en daarmee zijn bestemming. Op de hoek bleef hij voorzichtigheidshalve even staan en keek speurend om zich heen. Hij zag evenwel geen enkel gevaar, vanwege het simpele feit dat Simon die manoeuvre voorzien en zich tijdig gedekt had.

      Weed ontsloot de voordeur en gleed binnen. In de hal ging een licht aan en dan weer uit. Door een spleet tussen de gordijnen viel een lichtstraal naar buiten. Het was kinderspel voor de Saint geruisloos op te klimmen naar een balkon. Door de kier tussen de gordijnen gluurde hij naar binnen en keek in een ruim vertrek. In een armstoel, vlak tegenover het venster, en dus ook recht tegenover Simon, zat een vrouw. Haar gelaatstrekken herinnerden de Saint aan Valentine zelf. Zij zat te praten met een jongere vrouw, maar haar gezicht kon de Saint niet zien want haar rug was naar hem toegekeerd. En dan kwam uit de schemerige achterkant de figuur van Valentine te voorschijn. Hij begon Weed te ondervragen die breedvoerig antwoordde.

      En daarmee was het verband aangetoond: Valentine was degene die Simon liet bespieden. Valentine koesterde dus wantrouwen jegens Joëlle, handhaafde haar in zijn zaak, maar liet haar nauwlettend bewaken. Simon dacht na: kende Valentine de werkelijke identiteit van Sebastian Tombe, de vriend van de kleine Parisienne? Zag hij de verhouding als een onschuldig geflirt, of...?

      De Saint liet zich weer naar de begane grond glijden. Hij speelde met de gedachte de woning binnen te dringen en onverwachts voor de ogen van dat kwartet daar te verschijnen. Hij had hun gezichten weleens willen zien...! De gedachte aan de taak die hij op zich had genomen weerhield hem evenwel van dolle streken, dwong hem tot matiging. Men had hem gevraagd het mysterie van die raadselachtige vliegtuigen op te lossen, en niet om te proberen de duistere bezigheden van Valentine en Compagnie aan het licht te brengen. En dus moest die laatste bezigheid voorlopig worden uitgesteld. Hij kon evenwel geen weerstand bieden aan de bekoring, nu hij toch zo dicht in de buurt was, even in de garage te gaan kijken. Hij was altijd voorzien van de nodige werktuigen waarvoor zelfs de meest ingewikkelde sloten onveranderlijk bezweken. Het ontsluiten van het stalen gordijn van de garage was dus hoogstens een kwestie van vijftien seconden. Hij waagde het echter niet het scherm helemaal op te schuiven, bevreesd als hij was voor mogelijke alarmsignalen. De inmiddels ontstane ruimte onder het gordijn was evenwel voldoende om hem in de gelegenheid te stellen naar binnen te glippen. Er stonden in de garage twee wagens. Simon wachtte even, gereed zowel voor aanval als voor vluchten. Er gebeurde niets.

      Na aldus enkele ogenblikken te hebben gewacht, haalde hij zijn minuscule zaklantaarn te voorschijn. De kleine cirkel van licht gleed over de Jaguar, en dan over het bestelwagentje dat de indruk maakte van een gepantserde wagen, en Simon herinnerde zich wat Joëlle hem had verteld, op welke manier Valentine de juwelen bij Mrs. Multee bezorgd had. Het was dus dit wagentje dat gediend had om het vertrouwen van de dwaze Mrs. Multee te winnen en haar zodoende te nopen de bergplaats van haar juwelen te verraden.

      ‘In werkelijkheid,’ overwoog Simon, ‘is dat ding alleen maar een façade, een zand-in-de-ogen-strooier!’

      Simon trok handschoenen aan, probeerde dan de kruk van de deur, en even later was de wagen aan de achterkant open. Simon liet het licht van zijn lamp door het interieur spelen. Na een korte aarzeling klom hij naar binnen ter nadere bestudering: de tafel met het schakelbord, het ingewikkelde mechanisme waarvan de bedoeling hem ontging. Het licht gleed langs de wanden, over een web van draden, over een batterij van luidsprekers aan het dak, over een luidspreker die boven een gat in de vloer was aangebracht, en nog andere hier en daar aan de wanden. De Saint stapte weer uit en vervolgde zijn onderzoek. In een hoek van de garage lag een stapel lege dozen, het licht gleed over de etiketten, ettelijke er van waren identiek: ‘The HI-FI world, 985, Oxford Street, London.’

      Met nog groter voorzichtigheid dan eerst sloop Simon de garage weer uit, liet het scherm neer en verdween uit Park Gardens.

      

      De volgende dag, zo tegen een uur of twee, zouden eventuele klanten tevergeefs bij Maison Valentine, Haute Couture hebben aangeklopt, indien het haar bedoeling was zich door de Maestro zelf te doen kleden, want Monsieur Valentine was verdwenen, en met hem Tania, zijn eerste verkoopster. Joëlle vroeg zich tevergeefs af waar zij gestoven waren. Zij beschikte evenwel over geen enkele aanwijzing; en, inmiddels min of meer ten einde raad, en ook na overal in het gebouw te hebben gezocht naar iets dat haar misschien wegwijs zou kunnen maken, begon zij stelselmatig de kranten door te nemen. De pers puilde natuurlijk uit met allerlei beschouwingen over de geheimzinnige vliegtuigen die men wel gehoord maar niet gezien had, en die spoorloos de hemel boven Canterbury doorkruist hadden, zonder enige reactie te wekken in de gevoelige zenuwen van de radar. Een kop vermeldde:

    


    
      De onzichtbare jagers veroorzaken hoogspanning

      in geheime dienst.

    


    
      En dat weerspiegelde min of meer de inmiddels door de pers ontwikkelde tendens. Drommen reporters joegen van de ene vliegbasis naar de andere, verzuurden radar-specialisten het leven, stonden niettemin toch steeds en onveranderlijk weer tegenover monden vol tanden, en ontwikkelden zich al spoedig tot een soort van pest die elke rechtgeaarde radar-specialist met grote toewijding ontvluchtte.

      Inmiddels stopte een klein model vrachtwagen op de hoek van Carter Lane en Friar Street, een onbenullig straatje op korte afstand van Queen Victoria Street, een vijfhonderd meter hoogstens van Blackfriars Bridge, en dus betrekkelijk dicht bij de oever van de Theems en van de dokken tussen Cannon Street Station en Blackfriars Station. De wagen stond voor een vrij obscuur kroegje, het soort van door dokwerkers en dergelijken veelbezochte ‘pub’. Op de zijkanten van de wagen stond te lezen: ‘Watt & Watt’ en ter verduidelijking van de bedoeling: ‘Kruidenierswaren’.

      ‘Wel, gebeurt er nog iets?’ vroeg Weed.

      ‘Wat sta je te zaniken?’ antwoordde Valentine nijdig. ‘Je glas is nog vol, niet?’

      Hij was gekleed in een soort van mannelijke tegenhanger van de Ragamuffin-mode, overigens met geen andere bedoeling dan hier in de omgeving niet op te vallen. Tania, die hem en Weed, vergezelde, was eveneens zeer eenvoudig gekleed. Niemand zou de Monsieur van Maison Valentine en zijn eerste assistente herkend hebben.

      ‘Wat’s dat!’ zei Valentine plotseling.

      Aan de andere kant van de straat, bij de deur van een groot magazijn, stopte een vrachtwagen met de naam Brott.

      ‘Gesnapt?’ vroeg Valentine.

      ‘Wat?’ vroeg Weed. ‘Al wat ik zie is een vrachtwagen met een chauffeur en twee gewapende kerels die zó uit een gangsterfilm ontsnapt zouden kunnen zijn. En ik denk niet dat ze met losse flodders gewapend zijn.’

      ‘Ja,’ zei Tania geprikkeld. ‘En wat bewaken ze? Blikjes conserven? Denk je hier de honderdduizend pond te vinden die je ons al jaren lang hebt beloofd, Valentine?’

      ‘Arme Tania,’ spotte Valentine. ‘Soms zou ’t werkelijk beter zijn als je je tong maar inslikte. Zie je niet wat er gaande is?’

      De gewapende manschappen, inmiddels uitgestapt, hielden het oog op enkele werklieden die uit het magazijn naar buiten kwamen, beladen met zakken die hen deden buigen onder hun gewicht.

      ‘Begin je er nu iets van te begrijpen, Weed, stommeling in ’t kwadraat? En jij, Tania? Dringt ’t idee eindelijk door tot je schedelpan? Of dient die alleen maar om er hoedjes op te etaleren?’

      Hij liet zijn stem dalen tot een gefluister, terwijl de beide anderen stonden te kijken naar hetgeen er in Friar Street gaande was.

      ‘Er gaan bij Brott meer bankbiljetten om dan bij welke bank ook. De Bank van Engeland uitgezonderd, natuurlijk.’

      ‘Hoe komt dat?’ vroeg Weed verbaasd.

      ‘Heel eenvoudig, omdat ’t het centrum is van een voortreffelijk distributie-systeem, van producent tot verbruiker. Aan de ene kant een groep fabrieken, aan de andere kant een lange keten van help-u-zelf-zaken. Dus gaat er natuurlijk heel wat geld om. Aan de ene kant de kasgelden van die winkels, aan de andere de lonen en salarissen van het personeel. En op dit punt komt alles samen. Daarom is die gewapende macht hier op de been.’

      En ditmaal opperde Tania geen bezwaren meer. Zij beperkte zich tot het stellen van een vraag:

      ‘En wij komen weer op de proppen met die onzichtbare vliegtuigen?’

      Valentine lachte geamuseerd. Hij nam haar hand in de zijne, streelde haar welverzorgde handen.

      ‘Tania, darling,’ mompelde hij, ‘dit keer doen we nog veel meer... als je maar vertrouwen in mij stelt. We moeten echter de geschiktste dag en het beste moment afwachten voor de uitvoering van ons plan. Ik van mijn kant, zal die tussentijd benutten om mijn geluidssysteem nog verder te perfectioneren en iets nog veel sensationelers voor te bereiden.’

      Hij boog zich naar haar toe, ‘Luister,’ zei hij, zijn stem dempend, en zijn beide handlangers luisterden aandachtig. Even later, na zich in een behoorlijk pak te hebben gestoken, begaf hij zich naar zijn vaste leverancier in Oxford Street.

      ‘Signor Hi-Fi!’ riep de winkelier, uit, terwijl hij zijn goede klant begroette in zijn gebruikelijk mengelmoes van talen. ‘Pardiez, u bent welkom! Ik had ’t zonet nog over u... Carola!’ riep hij. ‘Carola... waar is de signor met wie ik stond te praten?’

      ‘Weg,’ zei het meisje, dat bovenop een ladder stond. ‘Hij komt straks nog terug.’

      ‘Hoezo?’ vroeg Valentine, meteen op zijn hoede. ‘Heeft iemand naar mij gevraagd?’

      ‘Nee, nee, Signor Hi-Fi,’ protesteerde de winkelier. ‘Ik was ’t, per la Madona! Vergeet niet dat u mijn beste klant bent, de intelligentste en de meest deskundige. Die meneer interesseert zich voor dezelfde kwesties als u. Hij doet onderzoekingen in zake toonzuiverheid. Hij is journalist, een vooraanstaand iemand, ongetwijfeld.’

      Het was niet meer dan natuurlijk dat Valentine, verwaand als hij was, hartelijk in het door Simon uitgeworpen lokaas beet. Toen deze enkele ogenblikken later de winkel weer binnenkwam, was Valentine dan ook rijp om in de kuil te vallen.

      ‘Signor!’ zei de winkelier, geestdriftig als een hondje dat z’n baas terugziet, ‘mag ik u Signor Hi-Fi voorstellen... een groot amateur!’

      Een moment lang stond Valentine sprakeloos, zich afvragend of het niet de man was die hij bij Mrs. Multee had gezien? De man, die hij zodanig wantrouwde dat hij hem door Weed liet volgen? Een wel zeer eigenaardig toeval.

      De radioventer sloofde zich uit in pluimstrijkerijen voor deze twee belangrijke klanten.

      ‘Signor Tombe, zoals ik al gezegd heb, is bezig aan een artikel over geluidsweergave.’

      Simon kwam dichterbij. Hij glimlachte, was één en al beminnelijkheid.

      ‘Uw gezicht komt mij bekend voor,’ mompelde hij, de ander kwasie onderzoekend aankijkend. ‘Bent u niet de bekende Monsieur Valentine, schepper van de Ragamuffin- stijl? We hebben elkaar al eens ontmoet...’ Hij scheen even te moeten nadenken, en dan brak het licht door. ‘Ha ja, bij onze vriend Multee.’

      Hij had niet ‘Mrs. Multee’ gezegd, want hij liet niets aan het toeval over. Het gezicht van Valentine vertrok, hij slaagde er min of meer in te glimlachen.

      Hij zei: ‘Ik... eh... ik zou u niet herkend hebben. U bent...?’

      ‘Sebastian Tombe. Ik kom uit Amerika waar ik werk voor een groot tijdschrift Sounds and Colours. Momenteel maak ik een studiereis door Europa, om te zien hoever men hier gevorderd is. Ik hoorde toevallig dat u op dat gebied enkele belangrijke ontdekkingen hebt gedaan?’

      Valentine boog hoffelijk, voelde zich geruster, kalmer ook, onder al die lof.

      ‘Ik ben inderdaad hoogst geïnteresseerd in die techniek,’ zei hij. ‘Het is mijn hobby. Alles in de natuur is geluid, en wij moeten er uiteindelijk in slagen dat net zo zuiver weer te geven als die muziekdeuntjes, die...’

      Hij wees naar de muurkasten vol platen, en Simon knikte: ‘Ja,’ erkende hij. ‘Het is meeslepend werk. En, zonder onbescheiden te zijn, Monsieur Valentine, u hebt inmiddels grote vorderingen gemaakt.’

      ‘Oh, ja, ik mag niet klagen, maar perfectie heb ik nog niet bereikt, helaas.’ Hij wenkte de winkelier. ‘Wilt u nog twee luidsprekers voor mij klaarzetten? Eén voor de bassen en één voor zeer hoge klanken. En doe ’t vlug. Excuseert u mij, Mr. Tombe. Zien we elkaar straks hier terug? Over een uurtje of zo, als u wilt.’

      Hij knikte even tegen Simon en verdween, licht als een herfstblad in de wind. De Saint stond op de drempel van de winkeldeur en keek hem na. Valentine zette zich achter het stuur van de Jaguar, en de wagen verdween om de hoek van Bruton Street. ‘

      De winkelier verontschuldigde zich:

      ‘Het spijt mij oprecht, Mr. Tombe. Ik dacht dat Mr. Hi-Fi meer tijd zou hebben om met u te praten. Maar hij heeft altijd zo’n haast, maar nooit zo erg als vandaag.’

      ‘Ik twijfel er geen ogenblik aan,’ merkte Simon laconiek op. ‘Hij is een genie, dunkt mij.’

      ‘Dat is het juiste woord, ja. Geniaal.’

      ‘Ik zou de kennismaking graag voortzetten. Ik kom straks nog even terug. Kunt u mij misschien zijn adres geven?’

      ‘Sorry, Mr. Tombe, maar dat is mij helaas onmogelijk. Dat druist in tegen de regels van het huis.’

      ‘Jammer. Wel, tot straks dan.’

      Valentine had zich inmiddels naar Park Gardens en naar zijn medeplichtigen gehaast. Hij belde de zaak op, en even later was ook Tania thuis. Valentine was kennelijk nerveus.

      ‘We moeten ons, hoe dan ook, van die vent ontdoen,’ besliste hij.

      Weed had zijn minuscule radio op de tafel gezet. Valentine smeet het toestelletje driftig op de grond. Tania keek hem verbaasd aan.

      Hij zei: ‘Luister wat je te doen hebt. En luister goed, want alles hangt van jou af.’

      Simon wachtte in de buurt van de radiowinkel op de terugkeer van de zonderlinge Mr. Hi-Fi. Het leek hem overigens onwaarschijnlijk dat Valentine het zou wagen terug te komen. Niettemin, er was altijd een kans. En dus wachtte hij geduldig.

      Peinzend slenterde hij over Piccadilly, nadenkend over de beste manier om Valentine aan te pakken. Een frontaanval, of een omtrekkende beweging...?

      ‘Sorry, sir...’

      Een armelijk gekleed meisje was tegen hem opgebotst. Het geheel deed onwillekeurig denken aan de nieuwste mode van Maison Valentine, maar in dit geval was het echt. Zij greep zich aan Simon vast, maar scheen zich er amper van bewust. Zij droeg een zakradio aan een riem over haar schouder.

      ‘Wat scheelt er aan?’ vroeg Simon.

      ‘Ik...’

      Zij stotterde, knikte door haar knieën. De radio gleed van haar schouder en viel kletterend op het trottoir. Nieuwsgierige voorbijgangers bleven staan. Simon zette haar voorzichtig weer op de been. Waar had hij dat gezicht eerder gezien? Het is bekend dat de Saint een taai geheugen heeft. Hij had dat donkere meisje met dat ernstige, door het leven geteisterde gezichtje, eerder gezien. Waar? Wanneer?

      ‘M’n radio...’ stamelde zij.

      Hij hield haar stevig vast en voerde haar weg, allerminst belust op de nieuwsgierigheid en het commentaar van de omstanders. Zij volgde gedwee, met beide handen krampachtig haar radio vasthoudend.

      Zij vroeg: ‘Is ’t kapot?’

      Hij keek even.

      ‘Wel, ’t ziet er niet best meer uit. Je krijgt er geen drie pond meer voor.’

      Zij onderdrukte een zucht.

      ‘En ’t is ’t enige dat ik nog verkopen of belenen kan... na de meubels... mijn broer is ziek, en ik moet...’

      Simon bracht haar naar een theesalon. Hij was een en al hartelijkheid, voorkomend en bezorgd. Hij wenkte een dienstertje en bestelde een uitgebreide thee. En misschien een uitsmijter? Het meisje keek hem dankbaar aan. Simon voltooide de bestelling. Toen hij weer met de onbekende alleen was, legde hij zijn hand op de hare, vertrouwelijk en bemoedigend:

      ‘Hongerig?’

      ‘Een beetje... Ik ben al veertien dagen zonder werk... En mijn broer is al enige tijd invalide...’ Plotseling scheen haar iets te binnen te schieten. ‘Ik moet hem even waarschuwen, anders wordt hij ongerust. Ik had hem beloofd direct thuis te komen.’

      Simon legde onopvallend een munt voor de telefoon op de tafel. Het meisje overwon haar aanvankelijke aarzeling, glimlachte dan dankbaar en begaf zich naar een telefooncel. Simon keek haar peinzend na. Feitelijk had hij die, tijdverspilling moeten betreuren; maar deed niets van dien aard, alsof dit incident op deze of gene wijze deel uitmaakte van het avontuur.

      En, ook zonder mee te luisteren aan de telefoon, wist hij dat de onbekende met de radio inmiddels bezig was contact op te nemen met een of andere medeplichtige. Maar met welk doel? Ongetwijfeld om hem te laten weten dat de manoeuvre geslaagd was en dat Simon ‘gehapt’ had. Zij wist dan ook niet beter.

      En inmiddels liet Simon de zaken rustig hun loop nemen. Het was, onder de gegeven omstandigheden, de beste tactiek om in contact te komen met degenen die hij zocht.

      Er verliepen enkele ogenblikken. Het dienstertje kwam terug met de bestelling. De onbekende kwam terug uit de telefooncel en keek verrukt naar de inmiddels gedekte tafel. Zij begon haastig te eten. Simon glimlachte, niet zonder ironie.

      ‘Wel, als je geen honger had speel je tenminste uitstekend komedie.’

      Zij keek op, schudde het donkere haar dat tot op haar wangen afhing. En, met een glimlach die haar voldoening weerspiegelde, zei zij:

      ‘Verrukkelijk. Zie je, alles wat ik verdien geef ik aan mijn broer.’

      ‘Wat doet hij?’ vroeg Simon.

      ‘Hij is ziek. Hij is acteur van beroep, maar hij heeft onlangs een ongeluk gehad. Hij is gevallen tijdens een filmopname in de studio’s van Elstree, en de verzekering weigert te betalen, onder voorwendsel dat hij op de dag van het ongeluk dronken was. Maar dat is niet waar. Kirk is nog nooit dronken geweest. Een afschuwelijke leugen.’

      ‘En hij kan niet meer optreden?’

      ‘Hij is momenteel veel te zwak, de stakker. Alles wat we bezaten hebben we uitgegeven aan medicijnen, maar het helpt niet. Ik heb de meubels verkocht; al mijn sieraden en snuisterijen, en die radio is ’t laatste dat ik nog heb. En ik was er zo aan gehecht,’ zuchtte zij.

      ‘Hoe heet je, als ik vragen mag?’

      ‘Tatiana... Ik ben van huis uit Russin, maar mijn ouders hadden zich in Engeland gevestigd en ik ben Engelse, en Kirk ook. Vindt u dat vervelend?’

      ‘Ik heb een zwak voor Slavisch klinkende voornamen. ’ Hij zat haar belangstellend op te nemen, terwijl in zijn denken schakel zich aan schakel smeedde. Hij dacht aan hetgeen Joëlle hem had verteld over Maison Valentine, hoe zij daar voortdurend in het oog werd gehouden door de eerste verkoopster... een zekere Tania!

      Was die ellendeling van een Valentine op het idee gekomen een commando op hem los te laten om hem te onderscheppen? Wel, hij had er niets op tegen, vertrouwde op zijn goed gesternte en op zijn engelbewaarder, want geen van tweeën had hem ooit in de steek gelaten, hem onveranderlijk naar het middelpunt van het slagveld gevoerd. Hij dacht werktuiglijk aan de merkwaardige radio-installatie aan boord van die vrachtauto van Valentine, dezelfde monsieur Valentine die hij in die radiowinkel ontmoet had, en hij kwam tot de conclusie dat hun wegen te dikwijls zich kruisten om nog aan een toevalligheid te kunnen geloven.

      ‘Je bent zo buitengewoon hartelijk...’ zei Tatiana.

      ‘Ik ben tevens auteur, lieve kind, en als zodanig interesseer ik me voor alles dat buiten het normale ligt. Jij valt op straat van honger flauw. Zit daar voor mij geen kopij in?’

      ‘Doe niet zo cynisch,’ zei zij lachend, ‘want je meent er toch niets van.’

      ‘Denk je dat? En wie denk je dan dat ik ben, of wat ik ben?’

      ‘Ik weet ’t waarachtig niet,’ zei zij lachend. ‘Maar ik kan je me heel gemakkelijk voorstellen als iets veel romantischer dan een romanschrijver. En veel opwindender ook. Een piraat, of zoiets... of een beroemde detective.’ Zij keek hem fronsend aan. ‘De politie zit je toch niet op de hielen, wel?’

      ‘Waarom niet een door de politie van het Verenigd Koninkrijk gezochte piraat?’ spotte hij.

      Zij had zich van haar momentele zwakheid hersteld, en glimlachte opgewekt. Maar er was tevens iets van verlegenheid in haar houding. Simon deed haar een voorstel: ‘Wat zou je er van zeggen als ik je aanbood die radio van je te kopen?’

      Zij keek hem verbaasd aan, glimlachte dan even.

      ‘Je hebt zelf gezegd dat ’ie geen drie pond meer waard is.’

      ‘Ik overdreef. Misschien kan ’ie nog gerepareerd worden, en dan is ’ie best tien pond waard.’

      Hij haalde een banknote uit zijn zak. Even aarzelde zij, overwon dan haar trots:

      ‘Dat is bizonder aardig van je, Grote Onbekende, want nu kan ik weer levensmiddelen kopen voor Kirk.’

      ‘Ik ga met je mee,’ zei Simon. ‘Pakjes dragen kan ik ook nog.’

      Hij keek haar scherp aan. Vrijwel meteen kwam zij tot een besluit, en knikte.

      ‘Graag. Gaan we?’

      Samen deden zij de nodige inkopen. Simon wilde niet dat zij betaalde. Hij vermaakte zich inmiddels best. Nog nooit had een avontuur zo’n pittoreske draai genomen. Hij twijfelde er overigens niet aan of Tatiana-Tania zou zo meteen wel een draai nemen, hetgeen dan uiteraard enige moeilijkheden kon opleveren.

      ‘Woon je ver van ’t centrum?’ vroeg hij.

      ‘In de buurt van Sussex Square. We hebben er een armzalig kamertje boven een garage, ’t Slaaphok van de chauffeur.’

      Simon wenkte een taxi. Het scheen haar niet te verbazen dat hij eveneens instapte.

      ‘Ik kan je niet alleen laten gaan, je mocht nogeens flauw vallen.’

      Enkele minuten later, via Park Lane en de Bayswater Road, bereikte de taxi Hyde Park Gardens, sloeg een hoek om en stopte voor een gebouwtje met één verdieping. Er was geen buitengewoon scherp oriëntatievermogen toe nodig om te kunnen vaststellen dat, aan de andere kant, de woning van Valentine en consorten stond. Het meisje stapte uit en reikte Simon de hand. Zij bedankte hem uitbundig.

      ‘Pardon,’ zei Simon. ‘Ik draag de pakjes, zoals afgesproken.’

      Hij rekende af en was kennelijk van plan haar te volgen. Hij keek naar de garage en naar de twee vensters van de bovenverdieping. Tatiana scheen min of meer met de situatie verlegen.

      ‘De kwestie is...’

      ‘Is wat?’ vroeg hij verbaasd. ‘Ik zou graag kennis maken met je broer. Ik heb nogal wat relaties in de wereld van het theater. Best mogelijk dat ik hem helpen kan.’

      ‘Kirk is vaak hoogst onaangenaam tegen onbekenden.’

      ‘Ik krijg ’m wel koest,’ grinnikte Simon. ‘Gaan we?’

      Zij kapituleerde, ging hem voor naar de deur die toegang gaf tot een steile trap. Simon, beladen met pakjes, volgde haar terwijl zij naar boven ging. Hij wist dat een belangrijk moment in dit avontuur op handen was.

      Tatiana opende een deur, draaide een schakelaar om. ‘Kom binnen,’ noodde zij.

      Hij stapte over de drempel en belandde in een soort van rommelkamer, vol koffers en kisten, kapotte stoelen en afgedankte meubelstukken. Niets, evenwel, wees er op dat dit vertrek bewoond werd. Hij kreeg evenwel geen gelegenheid om vragen te stellen. Tatiana wendde zich naar hem toe en keek hem spottend aan.

      ‘Je weet nog niet half hoe komiek je feitelijk bent.’

      ‘Ik heb er een vaag vermoeden van,’ zei Simon.

      Een deur knarste in het donker en een man verscheen in de opening.

      ‘Ben jij dat, Kirk?’ vroeg Simon, en keek belangstellend naar een mannetje met een onaangename snuit; een mannetje, overigens, dat hij meteen herkende als zijn trouwe achtervolger. Hij schudde het hoofd. ‘Nee, hoogstens een halve Kirk.’

      ‘Hou je gezicht als je leven je lief is,’ zei Weed scherp, en kwam sluipend dichterbij.

      ‘Stop!’

      Maar het was niet de stem van Weed, het was de stem van Valentine. Simon scheen werkelijk opgelucht toen hij Valentine het vertrek binnen zag komen.

      ‘Wel, wel, wel... ik wist niet dat u bedlegerig was, Signor Hi-Fi! Nog niet zo heel lang geleden had ik de indruk dat u ’t best maakte. Liggen die luidsprekers u misschien wat zwaar op de maag?’

      ‘Zwijg!’

      ‘Je had gelijk, Tatiana,’ mompelde Simon. ‘Je broer gedraagt zich inderdaad erg onhebbelijk tegenover onbekenden. Vertel hem dus onder welke tragische omstandigheden wij elkaar hebben leren kennen.’

      ‘Hou je mond,’ zei zij op haar beurt. ‘Je verveelt me.’

      ‘Zoals je wilt, maar ik hoop dat je broer mij nadere inlichtingen zal willen verschaffen omtrent nauwkeurige geluidsweergave. We hebben nu een uitgelezen kans om ons er serieus mee bezig te houden. Vooral omdat...’ Hij keek van de een naar de ander van het trio, en voegde er aan toe: ‘Tatiana heeft op mij een grote indruk... grote indruk... Geef je mij haar hand, Kirk?’

      ‘Weed!’ zei Valentine.

      En de Saint verzonk in een bodemloze afgrond vol bonte sterren.

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      VII


      Langzaam kwam Simon weer naar de oppervlakte, de indruk van een korte bewusteloosheid maakte zich van hem meester. Hij keek door half geloken oogleden om zich heen en zag dat hij op de vloer van de zolder lag. Valentine was op een kreupele stoel gaan zitten. Tania zat op een gesloten mand en rookte een sigaret. Op korte afstand van Simon stond Weed, met een zware moersleutel dreigend in de hand.

      ‘Zal ik ’m nog een dosis toedienen, Mr. Valentine?’

      ‘Momenteel niet,’ antwoordde Valentine. ‘We moeten eerst eens even met die indringer praten.’

      Hij boog zich naar de Saint toe:

      ‘Doet u maar niet of u bewusteloos bent, Mr. Tombe en geef antwoord: wat kwam u hier zoeken?’

      ‘De broer van dat knappe meisje naast je.’

      ‘Tania heeft geen broer.’

      Ah, ik dacht dat ze Tatiana heette. Het verschil is overigens miniem.’

      ‘Praat er niet omheen en vertel me waarom je belang stelt in mijn doen en laten. Ik vind je een beetje al te vaak op mijn pad. Onlangs heb ik je nog bij Mrs. Multee ontmoet...’

      ‘Pardon,’ onderbrak Simon hem, ‘bij Mr. Multee, een vriend van mij. En z’n vrouw laat zich bij jou uitkleden.’

      ‘Je hebt die avond met ’n mannequin van mij gedanst.’

      ‘Is dat verboden? In dat geval had je er een kaartje aan moeten hangen met ‘Verboden met haar te dansen’.’

      ‘Waarom heb je nadien opnieuw geprobeerd met Joëlle in contact te komen?’

      ‘Zal ik je het maar eerlijk zeggen?’ vroeg Simon grinnekend. ‘Wel, omdat ik haar zo aardig vind... bijna net zo aardig als Tania,’ besloot hij met een blik in haar richting.

      ‘Laat me met rust,’ zei ze scherp.

      ‘Aangenomen dat je Joëlle aardig vindt,’ hervatte Valentine, ‘dan verklaart dat nog niet waarom je je met mijn zaken bemoeit. Wat had je in die radiowinkel te maken?’

      Hij werd eensklaps buitengewoon onaangenaam. Er was niets meer over van de excentrieke kleermaker, van de radiomaniak. Geen Valentine Haute Couture meer en geen Signor Hi Fi... alleen nog maar een bandiet, een gangster.

      ‘Weed, fouilleer hem.’

      ‘Graag, en met genoegen,’ zei Weed.

      Hij bukte zich over de gevangene die men tijdens zijn korte bewusteloosheid geboeid had aan handen en voeten. ‘Ah!’ zei Simon onder de bedrijven door. ‘Je heet dus Weed, mormel? Wel, Weed, je bent momenteel bezig iets te doen dat je straks duur te staan zal komen.’

      ‘Bek dicht,’ zei Weed.

      Hij had Simon de portefeuille uit de zak gehaald en doorzocht de inhoud. Naamkaartjes met, Sebastiaan Tombe... en dan scheen Weed eensklaps te schrikken. ‘Mr. Valentine!’ bracht hij met moeite uit.

      Valentine keek naar een stukje wit papier, een soort van naamkaartje, waarop niets anders dan een schets van een mannetje met een aureool.

      ‘Je... jij bent...’

      Simon glimlachte, maar gaf geen antwoord.

      Eindelijk slaagde Valentine er in zijn vraag te voltooien: ‘De Saint!’

      ‘Natuurlijk,’ zei Simon onverschillig. ‘Neem me niet kwalijk dat ik me niet direct als zodanig voor heb gesteld. Je gunde me er trouwens de tijd niet voor.’

      ‘De Saint!’ zei Valentine tandenknarsend. ‘Wat bezielt je om je met onze zaken te bemoeien?’

      ‘Nieuwsgierigheid, zonder meer. Iedereen weet dat ik daar nooit weerstand aan kan bieden.’

      ‘Daar kom je heel ver mee. Geloof me gerust.’

      ‘Ik ben al veel verder dan je denkt. Geloof me gerust.’

      Tania kwam tussenbeide, kwam in opstand tegen de pretenties van hun gevangene.

      ‘Kom nou!’ zei zij. ‘Iedereen weet dat de Saint in Amerika woont en dat in Engeland de grond hem te heet onder de voeten is. Als hij hier ook maar één onvoorzichtigheid begaat, gaat hij meteen de gevangenis in.’

      Simon lachte spottend. Zijn flitsende blauwe ogen keken haar aan tot zij er hoe langer hoe nerveuzer van werd. Valentine keek de Saint aan op een nogal vreemde manier. Zijn hartvormige mond plooide in een soort van glimlach. Gelijkvloers klonk een stem:

      ‘Gaat alles goed, Val?’

      ‘Ja, mama,’ antwoordde Valentine. ‘We knappen dit zaakje even op en dan is alles in orde. Kom mee, Weed.’ Hij wendde zich tot Tania. ‘Hem vertrouw ik aan jou toe. Weed en ik gaan even weg. Je weet wel waarom.’

      Zij knikte.

      ‘Maak je niet ongerust, Valentine. Ik ken de reputatie van de Saint. Hij krijgt heus geen kans om te ontsnappen. Maar… we kunnen hem niet al te lang vasthouden.’

      Valentine gaf de gevangene een schop in de lenden.

      ‘’t Zal niet lang duren, Saint, daar kun je gerust op zijn.’

      Samen met Weed daalde hij de trap af. Er volgde een stilte, Tania rookte aan één stuk door. Het openen van de garage en het afrijden van de vrachtwagen. Simon lette op het doen en laten van zijn bewaakster. Zij legde haar sigaret neer, kwam naar de gevangene toe. Met onvermoede kracht draaide zij hem om, trok zijn boeien vaster aan. Voor alle zekerheid bond zij nog meer touw om zijn armen en benen, en liet hem dan aan zijn lot over.

      ‘Je gehoorzaamt niet aan het je gegeven bevel,’ spotte Simon.

      ‘Hou je gezicht,’ zei zij geïrriteerd.

      Zij was weer gaan zitten en speelde met een zware revolver, bekeek het wapen, opende de loop en snoof er aan, haalde de patronen uit de cylinder en stak ze er weer in. ‘Pas op,’ waarschuwde Simon. ‘’t Zou je kwalijk genomen kunnen worden als dat ding onverwachts afging.’

      ‘Barstensvol zelfvertrouwen, eh? Omdat je een paar Amerikaanse gangsters verslagen hebt! Maar we zijn hier niet in Amerika, hier passen we allereerst op onze eigen veiligheid. De loopbaan van de Saint nadert zijn einde.’

      Simon zuchtte demonstratief.

      ‘Alweer? Goeie God! Hoevaak zou ik dàt al gehoord hebben. De woordkeus van het land der misdaad is wel erg beperkt. Maar, wat ik zeggen wou, alvorens dood te gaan zou ik graag willen weten wat Valentine met al die luidsprekers van plan is. Zou jij me niet kunnen inlichten, Tania?’

      ‘Als je je gezicht niet houdt stop ik je een prop in je mond.’

      ‘Dat is dus je dank voor mijn goede werken? Je had honger en ik heb je sandwiches en thee gegeven, en je hebt, noodgedwongen, gegeten tot je zowat plofte...’

      Tania staarde hem aan. In haar sombere ogen scheen haat te broeien.

      Simon vervolgde: ‘Overigens zou ’t jammer zijn geweest als ik me niets van je had aangetrokken. Dat flauwvallen van je, op Piccadilly, was welhaast levensecht gespeeld, maar... je radio maakte de indruk met opzet kapot te zijn gemaakt... en bovendien kende ik je van gezicht. Dacht je heus dat ik dat verhaaltje van je niet onmiddellijk door had? Ik heb me uit eigen vrije wil hier heen laten lokken.’

      ‘Ik kan je wel schieten. Ik mocht je niet, van het eerste ogenblik af niet.’

      ‘Dat wil dus zeggen, van Mrs. Multee’s avondfeest af niet? Die avond, toen een handlanger van je die juwelen geroetst heeft. Was ’t Weed?’

      Hij werkte haar op de zenuwen, haar geduld begon te wankelen. Het kostte haar moeite zich te beheersen.

      ‘Ik hoef maar tegen Valentine te zeggen dat je probeerde te vluchten.’

      ‘Gelijk heb je, maar een lijk is een ongelooflijke last... veel lastiger dan een levend iemand, zelfs al is die man aan handen en voeten gebonden.’

      ‘Denk jij, van jouw kant, dat ik ook maar één seconde in die menslievendheid van jou geloofd heb? De onbetrouwbaarheid staat op je gezicht geschreven.’

      ‘Wel, wel,’ zei Simon hoofdschuddend. ‘Je stelt me bitter teleur, Tania. Je bent de eerste die zo onbarmhartig tegen mij optreedt. En dat is gevaarlijk, geloof me, want ik ben zeer wraakzuchtig.’

      ‘Je verbeeldt je dat geen enkele vrouw je kan weerstaan, niet?’

      Hij antwoordde, kalm en zonder zijn blik van haar af te wenden:

      ‘Ja.’

      ‘Ik haat je,’ zei Tania.

      En hij zag haar de revolver op hem richten. Zij wist zich niettemin te beheersen en begon schamper te lachen:

      ‘Wat jammer...’

      ‘Dat ik niet probeer te vluchten?’

      ‘Elk excuus is goed genoeg.’

      “Van mij krijg je de kans niet, Tania schat. Zie je, ik wens de laatste akte bij te wonen.’

      ‘Die tevens jouw einde is.’

      ‘Nee! Hou één ding goed voor ogen, jeugdig stuk hoogmoed! Honderden en honderden hebben vóór jou mijn aanstaande einde aangekondigd, maar steeds was ik niettemin getuige van hun laatste ogenblikken. En nu...’

      Hij wentelde zich op zijn zijde, sloot de ogen.

      ‘Ik heb slaap. Je duidt ’t mij niet euvel, hoop ik? Ah, wat ik nog zeggen wou. Als je morgen naar de zaak gaat, wil je Joëlle dan mijn excuses aanbieden? Ik had een afspraak met haar, zie je. Ik wil haar niet nodeloos ongerust maken. Bovendien, stel je voor dat ze ongerust wordt over mijn uitblijven en... Scotland Yard opbelt. Wat een ramp!’

      

      De volgende ochtend, na de gevangene aan de zorgen van Weed te hebben toevertrouwd, begaven Valentine en Tania zich weer naar hun modezaak. Joëlle begroette hem hartelijk:

      ‘We hebben u gisteren gemist, Monsieur Valentine. De zaak leek wel dood zonder u.’

      ‘Dat is lief van je, Joëlle,’ zei hij. ‘Maar vergeet niet dat ik werk ook al ben ik niet hier. Ik componeer nieuwe modellen of verbeter bestaande, om onze creaties nog meer cachet te geven.’

      ‘Maar de juwelen die u adviseert vormen al zo’n pakkend contrast.’

      ‘Maar nog niet voldoende. Die juwelen zouden zó groot moeten zijn dat het welhaast vulgair wordt. Kom mee, Joëlle.’

      Hij begaf zich naar het atelier en toog aan het werk. En, terwijl hij bezig was met het manipuleren van allerlei stoffen en Joëlle er mee drapeerde, kon men zich moeilijk indenken dat zijn medeplichtige, Weed, inmiddels klaar stond om, desnoods, Simon Templar de hersens in te slaan. Valentine gaf blijk van uitbundige geestdrift.

      ‘Zie je, Joëlle,’ zei hij, ‘het is essentieel geen juwelen te verkopen. Het is voldoende de stenen op een andere manier te laten monteren, in een stijl die beter bij de Ragamuffin-mode past. Het een met het ander in harmonie.’

      ‘U bedoelt, echte stenen in een goedkope zetting?’

      ‘Dat is inderdaad de bedoeling, Joëlle,’ antwoordde hij. ‘Net iets voor onze cliënten. Zich optuigen met iets dat op namaak lijkt maar in werkelijkheid echt is. Is dat niet het toppunt van snobisme?’

      ‘Niet onmogelijk...’ mompelde zij.

      Het was, overwoog Joëlle inmiddels, hoog tijd Simon te waarschuwen. Zij twijfelde er niet aan of hij zou meteen ingrijpen, de op touw gezette zwendel verhinderen. Joëlle wist heel precies waar zij met Valentine en consorten aan toe was. Zodra Valentine de echte stenen in handen had, zou hij ze laten vervangen door hoogst bedrieglijke imitaties.

      ‘Om onze cliënten gerust te stellen,’ was Valentine net bezig te zeggen, ‘zullen we hun vragen de stenen door een expert te laten keuren alvorens ze ons ter hand te stellen, en later...’

      Hij glimlachte op de hem eigen griezelige manier. Joëlle wist niet meer waar zij met hem aan toe was. Wat ging er feitelijk in hem om? Of was hij tenslotte alleen maar een beetje vreemd en excentriek, en al de rest het produkt van haar verbeelding? Misschien had zij teveel opwindende lectuur gelezen.

      Tania verscheen op de drempel van het atelier.

      Valentine, ik moet ie even spreken.’

      ‘Ik kom.’

      Tania deed achter hem de deur dicht, schoof er zelfs de grendel op. Hij keek haar ironisch aan.

      ‘Waarom al die voorzorgsmaatregelen?’

      ‘Kijk,’ zei zij, ‘dat is waar je dierbare Joëlle zich mee bezig houdt.’

      Zij overhandigde hem een vel papier met een lijst van namen. Valentine trok zijn gepenseelde wenkbrauwen samen.

      ‘Een paar namen van cliënten, zie ik.’

      ‘Nee,’ zei Tania, grimmiger dan ooit, ‘niets anders dan namen van cliënten. En weet je waar ik die lijst gevonden heb? In de tas van je vriendinnetje.’

      ‘Machtig, interessant,’ zei Valentine, zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken. ‘Onze Joëlle verzamelt namen, en, naar ik aanneem adressen? Met welk doel? Dat te weten, Tania, zou interessant kunnen zijn.’

      Er lag iets wreedaardigs in de lach van Tania.

      ‘Ik begrijp je lankmoedigheid tegenover haar niet.’

      ‘Natuurlijk niet, Tania, want je bent jaloers.’

      ‘Ik?’ vroeg zij verontwaardigd.

      ‘Natuurlijk,’ zei hij effen. ‘Joëlle was precies wat ik nodig had voor mijn nieuwste creatie. Dat is de enige reden waarom ik belang in haar stel. Bovendien haal ik ons liever niet onnodig een lijk op de hals. Misschien begrijp je dat?’

      ‘Zij werkt met de Saint samen. Dat zegt je zeker niets, eh?’

      ‘De Saint bestaat niet meer. Hij heeft geen nabestaanden of vrienden die de moeite zullen nemen naar de politie te lopen. De politie...’ herhaalde hij peinzend. ‘Dàt is de kwestie,’ besloot hij, nogal raadselachtig.

      Hij draaide zijn medeplichtige de rug toe en keerde terug naar het atelier. Het was bij twaalven toen Tania opnieuw in het atelier verscheen, en nogal opgewonden. ‘Valentine, kom gauw. Een cliënte... Kom mee, Joëlle.’

      In de ruime met blauw fluweel behangen salon stond een omvangrijke tante met een face-à-main in de hand om zich heen te kijken. Heel haar voorkomen ademde rijkdom. Niet dat zij zich opzichtig kleedde, zoals Mrs. Multee, nee; maar alles wat zij droeg had een fortuintje gekost. Zij was gekapt door de duurste kapper, haar schoenen waren versierd met diamanten gespen. Over haar schouders hing een bont dat enkele duizenden ponden had gekost. Haar sieraden, minder opzichtig dan die van Mrs. Multee, waren niettemin indrukwekkend.

      Het hoofd opgeheven, als een trotse pauw, wendde zij zich tot Valentine:

      ‘Valentine, ik hoor dat je een nieuwe stijl sieraden gaat lanceren. Is dat zo?’

      ‘Dat is inderdaad zo,’ zei hij. ‘Ik vond dat de Stijl Ragamuffin behoefte had aan sieraden in dezelfde stijl.’

      ‘Ah?’ zei zij. ‘U kent mij misschien?’

      Hij gebaarde geestdriftig met beide handen.

      ‘Maar... Mrs. Snoet, hoe zou ik u niet kennen? Ik heb uw foto gezien in alle voorname modebladen. U bent de koningin van de Londense Society.’

      Er gleed een voldane glimlach over haar niet bepaald knappe gezicht. Zij keek opnieuw om zich heen. Haar blik rustte op Joëlle eerst, dan op Tania.

      ‘Ik ben nog nooit hier geweest, Valentine... Ik vond je stijl nogal gedurfd.’

      ‘Ohh... Mrs. Snoet, voor u ontwerp ik desgewenst een soberder stijl. Ik zou het een grote eer achten...’

      ‘Nee,’ zei zij, op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Als ik hier kom, heb ik daar een reden voor. Ik ben van plan een soirée te geven en daar heb ik je hulp voor nodig.’

      ‘Mrs. Snoet!’ riep Valentine uit, met een rood hoofd van opwinding, ‘dat is buitengewoon aardig van u. Ik sta geheel en al tot uw dienst. Een grote soirée?’

      ‘Ja...’ antwoordde zij, en voegde er met kennelijke verlegenheid aan toe: ‘maar het ontbreekt mij aan ideeën. Ik wens iets origineels, iets sensationeels. Weet jij er misschien raad op, Valentine?’

      ‘Als ik...’

      Het kostte hem moeite zijn medeplichtige niet aan te kijken. Hij mocht in geen geval de argwaan van zo’n cliënte gaande maken... en van Joëlle evenmin.

      ‘Iets origineels,’ mompelde hij. ‘Iets sensationeels... Wat zoudt u denken van, bijvoorbeeld, een ‘Juwelenschrijn’...?’

      ‘Juwelenschrijn?’ herhaalde Mrs. Snoet. ‘Schitterend!’

      ‘En al uw vriendinnen dragen die avond Ragamuffin sieraden,’ zei Valentine, druk bezig met het smeden van plannen.

      ‘Bravo! Ja, het zou inderdaad nogal banaal zijn als mijn gasten hun gebruikelijke sieraden droegen. Uw eigen scheppingen hebben veel meer karakter. Vreemd en exotisch. Het zou een avond worden die meetelt in de annalen van Londen’s Society.’

      ‘Juwelenschrijn,’ herhaalde Valentine, ‘waarin uw vriendinnen de edelstenen en parelen...’

      Mrs. Snoet luisterde niet. Zij bezichtigde Valentine’s allernieuwste creatie. Om de hals van de wassen pop had Valentine een snoer van schelpen gehangen, een goedkoop ding, op zichzelf genomen, maar rijkelijk versierd met smaragden.

      ‘Wat denkt u daarvan, Mrs. Snoet?’ vroeg Valentine. ‘Hoogst origineel.’

      ‘U moet zich een bal voorstellen, Mrs. Snoet, waarbij alle gasten dergelijke sieraden dragen. Het wordt de sensatie van het seizoen.’

      ‘Verkocht,’ zei zij glimlachend.

      Maar Valentine schudde zijn vreemdsoortige hoofd. Hij voerde deze veelbelovende prooi naar een diepe fauteuil, en legde inmiddels uit: ‘Kopen? Waarom? Als u wilt, belast ik mij met alles. Ik versier de zaal en bewerk de sieraden die uw gasten van plan zijn te dragen. Zij deponeren haar sieraden hier, na expertise natuurlijk, en ik geef ze terug na ze in goedkope rommel herzet te hebben.’

      Mrs. Snoet scheen plotseling geheel voor zijn idee gewonnen. Zij besprak met Valentine alle bizonderheden van de soirée die over veertien dagen plaats zou hebben. Zij scheen eenvoudig in de wolken.

      ‘Wat een grap! De ene met nog vreemder sieraden dan de andere! En samengesteld uit de allerkostbaarste stenen! Ah... ik betreur ’t dat ik niet eerder een beroep heb gedaan op Maison Valentine! Afgesproken dus. Ik laat de organisatie helemaal aan u over, de versiering van de zaal ook, natuurlijk. Ik heb de Britannic besproken.’

      Zij nam opgewekt afscheid. Valentine’ vergezelde haar tot op de stoep. Tania echter bleef achter, en dan volgde zij Joëlle die zich naar een leeg kantoor spoedde en een telefoonnummer aansloeg. Zij wachtte ongeduldig op antwoord. Maar er kwam geen antwoord.

      ‘Ik heb me zeker vergist,’ mompelde Joëlle.

      Zij draaide opnieuw, maar ook nu geen gehoor. Tania, die haar ongezien gadesloeg, glimlachte sarcastisch.

      ‘Bel jij maar, Joëlle,’ mompelde zij binnensmonds. ‘Je Simon Templar kan tòch niet antwoorden... en hij krijgt er ook de kans niet meer toe.’


    


  


  
    
       

    


    
       


      VIII


      Het probleem van de geheimzinnige vliegtuigen, die over Canterbury waren getrokken zonder dat de radar hen had opgevangen, hield de deskundigen nog steeds bezig. Als actualiteit was het geval inmiddels op de achtergrond geraakt en reeds van de eerste naar de derde pagina van de bladen afgezakt.

      De verschillende takken van Military Intelligence, zowel als Scotland Yard, zetten uiteraard hun naspeuringen voort. Tot nu toe evenwel zonder succes. Het hoofd van Scotland Yard had inmiddels Claude Eustace Teal bij zich laten komen.

      ‘Nog iets gehoord van je vriend?’ vroeg hij ongerust.

      ‘Niets.’

      Hij haalde de schouders op, schudde het grijze hoofd. Sommige leden van zijn staf lieten duidelijk merken dat zij het niet met hem eens waren. Waarom, zo redeneerde de oppositie, iemand er bij gehaald zoals Templar, iemand die voorheen voortdurend met de politie in conflict was geweest.

      ‘Ik heb vertrouwen in Templar,’ hield Teal koppig vol.

      ‘Ik geloof ’t graag,’ zei een spottende stem. ‘Hij heeft indertijd immers herhaaldelijk laten zien dat hij je te slim af was, Teal. En je moet toegeven dat hij zich de laatste dagen niet meer heeft laten zien. Of heb jij hem soms in het geheim ergens ontmoet?’

      ‘Nee, hij is verdwenen.’

      ‘Verdwenen?’ herhaalde de chef van de Yard.

      ‘Ja,’ zei Teal. ‘Een oud-collega van me, ook met pensioen, stemde er in toe mij te helpen. Ik had hem op de uitkijk gezet in de buurt van het huis van Templar, en volgens het laatste rapport is Templar de deur uitgegaan en niet teruggekomen.’

      ‘Omdat hij die ex-collega in de gaten had, natuurlijk. Hij heeft je eenvoudig voor de gek gehouden. Wie weet of Templar niet zelf bij die roofoverval in Canterbury betrokken is. Ons onderzoek bezorgt hem moeilijkheden. Wel, mijne heren, de grap heeft nu lang genoeg geduurd. En, hoe eerder we er een eind aan maken, hoe beter. Wat Templar betreft, mocht hij weer te voorschijn komen, breng hem dan hier. Ik heb hem het een en ander te zeggen.’

      En daarmee werd de vergadering gesloten. Valentine zou ongetwijfeld meer dan voldaan zijn geweest als hij die vergadering had kunnen bijwonen. Het ging allemaal, wat hem betrof, buitengewoon gunstig, beter dan hij had durven hopen. Dank zij de door de Yard gekoesterde verdenking jegens Simon Templar, had zijn plan alle mogelijke kans om te slagen. Hij kon die avond dan ook geen weerstand bieden er een cocktail op te drinken, in gezelschap van Joëlle en Tania. Hij was vrolijk en uitgelaten.

      Hij hief zijn glas op.

      ‘Op ons ‘Juwelenschrijn’!’ riep hij uit. ‘En op het succes van onze dierbare vriendin Mrs. Snoet! Drink, Joëlle.’ Joëlle stemde in met de heildronk. En even later begon zij te knikkebollen en vielen haar ogen dicht.

      ‘Eindelijk,’ zei Tania. ‘Gaat er je eindelijk een licht op, Val?’

      Toen de Jaguar stilhield voor het huis in Park Gardens, was Tania de eerste die uitstapte.

      ‘Kom,’ zei zij tegen het meisje dat naast haar zat. ‘Kom, Joëlle, schiet op. Je hebt weer teveel gedronken,’ voegde zij er verwijtend aan toe.

      Zij greep Joëlle onder beide armen en tilde haar uit de wagen, hielp haar de trappen naar de voordeur op. Valentine ondersteunde Joëlle aan de andere kant. En het maakte inderdaad de indruk dat Joëlle die avond enkele cocktails te veel verorberd had.

      Toen de voordeur echter achter hen dicht was gevallen, lieten zij haar los. Joëlle plofte op de divan neer en bleef onbeweeglijk liggen. De deur van het belendende vertrek ging open en op de drempel verscheen Madame in haar eeuwige zwarte japon. Zij keek van haar zoon naar Tania en naar het meisje op de divan.

      ‘Wees voorzichtig, Val,’ zei zij. ‘Vergeet ’t voornaamste niet voor bijkomstigheden.’

      ‘Geen zorg, mama,’ zei hij.

      En Tania voegde er aan toe: ‘Ik geloof dat hij dit keer een goed idee heeft. Dit meisje hier, en haar vriend Simon Templar, stelden wat al teveel belang in de zaken van Maison Valentine.’

      ‘Wat doet Weed, mama?’

      ‘Ik heb hem ongemerkt in het oog gehouden.’

      ‘En Templar?’

      ‘Hij heeft zich niet bewogen.’

      ‘Prachtig,’ zei Valentine. ‘Ik ga naar de garage om alles in orde te brengen.’

      Hij ging naar de garage en naar de vrachtwagen. Hij haalde twee rode kruisen van linnen te voorschijn die hij daarna aan weerskanten van de wagen bevestigde, zodat het nu de indruk maakte dat het een wagen van het Rode Kruis was. Later zou het dan weer gemakkelijk genoeg zijn die kentekenen weer te verwijderen. Uit een mand in de hoek van de garage haalde hij witgeschilderde maskers, overalls en zelfs gasmaskers te voorschijn. Vervolgens ging hij weg om een draagbaar te halen. Een ogenblik later verscheen hij weer in de kamer. Madame zat te breien, tegenover Tania die moeite had haar zenuwen de baas te blijven. Zij was net bezig een plaat te leggen op de pick-up naast haar.

      ‘Laat dat,’ zei Valentine chagrijnig. ‘Ik hoor liever andere muziek dan dat gejank. ’

      ‘Bijvoorbeeld?’ vroeg zij gepikeerd.

      ‘Het geritsel van bankbiljetten, darling. Kom...’

      Eerst werd Joëlle naar de garage gebracht, en dan begaven Valentine en Tania zich naar de bovenverdieping, waar Weed met een ontevreden gezicht de gevangene zat te bewaken.

      ‘Wel, Saint?’ vroeg Valentine.

      Simon sloeg de ogen op en zuchtte.

      ‘Wel?’ vroeg hij. ‘Gaat de pret beginnen? Ik lag me te vervelen. Alles is klaar, hoop ik? En je hebt toch zeker het vuurwerk niet vergeten?’

      ‘Je krijgt zoveel vuurwerk als je maar kunt verlangen.’

      ‘Momenteel,’ zei Simon, ‘geef ik de voorkeur aan een sigaret.’

      ‘Geen kwestie van,’ zei Valentine. ‘We hebben geen minuut te verliezen.’

      Op weinig zachtzinnige manier draaide hij zijn gevangene om, controleerde nog een keer diens boeien. Hij was van nature wantrouwig. De genomen maatregelen maakten elke poging tot vluchten onmogelijk. In elk geval voorlopig. Bovendien dacht Simon er niet aan een poging tot ontvluchten te doen, want daarvoor was het nog te vroeg. En, te vroeg ingrijpen, kon alles doen mislukken.

      ‘Til hem bij z’n voeten op, ’ beval Valentine.

      Zonder verdere omhaal sleepten zij Simon de trap af, naar de garage. Joëlle, uitgestrekt op de draagbaar naast de wagen, scheen te slapen. Simon zag haar meteen, doch zonder ’t te laten merken. Inmiddels hadden de dragers hem op de vloer van de garage laten vallen.

      ‘’t Wordt hoe langer hoe vreemder,’ merkte hij op.

      ‘De vermomming,’ beval Valentine.

      Met enkele forse penseelstreken besmeurde hij het gezicht van Joëlle met rode strepen, legde haar dan een opzichtig verband aan, dekte haar toe met een deken, zodat zij werkelijk de indruk maakte van een ernstig gewonde.

      ‘Uitstekend,’ prees hij zijn eigen handwerk, met een glimlach van zijn hartvormige mond. ‘Jullie inmiddels klaar?’

      Tania had reeds een witte overall aangetrokken, versierd met de insignia van het Rode Kruis, en was bezig een helm op te zetten. Weed volgde haar voorbeeld. Simon keek inmiddels belangstellend toe.

      ‘Als ik ’t goed begrijp, Valeriaan,’ merkte hij als terloops op, ‘bereid je een belangrijke filmopname voor?’

      ‘Hoe raad je het?’ spotte Valentine. ‘Tania, ditmaal ga jij achter het stuur.’

      Simon werd opgepakt en in de wagen geslingerd. Was hij van plan te proberen verzet te plegen of een poging tot ontsnapping te wagen? Hij kreeg er de kans niet toe. Valentine hield hem een in een verdovend middel gedoopte prop watten onder de neus. Het hoofd van de Saint zakte op zijn schouder en hij verloor het bewustzijn.

      ‘Als ik er iets van begrijp...’ mompelde Weed.

      ‘Doe geen moeite,’ antwoordde Valentine. ‘We gaan een bezoek brengen aan de magazijnen van onze vriend Brott.’ Hij drukte op een knop. Het scherm van de garage ging omhoog, de wagen met de twee rode kruisen reed naar buiten. Tania zat achter het stuur. Naast haar zat Weed, eveneens in het wit en met een helm op het hoofd. In de wagen, Valentine en zijn gevangenen.

      Luid toeterend sloeg de wagen de richting in van de kaden en de dokken, bereikte het Strand via Piccadilly, dan Victoria Embankment en Blackfriars Station, en dan het punt in de City waar zij, enkele dagen tevoren, een geldtransport van de Firma Brott hadden geobserveerd.

      De wagen minderde vaart en bleef weldra staan.

      ‘Stop!’ zei Valentine. ‘We zullen niet lang hoeven te wachten.’

      En inderdaad, eer er vijf minuten voorbij waren gegaan verscheen de gepantserde wagen die zij reeds eerder hadden gezien en die bleef staan voor de deuren van het magazijn. Valentine stak zijn hand door de opening in het schot tussen de cabine en het interieur.

      ‘Pak aan, Weed, en kijk niet zo stom.’

      Het was een revolver in een holster. Weed gehoorzaamde, maar protesteerde niettemin.

      ‘Ik wist niet dat het Rode Kruis gewapend was.’

      ‘Vraagt iemand er soms naar?’ schamperde Valentine.

      In de wagen heerste stilte. Joëlle op haar draagbaar ademde zwak. Simon lag onbeweeglijk stil, de ogen gesloten. ‘Daar heb je ze!’ waarschuwde Tania plotseling. ‘De bewakers zijn uitgestapt en de deuren staan open. Ze beginnen de geldzakken uit te laden!’

      ‘Goed zo!’ antwoordde Valentine. ‘’t Is tijd. Doe je maskers voor.’

      Hij had een spoel op de recorder geplaatst en drukte op een knop, hij ging naar de deur en sprong uit de wagen, middelerwijl haastig zijn gasmasker opzettend. In de verte klonk aanzwellend gebrul van straalmotoren, en meteen het oorverscheurend gehuil van sirenes. Ook Valentine had een holster met een revolver onder de arm en droeg het kenteken van de Bescherming Burgerbevolking. ‘Gauw...!’ kommandeerde hij.

      Samen met Weed tilde hij de draagbaar uit de wagen. De bewakers van de gepantserde wagen stonden naar de lucht te kijken. De sirene huilde onafgebroken. Het gebrul van de vliegtuigen stierf weg en zwol weer aan, als de machines boven de stad cirkelden zoekend naar een doel voor hun bommen.

      ‘Wel, verd...’ schreeuwde een bewaker. ‘Wat is er aan de hand?’

      Een ander wendde zich tot Valentine, wiens masker de algemene verwarring nog verergerde.

      ‘Heeh, burgerbeschermer! Ben jij op de hoogte?’

      ‘En hoe! De Russen! We worden aangevallen. Dat kon je trouwens zien aankomen... na Canterbury.’

      De anderen keken elkander in groeiende consternatie aan. Achter de vensters van de huizen verschenen benauwde gezichten. Er werd angstig heen en weer gevraagd, gezocht naar de oorzaak van het alarm.

      ‘Een bombardement.’

      ‘Dat zei ik toch...! ’t Is oorlog!’

      ‘Een bliksemaanval!’

      Valentine, zijn gezicht verborgen achter het gasmasker, liep geen gevaar herkend te worden. Maar hij wilde meer dan dat. Hij wilde dat men zijn gevangene herkende. Hij plaatste de Saint dus zodanig, na hem uit de wagen te hebben gesleurd, dat het volle licht op diens gezicht viel, zodat iedereen hem kon herkennen en identificeren en uiteindelijk beschuldigen Hij liet zelfs een kaartje met een tekening van de ‘Saint’ in de goot vallen.

      Weed en Tania deden inmiddels of zij zich bezighielden met Joëlle.

      ‘Een gewonde!’ gilde een vrouw. ‘Eén en al bloed!’

      ‘Attentie! Attentie!’ brulde een stem uit een luidspreker. ‘Vijandelijke vliegtuigen zijn boven de stad gesignaleerd. U hebt slechts enkele seconden om naar de schuilkelders te vluchten!’

      Enkele seconden later dreunden in Friar Street de eerste ontploffingen. Valentine rende naar de bewakers die als versteend bij hun geblindeerde wagen stond.

      ‘Hebben jullie ’t niet gehoord? Een bombardement...!’ En weldra ontstond er een algemene run naar de schuilkelders. Onophoudelijk vielen de bommen. Het geraas van de ontploffingen kwam dichter en dichter bij. Opnieuw waarschuwde de luidspreker. Niemand mocht in de openlucht blijven. Alle voorzorgsmaatregelen waren getroffen, men moest zich houden aan de bevelen van de Bescherming Burgerbevolking en zich onverwijld naar de schuilkelders begeven.

      ‘Alweer die vervloekte onzichtbare bommenwerpers,’ schreeuwde een bewaker van de pantserwagen.

      ‘Niemand komt er levend af!’ gilde een vrouw, ten prooi aan panische angst.

      ‘Vlug!’ porde Valentine de bewakers aan. ‘Duik in je wagen, achter de pantserplaten, daar ben je tenminste min of meer veilig. Vooruit...!’

      De bewakers keken elkaar aan. Die vent met z’n masker en die armband had gelijk. Eén van de twee waagde niettemin een protest.

      ‘Maar wij zijn verantwoordelijk voor dat geld...’

      ‘En wij zijn verantwoordelijk voor alles. Wij hebben orders!’ antwoordde Valentine, tegen het aanzwellend gedonder van de bommen in.

      Het maakte inderdaad de indruk dat de City van London door bominslagen uiteen werd gereten, huizen instortten. Een collectieve hallucinatie maakte zich van de dolgeworden menigte meester, deed de beide bewakers het hoofd verliezen.

      ‘In de wagen!’ schreeuwde de ene. ‘Zoals hij zegt! Daar zijn we tenminste veilig!’

      De drie mannen zijn inmiddels in de geblindeerde wagen geklommen. Achter hen doet Valentine de zware deur dicht. Het bombardement neemt inmiddels nog in hevigheid toe. Weed knipoogt tegen Tania.

      ‘Wel, wat zeg je er van? Hij weet z’n weetje, die baas van ons!’

      Maar zij kijkt verbaasd op.

      ‘Ik hoor schieten...’

      ‘Bemoei je er niet mee,’ antwoordt Weed.

      Valentine heeft de beide bewakers inmiddels in hun eigen wagen opgesloten. Hij geeft zijn beide medeplichtigen een wenk. Weed springt op. Tania buigt zich weer over Joëlle die nog altijd verdoofd is. Nieuwsgierigen komen naderbij.

      ‘Kunnen we u misschien helpen?’

      ‘Ga toch naar de schuilkelders!’ vermaant zij driftig, achter haar masker. ‘En loop ons niet in de weg!’ Valentine spoedt zich inmiddels door de gang naar het kantoor waar de geldzakken op transport liggen te wachten. Hij schreeuwt en gebaart opgewonden.

      ‘Dit is geen oefening, dit alarm, weet je! We worden aangevallen. ’t Hele East End staat in vuur en vlam. En gasbommen...’

      De kassier staart hem krankzinnig van angst aan.

      ‘Ik stel me verantwoordelijk voor alles,’ zegt Valentine. ‘U...? Maar...’

      Valentine gunt hem niet de tijd de zin af te maken.

      ‘Op bevel van de B.B. is uw magazijn aangewezen als schuilkelder, onder mijn toezicht. Bemoei je nergens mee.’ Zijn autoritaire optreden overdondert de anderen. ‘Verzegel de zakken! Ik neem de verantwoording er voor op me. En snel! Hoor je dan niet dat we gebombardeerd worden? Op de grond worden we al aangevallen door parachutisten!’

      De anderen gehoorzamen, haasten zich. Eén er van zegt niettemin:

      ‘Er zit meer dan tienduizend pond in die zakken..,’

      En meteen klinkt ergens een zware explosie. Luchtgeschut antwoordt. De verwarring wordt snel algemeen. Valentine zwaait met een gewichtig uitziend document, krabbelt er haastig een handtekening op en reikt het document de kassier toe.

      ‘Je bewijs van ontvangst.’

      En meteen breekt er een stampede los. Op een afgesproken teken is Weed begonnen de hypernerveuze menigte het magazijn binnen te drijven. Valentine maakt van de verwarring gebruik om de uitgang te bereiken, sleept de zakken mee en gooit ze in zijn wagen. Nog is de verwarring groot, maar er zijn tekenen die er op wijzen dat enkelen zich van de eerste schok beginnen te herstellen. Op de hoek van de straat verschijnt een troep agenten in looppas. ‘Schuif het meisje de wagen in!’

      Hij en Weed hebben de draagbaar opgepakt en niet al te zachtzinnig in de wagen geplaatst.

      ‘En hij?’ vraagt Tania, naar de ogenschijnlijk nog steeds onbewuste Saint wijzend. ‘Ik geloof dat hij bij begint te komen.’

      ‘De wagen in!’

      Na dat lakonieke bevel te hebben gegeven, pakt Valentine zelf de Saint bij de benen en gooit hem als een baal in de wagen. Tania springt achter het stuur. En in volle vaart schiet de auto weg, in de richting van Bridge Street.

      Uit verschillende richtingen naderen reeds in volle vaart wagens van de politie. Alle posten zijn gewaarschuwd. Scotland Yard heeft inmiddels zijn beste krachten uitgezonden. Niemand wijdt veel aandacht aan de wagen met de kentekenen van het Rode Kruis, of vraagt zich af wat die wagen hier komt doen. En de wagen jakkert inmiddels reeds over de brug.

      Aan de overkant van de Theems draait Tania in volle vaart Southwark Street in, verliest zich dan in een warnet van straatjes en stegen, tot zij dicht bij de dokken stopt. Alle drie hebben inmiddels hun masker af gezet. Weed stapt even uit om de rode kruisen te verwijderen en de nummerplaten te verwisselen.

      Even later reden zij weer af, maar ditmaal in normaal tempo, om niet onnodig de aandacht te trekken. Zij passeerden Tower Bridge, in oostelijke richting, Greenwich Park, Plumstead Belvedere; en dan stopte Tania op een verlaten plek, waar de grond geleidelijk afglooide naar de rivier. Een sleepboot pufte langzaam stroomopwaarts, met een sleep van zeven aken achter zich. Aan een verrotte steiger, een eindweegs in het water, lagen enkele vaartuigen gemeerd, schommelend op het kielzog van de sleepboot. Valentine had slechts weinig tijd nodig om zijn werk te voltooien. Hij had het overigens allemaal zorgvuldig voorbereid. Simon werd uit de wagen gesleept en in een schuit gegooid. Hij maakte de schuit los en ging dan samen met Weed weer de oever op. Duisternis begon te vallen, vlagen mist dreven over het water. Hier en daar langs de oever gingen lichten op. Nergens een schip te zien. Valentine en Weed zagen hun kans schoon: een zwaar gewicht aan boord, een doffe knal en het spatten van water.

      ‘Hier rust de Saint...’ spotte Valentine.

      Weed griezelde.

      ‘Kom mee,’ zei hij tegen Valentine. ‘Ik krijg ’t koud van al dat water.’

      ‘Lafaard.’

      ‘Nee! Ik denk aan die vent daar. Hij moet al heel wat water binnen hebben. Ik zou niet graag in zijn plaats zijn.’

      Zij stapten weer in, en de wagen hervatte de tocht naar de stad. Grote vermoeidheid maakte zich van hen meester en het gesprek verstomde, tot zij Hyde Park bereikten en Valentine zei:

      ‘Tania, neem jij Joëlle voor je rekening en ontdoe haar van die opmaak van zwaargewonde en breng haar daarna thuis. De sleutels vind je wel in haar tas. Breng haar naar bed en kom hier terug.’

      Tania haalde de schouders op.

      ‘Je had haar beter bij haar vriend Templar kunnen laten.’

      ‘Onzin,’ wierp hij tegen. ‘Niets stommer dan je te belasten met een volkomen overbodige misdaad. Bovendien, als het lijk van Templar gevonden wordt, is er dan geen enkele schakel tussen hem en ons. Terwijl, als men hem vindt in gezelschap van een mannequin van ons...’

      Zij liet het er bij, want argumenteren met Valentine had toch geen zin. Even later bracht zij, samen met Weed, Joëlle naar haar pension. Tegen de verbaasde pensionhoudster verklaarde zij:

      ‘Ik ben de eerste verkoopster van Maison Valentine. Onze kleine Joëlle is vanmiddag onwel geworden. We dachten eerst dat het niets te betekenen had, maar ze voelt zich nog steeds niet goed. De dokter heeft haar een injectie gegeven en rust voorgeschreven.’

      De pensionhoudster hielp Joëlle naar boven en naar bed brengen. Toen Tania weer buiten stond hoorde zij het geschreeuw van krantenjongens die luidkeels hun nog natte waren ventten. De koppen vermeldden:

    


    
      Mysterieuze aanval van de Russen?

      Het raadsel van de, vliegtuigen opgelost

    


    
      Even later volgde een nog sensationeler bericht. Opgewonden rukte men elkaar de kranten uit de hand. Hier en daar op straat vormden zich groepen en besprak men het gebeurde.

    


    
      De onzichtbare jagers bestonden niet!

      De Saint is terug

    


    
      In de taxi die haar naar Hyde Park Gardens terugbracht, las Tania het artikel vluchtig door. Het was kort, maar, in zijn beknoptheid, gaf het een samenvatting die nauwkeurig op de smaak van het publiek was ingesteld:

      ‘Wat is er nog over van het raadsel van de luidruchtige maar onzichtbare vliegtuigen? Absoluut niets. Al hetgeen er tot nu toe over dat onderwerp is geschreven, kan men gerust beschouwen als van nul en generlei waarde. ‘De waarheid is veel eenvoudiger. Het is niets anders dan een demonstratie van de nieuwste manier om de evenmens te bestelen, een tot de hoogste perfectie opgevoerde vinding van de beroemde avonturier die Simon Templar heet, maar die liever bekend staat als de Saint.

      ‘De Saint in Londen! Het nieuws is de moeite waard! Wij dachten dat deze legendarische misdadiger, ridder van de gewelddadige dood en verdediger der verdrukten, eens en voor goed de V.S. tot het terrein voor zijn werkzaamheden had gekozen.

      ‘Maar nee! Hij bevindt zich weer op Engelse bodem. Met welk doel? Twee gebeurtenissen geven antwoord op die vraag. Eerst de bankroof in Canterbury en vandaag die overval in de City.

      ‘Op behendige en voor hem typerende manier slaagde hij er in de indruk op te roepen dat ons land door vliegtuigen van een vijandelijke mogendheid werd aangevallen, en zodoende een algemene paniek te ontketenen. Gebruik makend van de aldus ontstane verwarring, zijn Templar en diens handlangers er in geslaagd de Firma Brott voor meer dan tienduizend pond op te lichten.

      ‘Met een koelbloedigheid die kenmerkend voor hem is, heeft Simon Templar de gehele operatie persoonlijk geleid, staande bij een auto met de kentekenen van het Rode Kruis.

      ‘Verscheidene personen hebben hem gezien en later herkend aan de hand van door de politie verstrekte foto’s. Na de overval, zijn Templar en zijn handlangers spoorloos verdwenen, alle bereids getroffen maatregelen ten spijt. De Saint kan trots zijn op zijn werk.’

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      IX


      Valentine triomfeerde. Geen spoor, hoe gering ook, van nederigheid. Deze dag had hem een dubbele overwinning bezorgd, vond hij. Niet alleen had hij een fortuin geroofd, maar zich tevens ontdaan van de Saint...

      ‘En hem de schuld in de schoenen geschoven ook nog,’ oreerde Valentine voldaan. ‘Je ziet, ik heb niets aan het toeval overgelaten. Jullie hebben mij altijd voor een fantast versleten, hoogstens goed genoeg om een paar juwelen te roven. Jullie denken er nu wel anders over, hoop ik?’

      Hij stond tegenover Weed en Tania, ondervroeg hen met een valse trek om zijn mond. Zijn moeder kwam haastig tussenbeide, opkijkend van haar werk onder een lamp waarvan het licht op haar handen viel.

      ‘Val, wind je niet op, jongenlief.’

      ‘Neem me niet kwalijk, moeder. Het ergert me, die halfslachtige en weinig geestdriftige medewerking van jullie. Ik hoop, Tania, dat je in dat pension van Joëlle je mond niet voorbij hebt gepraat?’

      Zij keek hem ontevreden aan. De arrogantie van Valentine werkte haar op de zenuwen.

      ‘Ik heb me strikt aan je opdracht gehouden.’

      ‘Dank je,’ zei hij voldaan.

      ‘Maar,’ vervolgde zij, ‘ben je niet bang dat de politie hier enkele gegevens vindt, in geval er hier een huiszoeking gedaan wordt? Veronderstel dat de bestelwagen met al die apparaten aan boord ontdekt wordt.’

      Hij lachte smalend: ‘Terwijl jij Joëlle naar huis bracht, heb ik niet stilgezeten, hier. Geen spoor meer van... de aanval der Russen! Ik heb elk spoor uitgewist. De vrachtwagen is weer klaar voor het afleveren van bestellingen van Maison Valentine.’

      Opnieuw de sussende stem van Madame mère:

      ‘Het is onverstandig van jullie, ruzie te gaan maken. In deze affaire heeft ieder z’n eigen aandeel, ieder krijgt z’n aandeel in de winst... en in het gevaar. Momenteel...’

      De lamp wierp een eigenaardig licht op haar trekken die zo sprekend op die van Valentine leken, een licht als in een aquarium.

      ‘Momenteel,’ hervatte zij, ‘is het van het hoogste belang zo weinig mogelijk de aandacht te trekken. Geen enkele exorbitante uitgave en evenmin voorlopig gebruik maken van het geld van Brott... We dienen ons te bepalen tot de exploitatie van de stijl Ragamuffin.’

      Zij lachte even. Een sieraad schitterde in haar handen. Enkele stenen waren uit de gouden zetting losgemaakt. ‘Het bal van Mrs. Snoet wordt onze laatste affaire. Als die onderneming slaagt, verdwijnen we naar het vasteland. Het is zulk mooi weer, hoor ik, in San Remo.’

      ‘Ik hou niet van de zon,’ zanikte Weed.

      ‘Blijf dan in Londen,’ snauwde Valentine. ‘Mama heeft gelijk. Ik verlang ook al een hele tijd naar de Rivièra.’

      Hij slenterde achter Tania langs en zijn slanke bleke hand streelde haar donkere lokken. Zij vatte zijn vingers.

      ‘Je hebt gelijk, Valentine, en ik had ongelijk. Ik had me niet kwaad moeten maken. Maar het zit me zo heel erg hoog, want Joëlle jaagt mij angst aan. Je kunt er zeker van zijn dat zij naar de Saint gaat zoeken.’

      ‘En wat dan nog? Ik persoonlijk hoop dat hij gevonden wordt... z’n lijk tenminste, om de Yard en de publieke opinie te sussen.’

      Inderdaad werd Joëlle de volgende ochtend hevig ongerust wakker. De pensionhoudster trachtte haar te kalmeren.

      ‘Oh, Miss Darcenay, ik ben zo geschrokken toen die dame u gisteren thuisbracht...’

      ‘Welke dame...?’

      ‘Oh, ze was heel erg bezorgd over u. Ze vertelde mij dat u op de zaak flauw was gevallen. Niet te verwonderen met al die drukte daar....’

      Joëlle begreep het niet precies. Een flauwte? Ja, zij herinnerde zich eensklaps dat de muren waren begonnen te draaien, en dat alles begon te verdwijnen, alsof zij in bodemloze put verzonk. En dat was de vorige dag gebeurd?

      ‘Ik heb de medische student die ook hier woont, Dr. Bloud, gevraagd even naar u te kijken. Hij denkt dat u waarschijnlijk oververmoeid was, maar dat het niets ernstigs is. Hij adviseert een paar dagen de stad uit.’

      Inmiddels diende zij het ontbijt op en legde een krant op tafel. Werktuiglijk nam Joëlle het blad op... en dan staarde zij plotseling seconden lang in radeloze verbazing voor zich uit.

      ‘Nee...’ mompelde zij, terwijl haar stem haar in de keel smoorde. Zij wierp haar servet neer, richtte zich op en werd door een duizeling bevangen. De pensionvrouw schoot haar haastig te hulp.

      ‘Miss Darcenay...! Wat scheelt u...? U moet zich...’

      Joëlle schoof haar opzij:

      ‘Ik moet telefoneren... meteen...’

      Maar tevergeefs draaide zij het nummer van de Saint. Het toestel belde, maar antwoord kwam er niet. Joëlle keerde naar de tafel terug, nam de krant weer op en las het artikel dat haar aandacht had getrokken:

    


    
      De Saint was de uitvinder

      van de onzichtbare machines.

      Een grandioze zwendel

    


    
      Met meer bizonderheden tot hun beschikking dan de vorige dag, konden de journalisten zich nu naar hartelust laten gaan in levendige beschrijving van hetgeen er zich in de City had afgespeeld. Het was een avontuur geweest waarin een ieder een rol had gespeeld, onveranderlijk een grote rol. En iedereen had natuurlijk direct argwaan gekoesterd tegen dat trio van de Bescherming Burgerbevolking.

      De politie had een onderzoek ingesteld naar de antecedenten van het personeel van Brott, doch had niets verdachts kunnen ontdekken. Van de drie bewakers van de geblindeerde auto zouden twee hun verwondingen wel overleven, maar de derde was op slag dood geweest.

      Het hoofdthema van de journalistiek werd evenwel gevormd door de Saint! Wat was deze in Londen komen doen na zoveel jaren in de Verenigde Staten? Die terugkeer naar Engeland was op zichzelf reeds iets bizonders. Maar, dat hij terug was gekomen om een dergelijke fantastische roofoverval te plegen, ging werkelijk alle perken te buiten. Maar, luidde een vraag, waarom had de Saint zijn keus laten vallen op Brott? De sympathieke Robin Hood van deze eeuw bemoeide zich slechts met misdadigers die buiten de mazen van de wet vielen. Dus? Onbegrijpelijk! Een ondernemende reporter was op de inval gekomen zich in verbinding te stellen met de vroegere tegenstander van Simon Templar, maar C.E. Teal had ’s mans vragen niet willen beantwoorden.

      ‘Neemt u me niet kwalijk, maar ik ben niet meer in dienst. Ik houd me voortaan uitsluitend bezig met m’n rozen.’

      ‘Maar uw persoonlijke opvatting, Mr. Teal? Niemand kent de werkwijze van de Saint beter dan u.’

      ‘Ik heb u niets te zeggen.’

      ‘Gelooft u dat hij Engeland binnen is gekomen zonder dat er door ‘Immigration’ gewaarschuwd is?’

      Maar Teal herhaalde koppig: ‘Ik heb u niets te zeggen.’

      ‘Maar... achtte u Templar tot iets dergelijks in staat?’

      Seconden lang keek de gewezen politieman de jeugdige verslaggever somber aan. En dan kwam het verrassende antwoord:

      ‘Ik zal die vraag beantwoorden zodra we Templar teruggevonden hebben.’

      En na die dubbelzinnige mededeling trok Teal zich terug in zijn cottage in Faversham, niet van plan zich weer te laten zien tot het door hem verwachte bericht hem bereikte.

      Met de vuist tegen de mond gedrukt staarde Joëlle somber voor zich uit. Dus, daarom antwoordde de telefoon niet. Simon was verdwenen, en zij stond nu alleen. Eenzamer dan zij voorheen geweest was, voordat zij Simon ontmoette. Zij had zich verzoend met de gedachte alleen te zijn in de Britse metropolis en zij was blij geweest met het vinden van een betrekking in Maison Valentine. En dan die avond bij Mrs. Multee, de ontmoeting met Simon Templar, de Saint...

      Onwillekeurig dacht zij terug aan hetgeen hij tijdens hun laatste ontmoeting had gezegd: ‘Pas op je tellen, darling. Je weet niet wat er kan gebeuren als Valentine ontdekt dat je ’t oog op hem houdt. Rommel niet in hun administratie; tenminste, niet tot ik ’t je vraag. Momenteel heb ik een zware taak voor de boeg die al mijn tijd in beslag neemt.’

      En die ‘zware taak’ bleek die beroving van Brott. Bittere teleurstelling maakte zich van haar meester. Zij probeerde het van zich af te schudden. Immers, waar diende het toe? Simon was in haar ogen het volmaakte type van de legendarische held geweest, de St. George die de draak velde, de bozen strafte en de zwakken te hulp snelde. Kom nou! Een doodgewone, vulgaire bandiet, die het geld roofde dat bestemd was voor het uitbetalen van de lonen van de arbeiders. En, om zijn doel te bereiken, had hij zelfs niet geaarzeld de bewakers van de pantserauto neer te schieten. Onschuldig bloed bezoedelde voor altijd zijn handen. Hoe zou zij hem ooit kunnen vergeven?

      Toen zij Maison Valentine binnenkwam, snelde Tania op haar toe, omarmde haar met alle symptomen van oprechte sympathie.

      ‘Oh Joëlle, je had niet mogen komen... We waren dodelijk ongerust.’

      Joëlle glimlachte mat.

      ‘Ik kon ’t thuis niet uithouden...’

      Zonder verder iets te zeggen ging zij naar het atelier van Valentine die, door Tania gewaarschuwd, haar meteen bij zich liet komen. Hij was een en al vriendelijkheid en zorg:

      ‘Oh, Joëlle... wat heb je me laten schrikken! Heb je wel vaker van die aanvallen?’

      Zij antwoordde zo goed en zo kwaad als het ging, hopend dat hij niet zou vragen naar de oorzaak van haar verdriet. Immers, wat moest zij in dat geval zeggen? Men had haar in gezelschap van de Saint gezien. Dat was wel zeker. Aan de andere kant, sedert die avond bij Mrs. Multee had Simon zich van de naam Sebastiaan Tombe bediend. Maar had Valentine dat niet allang door?

      Haar hoofd scheen te tollen. In de loop van de dag belde zij nog herhaaldelijk het nummer van de Saint, maar steeds zonder resultaat. Hij zou trouwens ook wel niet de treurige moed hebben in Londen te blijven, na zo’n misdaad. Hij was verdwenen, zoals de pers beweerde. Ongetwijfeld was hij inmiddels onder een andere naam per vliegtuig op weg naar een of ander ver land, waar de uitleveringswetten niet van toepassing waren.

      Maar, enkele dagen later, vulde een ander nieuwsbericht de frontpagina’s.

    


    
      De Saint is dood

    


    
      Het nieuws veroorzaakte een stormloop naar Gravesend, aan de mond van de Theems, waar iemand de macabere ontdekking gedaan had. De pers liep er tegen een boosaardig gehumeurde inspecteur Teal aan en bestormde hem met vragen. Teal haalde zijn massieve schouders op. ‘Is ’t waar, inspecteur?’

      ‘’t Schijnt van wel, ja,’ zei hij dubbelzinnig. ‘In elk geval ben ik hier ter identificatie van het lijk dat bij eb door een visser uit Gravesend gevonden is.’

      ‘En u hebt het lijk kunnen identificeren?’

      ‘Als de kreeften en krabben het gezicht niet al te erg verminkt hebben, ja, dan is het inderdaad het lijk van Simon Templar. Hij was elegant gekleed, zoals ik hem altijd heb gekend. Zijn overhemd is gemerkt S.T., en zijn portefeuille bevat papieren ten name van...’

      ‘Uw oude vriend,’ voltooide een krantenjongen, lollig op zijn manier.

      Teal knikte; en dan, met een verontschuldigend gebaar, verliet hij de broederschap. Wel, in elk geval geen gebrek aan kopie; de dood van Simon Templar, de dood van degene die zoveel jaren lang de wetten van talrijke landen had uitgedaagd. Vermoedelijk waren er velen die nu eindelijk konden herademen. De onderwereld kon feestvieren!

      Er bleef niettemin één vraag waarop Teal geen antwoord had gegeven: wat was de doodsoorzaak? Met de nodige moeite kwam men aan de weet dat het op het strand gevonden lijk geen enkel spoor vertoonde van mishandeling, ook al was het aan handen en voeten gebonden. Naar de opvatting van de medicus die de lijkschouwing had verricht, was Simon Templar door verstikking om het leven gekomen.

      Voor Joëlle betekende het een nieuwe en misschien nog wredere slag. Zij was diep ontzet geweest toen zij vernam dat haar held niets anders was dan een gemene bandiet, maar zij had niettemin nog enige hoop gekoesterd. Misschien kwam de Saint vandaag of morgen nog terug om precies te zeggen wat er gebeurd was, om zijn optreden te rechtvaardigen. In elk geval, er was nog hoop geweest. Maar nu niet meer. Hij was dood. Dood; en gestorven op weinig verheffende wijze.

      Hier en daar in de pers verschenen artikelen die het oorspronkelijk ingenomen standpunt verlieten en schreven in welhaast verontschuldigende zin:

      ‘Het was,’ aldus bijvoorbeeld een willekeurig gekozen artikel in die geest, ‘een vergissing Simon Templar te beschuldigen van die overval in Friar Street. Het lijkt ons, integendeel, waarschijnlijker dat de Saint de misdadigers op het spoor was en dat dezen, hem de schuld in de schoenen schuivend, er in zijn geslaagd zich eens en voorgoed te ontdoen van de man die de oorlog had verklaard aan de misdaad, van de Robin Hood van deze eeuw.’

      Wat Valentine betrof, hij loosde een zucht van verademing. Hij was beducht voor Templar, zelfs na hem in het sombere water van de Theems te hebben gegooid. Simon Templar scheen immers te beschikken over gaven die hem ver boven het gemiddelde uithieven. Madame Mère had er duidelijk op gezinspeeld:

      ‘Je zoudt er verstandig aan hebben gedaan, Val, hem met een paar gram lood te verzwaren alvorens hem een onderzeese reis te laten maken...’

      De persberichten betekenden voor Valentine een algehele geruststelling. Hij kon nu rustig zijn gang gaan, hoefde niet langer te vrezen dat er, op een gegeven moment, in Maison Valentine Haute Couture een athletische figuur met een gebronsd gezicht zou verschijnen, met de mededeling: ‘Ik ben de Saint!’

      Zodoende kon Valentine dan ook al zijn energie wijden aan het voorbereiden van ‘Het Juwelenschrijn’, het door de walgelijk rijke Mrs. Snoet te organiseren bal dat de Grote Apotheose van het Londense seizoen moest worden. Geen enkele knappe vrouw die niet hoopte op een uitnodiging. Mrs. Snoet bracht voortdurend wijzigingen aan in haar gastenlijst: kunstenaressen, vrouwen van de wereld, sociale klimmers en echtgenoten van diplomaten vielen haar onophoudelijk telefonisch lastig. Het schonk haar onmatige voldoening.

      ‘Valentine,’ zei zij, ‘met dit bal maak ik me vast en zeker duizenden vijanden. Is dat niet prachtig?’

      ‘Schitterend!’ beaamde hij. ‘Als ik denk aan al die verleidelijke halzen, versierd met de meest verbazingwekkende sieraden...’

      De juweliers van Londen hadden hun handen meer dan vol. Menige cliënte van Valentine kwam met het verzoek een of ander erfstuk te herzetten en geschikt te maken om op de avond van dat bal gedragen te worden. Er waren evenwel ook genodigden die ronduit verklaarden:

      ‘Ik draag m’n juwelen zoals ze zijn. Ik offer niet een fraaie antieke montuur op voor één enkele soirée, zelfs niet voor die van Mrs. Snoet.’

      Valentine & Compagnie volgden de gang van zaken met onvermengde voldoening. Madame Valentine werkte schier zonder ophouden aan de modificaties die van haar werden gevraagd door cliënten die min of meer gebeten waren door de tarantula van de Mode Ragamuffin.

      Af en toe merkte Tania wel eens op: ‘Als we er eens met die buit vandoor gingen...’

      Madame antwoordde, niet zonder de schouders op te halen: ‘Dat kan ons alleen maar verdacht maken. Een uitnodiging, als ’t ware, om ons de handboeien aan te doen. Een goed voorbereide slag mag geen risico meebrengen, althans niet meer dan het strikt nodige minimum.’

      ‘En dat,’ zei Valentine, ‘is precies wat ik doe.’

      ‘Hoever zijn jullie?’ vroeg Madame. ‘Jij en Mrs. Snoet?’

      ‘Zij is bijna klaar met haar uitnodigingen. Een dergelijke verzameling kostbare stenen heeft men nog nooit op één samenkomst bij elkaar gezien, dunkt mij zo, of hoogstens indertijd bij de kroning.’

      Weed, weggedoken in een fauteuil, zette de stemming een domper op:

      ‘De Britannic zit natuurlijk stampvol politie. Je kunt er waarschijnlijk geen vinger opsteken zonder de aandacht te trekken.’

      ‘Ik heb overal aan gedacht,’ antwoordde Valentine.

      ‘Wel, licht ons dan eens in. Je bewaart je instructies altijd tot het allerlaatste ogenblik. Je weet overigens dat wij wel tot ’t een en ander in staat zijn.’

      Valentine keek zijn schrale medeplichtige hoofdschuddend aan.

      ‘Je praat teveel, Weed, veel teveel! Bovendien heb je een zwak voor vrouwen... en voor drank. Drie redenen om je pas op het laatste ogenblik in te lichten. Maar maak je niet ongerust. Het komt allemaal gauw genoeg in orde.’

      Madame keek met een voldane glimlach op haar gezicht naar een kleinood dat zij in de hand had. Tania stak een sigaret in haar overdreven lange pijpje. Met haar slanke hand wees zij naar een avondblad:

      ‘Hebben jullie dat gezien?’

      Haar verniste nagel onderstreepte een kop:

    


    
      De graaf van Cristamonte arriveert morgen in Londen.

    


    
      Valentine fronste even. Hij nam het blad op, en las:

      ‘Het m.s. Athens, komende uit New York, wordt morgen in Southampton verwacht. Aan boord bevinden zich o.m. enkele filmsterren, de secretaris-generaal van de UNO, alsmede een bekende figuur uit de leidende sociale kringen van New York, de Graaf van Cristamonte. Deze, in heel Europa zowel als in de beide Amerika’s overbekende figuur, is de erfgenaam van één der grootste fortuinen ter wereld. Zijn verzameling schilderijen is wereldberoemd, maar zijn grootste luister ontleent de graaf misschien aan zijn unieke collectie juwelen.

      ‘De graaf van Cristamonte ontbreekt op geen enkel vendu van beroemde juwelen. De ingewijden, die het voorrecht hebben gehad zijn verzameling in zijn appartement in Park Avenue met eigen ogen te mogen aanschouwen, verklaren eenstemmig dat de graaf de schoonste juwelen ter wereld bezit. Talrijk zijn degenen die gaarne zouden dingen naar de titel van gravin de Cristamonte, doch de graaf is nog steeds vrijgezel...’

      Valentine snurkte van aandoening. Weed begon te fluiten. Madame bewaarde het stilzwijgen. Tania glimlachte voldaan. Eindelijk merkte zij op:

      ‘Een ideale gast voor dat bal.’

      ‘Op voorwaarde,’ zei Madame, ‘dat er een gravin de Cristamonte is. De graaf zelf interesseert mij maar matig.’

      Zij had de krant weer opgenomen. Een foto over twee kolom : een man met een energiek gezicht, met zware zwarte wenkbrauwen en een puntige sik. Hij deed onwillekeurig denken aan een condottière.

      ‘Wat doen we?’ mompelde Valentine, diep in gedachten.

      Hij hoefde niet lang na te denken. Hij nam de telefoon op en draaide het nummer van Mrs. Snoet:

      ‘Mrs. Snoet,’ begon hij, op zijn haute-couture-manier, ‘ik begin me ongerust over u te maken. Bent u opgeschoten? Al die uitnodigingen...’

      Hij waagde zich langzaam aan verder, zoekend naar de juiste woorden om zijn aanstaande slachtoffer de illusie aan te blazen dat tenslotte zijzelf op dat vernuftige idee was gekomen. Zij loosde een zucht als van uitputting:

      ‘Valentine, ik kan eenvoudig niet meer. Je hebt er geen idee van hoeveel post ik elke morgen krijg. Iedereen verwacht een uitnodiging. En er komen nog steeds verzoeken binnen. Als ik op al die aanvragen in ga is de zaal veel te klein.’

      ‘Past u in elk geval op dat u niemand overslaat,’ waarschuwde Valentine. ‘Dat zou verschrikkelijk zijn... verschrikkelijk!’

      ‘Ah, Valentine!’ riep zij uit, helemaal opgaand in haar onderwerp. ‘Heb je de kranten gelezen?’

      Hij knipoogde tegen zijn medeplichtigen. De vis had blijkt baar ook zonder gehengel al gebeten. Wel, ’t kon niet beter!

      ‘De kranten?’ herhaalde hij. ‘Maar mijn beste Mrs. Snoet, ik heb er nog geen tijd voor gehad. Met al die bestellingen van Ragamuffin modellen, met al die sieraden die onderzocht en bewerkt moeten worden, kom ik toch handen en tijd te kort. En, wat de kranten betreft...’

      ‘Maar, Valentine! Dan is ’t voornaamste je ontgaan! De graaf de Cristamonte arriveert morgen in Londen!’

      ‘De graaf de Cristamonte?’ herhaalde hij, ten behoeve van de drie anderen. ‘Wie is dat?’

      Weed wreef zich in de handen. Tania glimlachte. Madame knikte tevreden. Ja, haar Val was inderdaad een groot man, de Bonaparte van de misdaad!

      En inmiddels was Mrs. Snoet bezig Valentine het bewuste artikel voor te lezen, en besloot dan:

      ‘De graaf moet beslist op mijn bal komen, hoe dan ook.’

      ‘Wees voorzichtig, Mrs. Snoet,’ waarschuwde hij. ‘Die buitenlanders zijn vaak zó onaangenaam...’

      ‘Welnee, Valentine, welnee! Doe niet zo angstig. Weet je wat ik zal doen? Ik zal de graaf vragen eens bij je aan te lopen om je creaties Ragamuffin-sieraden te bezichtigen. Dat kan hij bezwaarlijk weigeren. Ik zorg er dan verder wel voor dat hij het bal bijwoont.’

      Valentine blèrde nog een paar keer als het door de boze wolf verraste lam, legde dan de telefoon neer... meer dan voldaan.

      ‘Zij zorgt er voor dat hij komt.’

      De volgende ochtend zag Valentine inderdaad een opgewonden Mrs. Snoet de zaak binnenzeilen, beladen met kostbaar bont, met fonkelende stenen om de hals en aan de oren, de polsen en de vingers.

      ‘Valentine!’ hijgde zij opgewonden. ‘De graaf komt zo meteen!’

      ‘De graaf...? Hemelse goedheid...! Tania...! En jullie daar... Louisa! Meredith!’

      Hij trommelde zijn verkoopsters bij elkaar en riep om Joëlle. Hij wenste zijn hele staf om zich heen. Allemaal! Hij vroeg zich onder de bedrijven door af wat de graaf de Cristamonte denken zou van de Ragamuffin-sieraden.

      Mrs. Snoet hield hem een juwelenkistje voor van geciseleerd goud.

      ‘Kijk, Valentine...!’

      Zij drukte op een geheim slot. Het deksel sprong open. Op het blauwe fluweel van de bekleding lag een weergaloze verzameling verblindende stenen. Valentine verslikte zich bijna van opwinding, want dit schouwspel overtrof zijn wildste verwachtingen. Hij schudde het hoofd.

      ‘Hemelse goedheid!’ mompelde hij. ‘Ik had nooit kunnen...’

      In de opwinding vergat hij zelfs zijn tortelduif-accent. Mrs. Snoet keek hem verbaasd aan. Hij zag het bijtijds en leidde haastig haar aandacht af:

      ‘U brengt mij schatten, schatten van de reinste pracht, en... wij zullen ze nog véél... véél origineler maken.’

      Mrs. Snoet, het aanstaande slachtoffer, was in de wolken. En dan, onverwachts, verschoot zij welhaast van kleur: ‘Daar heb je de graaf!’

      De graaf de Cristamonte stond op de drempel, voorgeleid door een met gouddraad bestikte portier die hem slaafs naar binnen boog. Mrs. Snoet zuchtte:

      ‘Hij is nog knapper dan op de foto’s.’

      Zij ging hem haastig tegemoet: ‘De graaf...?’

      Hij bleef staan, keek haar uit de hoogte maar toch niet kleinerend aan, monocle in het oog. Hij sprak Engels, maar met een overdonderend Spaans-Amerikaans accent: ‘Heb ik de eer u te...?’

      ‘Mrs. Snoet,’ stelde zij zich voor. ‘En zeer, zeer vereerd, heer graaf. Een onverhoopte kans u in Londen in ons midden te hebben, hier in Londen, juist terwijl ik bezig ben het evenement van het seizoen te organiseren. Mag ik u hierbij hartelijk inviteren... als de... eh... Koning van het Bal?’

      ‘Koning Bal?’ herhaalde de graaf fronsend. ‘Nooit van gehoord.’

      Hij keek belangstellend om zich heen, gunde zich amper de tijd de Ragamuffin-modellen te bezichtigen. Hij begroette Tania met een lichte buiging, glimlachte beschermend tegen Joëlle en haar collega’s, wendde zich dan tot de grootmeester van de Haute Couture:

      ‘Monsieur Valentine?’

      ‘Zeer vereerd, monsieur de graaf. Ik heet u van ganser harte welkom. Ik had nooit durven hopen...’

      ‘Aan de wanhoop ten prooi, dus?’ mompelde de graaf hoofdschuddend.

      Joëlle keek Valentine achterdochtig aan. Vanwaar die ongebruikelijke nederigheid? Was het misschien de bedoeling de graaf in de rij van zijn slachtoffers te voegen? De achterdocht van Joëlle was opnieuw aangewakkerd. Zij was zich er van bewust dat zij, nu de Saint er niet meer was, met geen mogelijkheid de schuld van Valentine aan het licht zou kunnen brengen. Zij weigerde echter te doen alsof zij blind was en feitelijk een stille medeplichtige te worden. Maar, was zij eenmaal zeker van haar zaak, had zij eenmaal overtuigende bewijzen in handen, dan zou zij haar betrekking opzeggen, en... Naar de politie gaan? Zij had dienaangaande nog geen beslissing genomen.

      De graaf ging inmiddels, monocle in het oog, in de zaal rond. Een of andere vorst, zou men welhaast zeggen, die zich verwaardigt de nederige hut van een onderdaan met zijn bezoek te vereren. Nu en dan bleef hij even staan, bij de meer extravagante voortbrengselen van Valentinische kunst. Hij begon te lachen.

      ‘Hoogst vermakelijk... en origineel... en pittoresk.’

      Mrs. Snoet kon zich niet langer bedwingen.

      ‘Mijnheer de graaf, u hebt nog niet geantwoord.’

      ‘Waarop niet?’ vroeg hij.

      Een moment lang scheen zij haar stem kwijt, en dan: ‘Maar... op mijn uitnodiging. U moet komen. Dat bal is nu niet langer mogelijk zonder u. De graaf de Cristamonte! De nazaat van een oude Europese familie!’

      Hij verbeterde haar, met veel bescheidenheid:

      ‘De oudste.’

      ‘Ja, natuurlijk, zoals ik zei. De oudste familie. En ook...de rijkste ter wereld.’

      Hij verbeterde haar opnieuw:

      ‘Een van de rijkste.’

      ‘U neemt de uitnodiging toch aan, nietwaar?’

      ‘Ik weet ’t nog niet, Mrs... Pardon, ik heb uw naam niet goed verstaan.’

      ‘Mrs. Snoet. Ik heb u ook schriftelijk uitgenodigd, en er bij gevoegd dat ik hier, in Maison Valentine, zou wezen.’

      ‘Ah!’ zei hij dubbelzinnig. ‘Ik was zelf ook van plan hier eens te gaan kijken. Nieuwsgierig naar die Ragamuffin-stijl. Op Broadway wordt over niets anders gepraat. De Ragamuffin-japonnen... En nu hebt u nog bijpassende sieraden uitgedacht ook, zie ik.’

      De graaf, die voor een potsierlijk geklede pop stond, bestudeerde het zonderlinge halssnoer waarmee deze versierd was. Het leek welhaast onmogelijk iets nog protseriger te bedenken. De stenen, echter, waren indrukwekkend, ondanks de rare zetting.

      ‘Prachtsteen,’ zei de graaf, met de zekerheid van een kenner. ‘U bent een surrealistische dichter, Monsieur Valentine. Ik heb geen spijt van m’n bezoek.’

      Mrs. Snoet moest nog een duit in het zakje doen: ‘Valentine heeft zich belast met het organiseren van het feest. Ik mag er toch op vertrouwen dat u komt?’

      ‘’t Zou weleens vermakelijk kunnen zijn,’ antwoordde de graaf. En dan, nogal neerbuigend: ‘U kunt op mij rekenen, Mrs. Snoet, ik ben van de partij.’

      Zij bedankte hem met beide handen, en hij glimlachte met de beminnelijkheid van een groot heerschap. Joëlle vond de hele vertoning doodeenvoudig onsmakelijk en platvloers. Hoe kon iemand zo simpel wezen. Die nazaat van die oudste familie van Europa was zo stom als een os en slikte elk compliment. Hij maakte het inmiddels zelfs nog doller:

      ‘Monsieur Valentine, ik ben hoogst geïnteresseerd in uw juwelierskunst. Ik heb dit meegebracht om u te laten zien.’

      Achteloos haalde hij een snoer uit zijn zak dat de schatkamer der allergrootsten waardig was.

      ‘Wat denk u er van, Monsieur Valentine? Zoudt u er iets mee weten te beginnen?’

      Valentine hield het sieraad in de hand, zijn lange witte vingers speelden er mee. Liefkozend. In zijn ogen brandde een gloed die hij zoveel mogelijk verborgen probeerde te houden.

      Mrs. Snoet kon zich niet langer inhouden: ‘Gelukkig de vrouw die het recht heeft iets dergelijks te dragen.’

      De graaf glimlachte voldaan, terwijl hij met een aansteker van platina een sigaret opstak.

      Hij zei: ‘Ik houd van edelstenen als zodanig, om henzelf, en niet vanwege degene die ze draagt. Ik ben altijd op reis. Wie zou mijn zwervend leven willen delen?’

      ‘Oh!’ riep Mrs. Snoet uit. ‘Het zou u heus niet aan gegadigden ontbreken, gelooft u mij gerust! Eén woord van u... graaf, en ik zou mij gelukkig prijzen bij te mogen dragen tot uw levensgeluk. Tijdens mijn komende soirée hoeft u maar om u heen te kijken: een bloementuin, waar u slechts uw keuze zult hebben te doen...’

      Valentine kwam tussenbeide: ‘Ik zou buitengewoon gaarne eens een huwelijksjapon ontwerpen. Daartoe ben ik nog nooit in de gelegenheid geweest.’

      De graaf gaf geen antwoord. Hij maakte geen geheim van zijn voldoening. Hij vroeg: ‘Ik zou graag uw collectie eens willen zien, Monsieur Valentine.’

      ‘Maar natuurlijk mijnheer de graaf. En, wat dit snoer betreft, zal ik iets ontwerpen...’

      De graaf onderbrak hem met een onverschillig handgebaar:

      ‘Ga uw gang.’

      Valentine krabbelde haastig een bewijs van ontvangst, terwijl Tania de mannequins bij elkaar riep en ten bate van de hoge bezoeker snel een demonstratie organiseerde. De graaf had inmiddels plaatsgenomen in een armstoel. Met de benen over elkaar, monocle in het oog, glimlachend en ironisch, sloeg hij het défilé gade. Toen Joëlle verscheen, uitgedost in de nieuwste creatie van Valentine, begon hij onwillekeurig te lachen. Het leek wel of zij zich had uitgedost in een verzameling op goed geluk af in elkaar geflanste lappen van allerlei stoffen: voddige lompen, aangevreten door motten en muizen. En toch, de manier waarop Joëlle het geval wist te dragen, gaf het een zekere charme. Zij liep langs de bezoeker heen, draaide zich om en keerde terug. De graaf knikte herhaaldelijk. Dan zei hij: ‘Ik koop dat model, maar ik wens het exclusief, Monsieur Valentine.’

      ‘Hebt u een gast voor mijn bal?’ stamelde Mrs. Snoet, helemaal van de wijs.

      ‘Ik weet ’t niet,’ zei de graaf. ‘Ik ga graag uit met een onbekende, één die ik nooit weer terug zal zien,’ besloot hij, met een lach die zijn blikkerende tanden ontblootte.

      Hij keek om zich heen. Joëlle scheen plotseling zijn aandacht te trekken:

      ‘Mag ik u misschien uitnodigen, mademoiselle? U bent zo charmant. Mijn collier zou u uitstekend staan.’

      Joëlle gaf geen antwoord. Zij stond daar als versteend. Mrs. Snoet had kunnen gillen van teleurstelling. Valentine glimlachte verrukt: de vis had gebeten!
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      Die avond, in hun woning in Park Gardens, hield het viertal krijgsraad. Madame, zoals te doen gebruikelijk achter haar werktafel, bestudeerde in het licht van de lamp het collier dat haar zoon mee had gebracht. En deze, achterover geleund in een fauteuil, deed er het zwijgen aan toe. Tania keek naar de lenige vingers van de oude dame. Eindelijk zei Weed, peuk sigaret in de mond:

      ‘Wel, ouwe? En die luidsprekers van je? Ben je daarmee uitgespeeld? Signor Hi-Fi is dood en begraven, haha!’

      Valentine haalde de schouders op en keek dat scharminkel van een handlanger minachtend aan.

      ‘Klungel,’ zei hij. ‘Ik vraag me weleens af, Weed, waarom ik je feitelijk aanhoud.’

      ‘Omdat je me nog nodig hebt, waarschijnlijk.’

      Het scharminkel slenterde naar het raam en keek naar buiten, merkte dan als terloops op:

      ‘Bovendien, als je me wegjaagt, ouwe, zou je de nodige last kunnen krijgen. Ik heb zo’n verschrikkelijk taai geheugen.’

      Valentine keek hem aan, onderdrukte de zucht die zijn intiemste gedachten had kunnen verraden. Hij stond op en ging kijken naar het delicate werk waar zijn moeder mee bezig was.

      ‘Jammer moeder,’ zei hij, ‘dat u geen hulp wilt hebben.’

      ‘Je weet ’t Val, dit werk is voor mij een onverdeeld genot,’ zei zij. ‘Deze diamanten...’

      Er lagen enkele bizonder fraaie stenen in de palm van haar hand. Zij liet ze uit haar hand over het fluweel rollen en mompelde: ‘Dat is wat men een ‘rivier’ noemt...’

      Tania zei: ‘Ik vraag me af...’

      En, daar zij de zin niet afmaakte, hief Madame mère het hoofd op en vestigde haar doordringende blik op de jonge vrouw, proberend haar gedachten te lezen. Over haar gezicht gleed een glimlach!

      ‘Tania, jij droomt niet te verwezenlijken dromen. Die stenen verwisselen? Waanzin!’ protesteerde zij. ‘Denk je soms dat die graaf blind is? Als ik ook maar één enkele steen verwissel heeft hij het onmiddellijk in de gaten, en daarmee zou ons hele plan schipbreuk lijden.’

      ‘Je hebt gelijk, moeder,’ verklaarde Valentine. ‘Je bent verstandiger dan wij drieën samen. Die soirée van Mrs. Snoet wordt het grootste succes van ons leven.’

      ‘Op voorwaarde dat geen van jullie een onvoorzichtigheid begaat,’ waarschuwde zij. ‘Weed vroeg om een voorschot op die affaire in de City, maar ik heb ’t geweigerd.’ Zij keek haar zoon plotseling aan: ‘En onze kleine Joëlle?’ vroeg zij veelbetekenend.

      Hij haalde de schouders op.

      Tania zei: ‘Blijkbaar wist ze niet dat haar vriend niemand anders was dan de Saint. Ik weet dat ze herhaaldelijk opgebeld heeft, maar het was telkens weer een teleurstelling. Ze kreeg geen gehoor, natuurlijk.’

      Valentine voegde er aan toe: ‘Zelfs als Templar haar verteld heeft dat hij de Saint was maakt ’t nog geen verschil uit. Hij is immers dood. Dat nieuws heeft haar nogal aangegrepen, geloof ik.’

      Madame knikte.

      ‘Jawel,’ betoogde zij, ‘maar luister naar iemand die ouder en wijzer is dan jij. Weed zit zich hier de hele dag dood te vervelen...’

      ‘Geen sprake van,’ protesteerde Weed.

      Valentine nam geen notitie van het protest:

      ‘Van morgen af neem jij het toezicht weer op je.’

      Voor de persoonlijke veiligheid van het kwartet kwam het besluit ietwat laat, want, op datzelfde moment, ging Joëlle de hall van de Ritz binnen. Zij vroeg de portier om het nummer van het appartement van de graaf de Cristamonte. De portier haalde de schouders op en verwees haar naar Receptie, waar men haar vroeg wie men aan kon melden: ‘Maar ik weet niet of de graaf in het hotel is. Wie kan ik zeggen...?’

      ‘Ehh...’ aarzelde zij. ‘Zegt u maar dat ik kom namens Monsieur Valentine.’

      Het was zo’n plotselinge inval, en zij vroeg zich af... Receptie belde, knikte dan tegen haar:

      ‘De graaf verwacht u. Nummer twee-drie-zeven.’

      Een chasseur begeleidde haar naar boven, door een lange zwaar beloperde gang waar hun voetstappen geen enkel gerucht maakten en waar een stilte hing als in een lege kathedraal. Voor een deur met het nummer 237 bleef de jongeman staan en klopte bescheiden op de deur. Een ogenblik later stond Joëlle tegenover de vreemdeling. Hij was gekleed in een kostbare kamerjas, met een zwarte sjaal om zijn hals. Er was iets als van pret in zijn ogen toen hij de bezoekster aankeek.

      ‘Wij hebben elkaar al ontmoet, geloof ik?’ vroeg hij.

      ‘Ja, mijnheer de graaf. Ik ben mannequin, in Maison Valentine. U nodigde mij uit...’

      ‘Ah! Ah!’ zei hij. ‘Mannequin! U had een zonderlinge japon aan, een wangedrocht, maar u maakte er tenminste nog iets van. Komt u namens Valentine? Vanwege mijn halssnoer?’

      ‘Nee, mijnheer de graaf. Ik... eh... ik kom eigener beweging.’

      Hij keek haar onafgebroken aan. Hij scheen, verwonderd, en toch meteen verheugd. Hij noodde haar te gaan zitten, riep de huisknecht die in de aangrenzende kamer bezig was, bestelde champagne, wuifde meteen haar bescheiden protesten weg.

      ‘Natuurlijk, mademoiselle, natuurlijk. Ik heb dorst. Heel erg zelfs... en u drinkt toch zeker een glas mee, hoop ik?’

      Zij durfde niet weigeren. Zij zat benauwd op de uiterste rand van haar stoel. Plotseling bekroop haar een wilde lust om er vandoor te gaan. Wat had haar bewogen hier te komen! Zij wist zich geen raad. Als hij haar vroeg wat zij hier kwam doen! En dan waagde zij plotseling de sprong:

      ‘Mijnheer de graaf... mijn bezoek hier moet onder ons blijven. Ik... ik wantrouw Monsieur Valentine. Misschien vergis ik me en is ’t alleen maar verbeelding van me, maar ik heb de indruk dat zijn gedrag niet altijd is wat het zijn moet, zoals ’t hoort. En zodoende meende ik dat ik u moest waarschuwen. U hebt hem een heel kostbaar collier toevertrouwd. Dat... dat was misschien niet verstandig.’

      Zij stond op. Hij, echter, bleef rustig zitten, keek haar geamuseerd aan, met een soort van sympathieke en begrijpende ironie.

      ‘Gaat u toch zitten, mademoiselle, en drink. Die champagne is werkelijk uitstekend.’

      ‘Mijnheer de graaf, dat is niet aardig van u. U zit me voor de gek te houden.’

      ‘Hoe komt u er bij! Helemaal niet. Integendeel zelfs, ’t Was buitengewoon vriendelijk van u hier te komen. U denkt dus dat die Valentine van plan is mijn diamanten te vervangen door imitatie-stenen? Dat kan leuk worden! Ik zal de Yard even opbellen. Ik heb daar een paar vrienden...’

      ‘Ik weet niet,’ hakkelde zij. ‘Ik weet ’t niet meer. Soms denk ik dat ik me aanstel als een dwaas, en soms heb ik ’t gevoel dat ze mij in Maison Valentine wantrouwen.’

      ‘In dat geval zou ik m’n ouders raadplegen, of m’n vrienden.’

      ‘Ik sta helemaal alleen, mijnheer de graaf. Ik had een vriend, tot voor kort, maar hij is... hij is dood.’

      ‘Oh pardon,’ zei hij, een glimlach onderdrukkend.

      Zij stond op en ging naar de deur. Op het laatste moment riep hij haar terug:

      ‘Mademoiselle... hoe heet u ook alweer?’

      ‘Joëlle Darcenay.’

      ‘Wel, mademoiselle Darcenay, het was buitengewoon vriendelijk van u. En maakt u zich niet ongerust. Valentine komt er niets van te weten. Maar laat ik u één goeie raad geven. Bemoeit u zich er verder niet meer mee. Veel te gevaarlijk, als Valentine werkelijk is wat u denkt dat hij is. En ik zou het mijzelf nooit vergeven als u iets overkwam. En vergeet niet dat ik u uitgenodigd heb,’ voegde hij er aan toe, terwijl hij haar uitliet.

      Op de terugweg voelde zij zich nog minder zeker dan vóór haar bezoek. Onophoudelijk vroeg zij zich of zij gelijk had gehad of ongelijk. Zij wist er geen antwoord op.

      

      Opnieuw gingen er twee dagen voorbij. Toen Joëlle die ochtend uitging, bleef zij onderweg even voor een winkel staan. Toen zij zich weer omdraaide, zag zij iemand die kennelijk probeerde ongemerkt te passeren. Joëlle fronste. Het gezicht kwam haar bekend voor. Dat ongunstige en ongezonde gezicht? Dat slecht zittende pak? Had zij hem niet onlangs gezien, tijdens haar laatste ontmoeting met de Saint? Stond zij dus nog steeds onder verdenking? Had men iets gemerkt van haar bezoek aan de graaf de Cristamonte?

      Zij haastte zich naar Maison Valentine. Vlak voordat zij er binnenging, ging zij onverwachts even enkele schreden achteruit, en keek om zich heen. En opnieuw zag zij het obscure mannetje. Zij wist nu tenminste waar zij aan toe was, en besloot dubbel op haar hoede te zijn.

      De zaak leverde inmiddels een niet al te slechte imitatie van een gekkenhuis. Valentine probeerde overal tegelijk te zijn, zijn cliënten te woord te staan zowel als de lieden die belast waren met de versiering van de balzaal van het Britannic Hotel. Hij greep Joëlle bij de arm. Hij had, samen met Tania, zijn gedragslijn jegens haar bepaald. Hij toonde haar een avondjapon in de zuiverste Ragamuffin-stijl:

      ‘Dat is je japon voor het komende bal.’

      ‘Maar...’ aarzelde zij, ‘ik weet niet...’

      ‘Je bent onmisbaar, Joëlle,’ sneed hij haar de pas af. ‘De graaf de Cristamonte heeft je uitgenodigd, vergeet dat niet. Verder ben je mijn meest gezochte mannequin. Het is mijn bedoeling in de loop van de avond, tijdens het bal, onder de ogen van de gasten een nieuw model te creëren. Ik zal de nodige stoffen meebrengen, en jij helpt mij als model. Vind je dat niet geweldig?’

      ‘Zoals u wilt,’ antwoordde zij gedwee.

      Op dat moment zei Tania, zoals zij en Valentine van tevoren hadden afgesproken: ‘We willen je niet van je vrienden afhouden, Joëlle. Natuurlijk, je bent de gast van de graaf, maar niet z’n gevangene. Ik herinner me de jongeman met wie je die avond bij Mrs. Multee hebt gedanst. Waarom nodig je hem ook niet uit? Hier heb je een invitatie voor hem.’

      Zij overhandigde Joëlle de kaart, zonder een seconde haar blik van het jonge meisje af te wenden. Joëlle kon haar emotie amper de baas. Een zonderling gevoel overweldigde haar. Het was alsof Tania op de hoogte was van haar verstandhouding met Simon Templar, alsof zij wist wie die Sebastian Tombe feitelijk was, en dus ook dat diens lijk op de kust bij Gravesend gevonden was. Waartoe dus die valstrik? Waar wilde zij met Joëlle naar toe?

      ‘Dank je,’ zei Joëlle. ‘Ik... ik hoop dat mijn vriend die avond vrij is.’

      ‘Heeft hij ’t dan zo druk?’ vroeg Tania, beleefde belangstelling voorwendend.

      ‘Erg, ja,’ zei Joëlle. ‘Hij is zelfs al een paar dagen weg... een zakenreis op het vasteland.’

      ‘Ah, juist,’ zei Tania. ‘Wel, laten we hopen dat hij op tijd terug is voor het bal. Des te leuker voor jou. Ben je met hem... verloofd?’

      ‘Ehh...?’

      Joëlle kon het niet langer aanhoren. Zij maakte haastig een eind aan het gesprek. Groeiende ongerustheid maakte zich van haar meester. Er rustte een drukkende last op haar schouders. Maar wie kon zij in vertrouwen nemen? Wie kon haar onder de gegeven omstandigheden raad geven?

      En het was als een antwoord toen de voordeur openging en er op de drempel een elegant gekleed heer met een athletische gestalte, een gebronsd gezicht en een zwart puntbaardje verscheen. Hij zette zijn monocle in het oog en wenkte een verkoopster.

      ‘Goedemorgen, mademoiselle. Is monsieur Valentine te spreken? Voor de graaf de Cristamonte.’

      ‘Maar natuurlijk, mijnheer de graaf,’ antwoordde Valentine, inmiddels haastig te voorschijn gekomen. ‘Een prettige verrassing, u zo onverwachts hier te zien. Waar kan ik u mee van dienst zijn?’

      De graaf glimlachte.

      ‘Ik kom in verband met dat halssnoer van me. Hebt u het al aangepast aan de nieuwste mode?’

      Valentine keek verheerlijkt naar de zoldering.

      ‘Een schoonheid, mijnheer de graaf! Een juweel, in één woord! Ik zal ’t u laten zien.’

      Hij opende een kluis in de muur en nam er een juwelenkistje uit. En dan, met de gebaren van een goochelaar, demonstreerde hij het kleinood.

      ‘Het montuur is een echt montuur à la Ragamuffin, maar de stenen zijn de uwe... alle... zonder uitzondering. Er ontbreekt er niet één aan.’

      De graaf hield het snoer in de hand. Hij scheen geen belangstelling te hebben voor de stenen, doch uitsluitend voor het montuur à la Ragamuffin.

      ‘Hoogst vermakelijk, monsieur Valentine,’ merkte hij op. ‘Mag ik zo vrij zijn te vragen, mijnheer de graaf, wie dat sieraad op het bal van Mrs. Snoet dragen zal?’

      De graaf had het collier met een onverschillig gebaar in zijn zak laten glijden. Op dat moment kwam Joëlle weer te voorschijn. De graaf glimlachte tegen haar, en het hart van het jonge meisje sloeg een slag over. Had die vreemdeling haar verraden? Stond hij op het punt haar te verraden? Het duizelde haar...

      Hij zei: ‘Mademoiselle, u hebt toch mijn uitnodiging niet vergeten, hoop ik?’

      Valentine antwoordde namens haar. Nee, mijnheer de graaf hoefde zich daar niet ongerust over te maken. Hij had er zonet nog met haar over gesproken. En, als mijnheer de graaf er geen bezwaar tegen had, dan zou hij, Valentine, tijdens dat bal een nieuw model ontwerpen, in samenwerking met mademoiselle.

      ‘En hier hebt u haar baljapon.’

      Cristamonte schudde echter het hoofd:

      ‘Nee, mademoiselle moet de japon dragen die ik de vorige keer voor haar uitgekozen heb.’

      ‘Fantastisch!’ kirde Valentine.

      Hij wendde zich tot Joëlle: was zij tevreden? Wat een zeldzame kans voor haar! En inmiddels haalde de graaf het collier weer uit zijn zak.

      ‘Alstublieft, mademoiselle Joëlle,’ zei hij, op zijn meest innemende manier.

      Zij keek van de een naar de ander: van Valentine naar Tania. Een ring van vijanden sloot zich rondom haar. Zij was een gevangene, zonder kans op redding. Op eigen gelegenheid, en alleen, moest zij nu het gevaarlijke spel spelen, op de wijze waarop Simon zelf het zou hebben gespeeld. Simon... die men vermoord had.

      ‘Dank u,’ zei zij, maar op een manier die welhaast een uitdaging was. ‘Maar...’

      ‘Maar wat?’ vroeg Valentine.

      ‘Maar vergeet niet, monsieur Valentine,’ voltooide zij eindelijk, ‘dat u mijn vriend Mr. Tombe ook uitgenodigd hebt.’

      Zij keek de graaf vierkant aan, en een seconde lang meende zij spot te zien in diens ogen. Het had echter ook gezichtsbedrog kunnen zijn. Hij boog even:

      ‘Uw wil is wet, mademoiselle,’ zei hij glimlachend, met een zweem van ironie in zijn stem.

      Na afloop van haar dagtaak, toen Joëlle op weg was naar huis, keek zij herhaaldelijk achter zich. De man die haar ’s ochtends gevolgd was, bleek vanavond onzichtbaar. Zij bleef niettemin ten prooi aan een knagend gevoel van ongerustheid. Zij verzette zich er tegen en probeerde die matte verslagenheid van zich af te schudden.

      ‘Goedenavond, miss Darcenay,’ begroette haar de pensionhoudster. ‘U ziet er zo opgewekt uit? Helemaal niet onwel geweest vandaag, zou ik zo zeggen.’

      Joëlle knikte, verzekerde het mens dat er niets was om zich ongerust over te maken, en dat zij, Joëlle, eerder de indruk had dat er iets heel prettigs te gebeuren stond.

      ‘Misschien... de liefde, miss Darcenay?’

      Joëlle gaf geen antwoord. Zij wilde reeds de trap opgaan, toen de vrouw haar nog even staande hield:

      ‘Een brief voor u, miss Darcenay.’

      Een brief? Van wie? Zij keek naar het met de machine geschreven adres. Reclame, vermoedelijk. Zij scheurde de envelop open en haalde er een brief uit, en meteen was het haar te moede of de wereld op z’n kop was gaan staan. ‘Slecht nieuws, miss?’

      ‘Nee, nee,’ stamelde Joëlle.

      Zij haastte zich naar haar kamer, de brief krampachtig in de hand. De brief bevatte overigens niet één enkel woord. Slechts een schets van een mannetje met een aureool. De Saint! Het was een boodschap van de Saint! En toch, het kon immers niet! Want de Saint was dood! Dood, aangezien men zijn lijk gevonden had aan de monding van de Theems. Na zijn deelname aan die overval in Friar Street, was Simon het slachtoffer geworden van zijn eigen handlangers. Aldus de opvatting van de politie. Simon Templar neergeslagen door degenen met wier samenwerking hij die overval had gepleegd. Nemesis had gewaakt en de maatschappij gewroken.

      Dus, wat had die boodschap te betekenen? Wie kende de verhouding tussen haar en de Saint? Zij dacht aan de man die haar ’s ochtends gevolgd was. Had men de ‘handtekening’ van de Saint vervalst? Maar met welk doel?

      Tevergeefs brak zij zich er het hoofd over. Geen enkele theorie bleek haar tenslotte houdbaar. Waren Valentine en Co op de hoogte van haar bezoek aan de graaf? En waarom had de Cristamonte haar uitgekozen om dat collier te dragen? Wat was ’s mans bedoeling?

      Plotseling bleef zij middenin de kamer onbeweeglijk staan. Een inval! Werkte Cristamonte met de bandieten samen?

      Al dat gedoe over dat bal van de Snoet rook naar zwendel. Dat het Snoetmens zelf er geen flauwe notie van had, geloofde Joëlle zonder meer, maar Valentine kreeg van haar gedaan wat hij wou. En met de hulp van Tania, en nu ook nog met die van de Cristamonte, had hij een unieke kans om een of andere bizonder vuile streek uit te halen. En dan te bedenken dat zij naar die Cristamonte gerend was om hem te waarschuwen! De bende wist dus hoe de zaken stonden. Zij, Joëlle, betekende een gevaar. Men had haar die boodschap gestuurd om haar in de waan te brengen dat zij beschermd werd, dat zij onder bescherming stond van de Saint die uit zijn natte graf was opgerezen. Zodoende zou zij niets ondernemen op eigen houtje, met het gevolg dat de bende de handen vrij had...

      ‘Nee, dat in geen geval!’

      In een hoek van het vertrek lag een stapel kranten, de bladen met het bericht over die roof in de City, en over de dood van de Saint. Koortsachtig las Joëlle al die lugubere lectuur nogeens door, zoekend naar enige aanwijzing. Eén naam dook telkens en telkens weer op: C.E. Teal, de voormalige tegenstander van de Saint.

      Joëlle herinnerde zich een bepaalde reportage uit een plaatsje ergens in het graafschap Kent. Een journalist die Teal in zijn tuintje verrast had bij het snoeien van zijn rozen. Zij vond het blad in kwestie, en de naam van de plaats: Faversham. Een ogenblik later hing zij aan de telefoon :

      ‘Superintendent Teal?’

      ‘Yah? Met wie?’

      ‘Ik denk niet dat mijn naam u iets zegt, sir. U spreekt met Joëlle Darcenay. Ik ben Française.’

      ‘Yah?’ zei Teal. ‘Wat kan ik voor u doen, miss Darcenay?’

      ‘Ik moet u dringend spreken, Mr. Teal. Het gaat over... Ehh... Templar... Simon Templar...’

      Er volgde een nogal langdurige stilte. Dan eindelijk weer de stem van Teal, maar zonder enig spoor van aandoening:

      ‘Pardon, miss Darcenay, maar ik ben niet langer aan de Yard verbonden. Trouwens... Mr. Templar is dood.’

      ‘Maar dat is nu juist de kwestie, Mr. Teal...! Ik moet spreken, hoe dan ook. Het is van het hoogste belang, bent de enige aan wie ik ’t uit kan leggen.’

      ‘Sorry, miss. Wendt u zich tot de Yard.’

      Zij was radeloos. Wat nu? En dan waagde zij:

      ‘De Saint zélf heeft mij aangeraden mij tot u te wenden, Mr. Teal. Ja, enkele dagen voor zijn dood. Als ik in moeilijkheden zat, moest ik me tot u wenden.’

      Opnieuw een stilte, en dan kraakte de membraam onder die monsterachtig zware zucht van Mr. C.E. Teal, ex-superintendent van Scotland Yard. Joëlle hoorde het ritselen van papier, en dan een mond vol kauwgum:

      ‘Ik ben morgenochtend in Londen. We zien elkaar daar in de...’

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      XI


      Het toeval speelde Joëlle in de kaart. Op het met Teal afgesproken uur, moest Valentine noodzakelijk in de Britannic zijn, samen met zijn moeder en Tania, om de reusachtige diamant op te hangen die, aan de zoldering bevestigd, een fonkelend licht moest uitstralen over de meute der genodigden.

      Een diamant? Het was, in werkelijkheid, een kroonluchter in de vorm van de beroemde Koh-i-Noor, van binnen uit verlicht met sterke lampen. Het vernuftige idee was afkomstig van Madame mère. Haar zoon was er niet weinig trots op. Het ophangen van de kroon vertrouwde hij dan ook aan niemand anders toe.

      ‘Nee, nee, nee,’ protesteerde hij, toen de elektriciens hem het werk uit handen wilden nemen. ‘Het monteren van deze kroon heeft ons moeite genoeg gekost. Maar jullie mogen de ladder voor me vasthouden.’

      De elektriciens mopperden, maar hadden zich er bij neer te leggen, en verder geen gezanik. Zij hielpen Valentine de kroon op te hijsen, die dienen moest tot meerder glorie en heerlijkheid van Mrs. Snoet.

      Toen de kroon eenmaal aan het plafond bevestigd was, keek Valentine nauwlettend toe op het aansluiten van de draden, waarna Madame dan op haar beurt op de ladder klom en haar deskundig oog liet gaan over haar eigen meesterwerk. Voldaan daalde zij de ladder weer af. Gezamenlijk bekeek men het geheel vervolgens van op enige afstand.

      ‘Prachtig, dat moet ik toegeven,’ verklaarde een monteur. Mrs. Snoet, inmiddels eveneens ter plaatse verschenen, loosde een kreet van verrukking:

      ‘Bravo, Valentine! Dit bal wordt voor jou een persoonlijke triomf in Londen’s uitgaande wereld. De versiering van de zaal getuigt van voortreffelijke smaak.’

      Valentine boog met alle kenmerken van gestreelde ijdelheid, maar gunde mama ook haar deel: ‘Zonder de hulp van mama zou ’t zeker niet zó goed geslaagd zijn.’

      Mama was niettemin geenszins helemaal gerust: men moest nu de dansvloer niet vuilmaken, het was beter dat niemand de zaal meer betrad tot op de avond van het bal. Ook was het beter de kroon niet onnodig te laten branden, en zo al meer. Mrs. Snoet was het in elk opzicht met haar eens, hoopte zij? En hoe:

      ‘U hebt gelijk, Madame Valentine. De deur gaat op slot en niemand wordt er meer toegelaten tot vanavond negen uur. Ik kom zelf een half uur van tevoren.’

      Zij nam afscheid. Valentine volgde haar met de ogen, wendde zich dan weer tot zijn moeder:

      ‘Wat heb je in de zin, mama?’ vroeg hij nieuwsgierig. Tania voegde zich bij hen. Madame Valentine keek van de een naar de ander, maar schudde dan het hoofd:

      ‘Hoe minder jullie er van weten hoe beter...’

      ‘Maar...’

      ‘Nee! Nogmaals, het is beter dat jullie er buiten blijven. Ik vertel jullie alleen dit: om twee uur ’s nachts precies is alles achter de rug. Jullie hebben dan niets anders meer te doen dan te luisteren naar de politie, en je te beklagen net zo als iedereen, meer dan ieder ander zelfs. Val, denk er om, het is van het hoogste belang dat Joëlle op dat moment nog in de zaal is en het collier van de graaf draagt. En nog iets. Tania, jij draagt de kostbaarste stenen uit heel onze collectie.’

      Valentine en Tania luisterden, bereid haar blindelings te gehoorzamen. Madame was reeds zo lang het genie van de organisatie. Valentine was slechts een instrument in haar handen, en zelfs zijn dolste fantasterijen gingen nooit verder dan mama veroorloofde.

      ‘Jij gaat terug naar Park Gardens, je neemt de Jaguar en rijdt naar Ramsgate, en daar zoek je een visser om je naar België te brengen. Je hebt geen minuut te verliezen.’

      ‘En jij mama?’

      ‘Het vliegtuig van vier uur.’

      ‘En Weed?’ vroeg Valentine.

      ‘Doe met hem wat je wilt. Het beste is misschien nog dat je hem meeneemt naar Ramsgate... of zelfs nog iets verder.’

      ‘Naar Ostende?’ vroeg hij.

      ‘Zei ik Ostende?’ vroeg zij, haar lippen samengeperst tot een dunne wrede lijn.

      Het trio zou vermoedelijk minder met zichzelf zijn ingenomen als het aanwezig ware geweest bij een gesprek dat inmiddels, juist op dat moment, gevoerd werd op een bank in St. James’s Park, waar een stevig gebouwd man, met grijzend haar en slaperige ogen, gummie zat te kauwen, terwijl hij luisterde naar iemand die hij, zo te zien, beschouwde als jong en lichtelijk hysterisch.

      Hij zei, toen het meisje naast hem uitgesproken bleek: ‘En volgens u hechtte Templar geloof aan die geschiedenis?’

      ‘Ik ben er absoluut zeker van!’ betoogde zij met klem. ‘Wel, dan was Mr. Templar nogal goedgelovig. Of misschien was het zijn bedoeling u voor de gek te houden.’

      Zij sprong driftig op. En plotseling voelde zij zich eenzamer dan ooit. Dwaas dat zij geweest was! Hulp te verwachten van dat stuk gummikauwend rund! En dat was indertijd een ‘ster’ geweest van Scotland Yard! Mr. Teal stak een slome hand uit en greep haar pols.

      ‘Laten we ons niet onnodig opwinden, jongedame. Niet onmogelijk dat Templar onder de indruk was van uw verdenkingen. Het is zelfs denkbaar dat hij van plan was er gebruik van te maken, en van u zelf... Ja, van uzelf! Waarom? Met het doel zich bij Valentine in te dringen en in contact te komen met die welgestelde cliëntele. Maar, als hij Valentine inderdaad verdacht... denkt u dan dat hij hem rustig zijn gang zou hebben laten gaan?’

      ‘Ik verzeker u nogmaals dat Simon van plan was in te grijpen. Ik herinner me z’n eigen woorden: ‘Ik heb een verantwoordelijke taak op me genomen. Zodra ik daar klaar mee ben is Valentine aan de beurt.’ En bovendien, wat betekent die boodschap?’

      Zij wapperde met de brief waarop de ‘handtekening’ van Saint, maar Teal haalde de schouders op.

      ‘Het is wel vaker gebeurd dat de tegenstanders van de Saint zich daarvan hebben bediend om de politie op een dwaalspoor te brengen. Men houdt u voor de gek. Dat is alles.’

      Samen slenterden zij weer naar het Guards Memorial en staken het verlaten parade-terrein over. Teal bleef staan. ‘Luister naar mijn advies, Miss Darcenay. Bemoei u niet verder met deze geschiedenis. Ehh... men weet maar nooit...’

      Zij fronste de wenkbrauwen. Wat betekende die waarschuwing? Had zij Teal’s belangstelling weten te wekken, en was diens afwijzende houding slechts komedie? ‘Mocht u mij nodig hebben,’ besloot Teal inmiddels, ‘belt u dan dit nummer, Terminus 44.55. - U kunt mij daar te allen tijde bereiken. Ik ga voorlopig niet naar Faversham terug.’

      Zij noteerde het nummer en keek dan naar de langzaam zich verwijderende gestalte van de man die zo lang de tegenstander van de Saint was geweest. En een vreemde indruk verdrong alle andere: het gevoel dat zij in de boot was genomen, alsof Teal haar kalmweg voor de gek had gehouden.

      Zij keerde terug naar de modezaak, maar Valentine was er niet, Tania evenmin. In de heersende drukte scheen niemand haar eigen afwezigheid te hebben opgemerkt.

      Die avond, reeds tegen een uur of acht, begon de Britannic min of meer te lijken op een door golven bestormde rots. In dit geval bestonden de brullende golven echter uit de lange rijen auto’s die de gasten van Mrs. Snoet in dichte drommen aanvoerden. - vrouwelijke gasten in zonderlinge baljaponnen, maar van top tot teen behangen met flonkerend gesteente. De voor de hoge portalen van het hotel samengestroomde menigte loosde bij elke verschijning van een nieuwe gast een langgerekt ‘Ahh!’ van bewondering.

      In de verlichte zaal was het één en al geschitter, van de zoldering waar de reusachtige kroon flonkerde tot op de glimmend gepolijste dansvloer en de ontelbare sprankelende juwelen van de gasten. Het was werkelijk de verwezenlijking van het door Mrs. Snoet gedroomde ‘Juwelenschrijn.’

      Zij stond bij de ingang van de balzaal en ontving haar gasten met uitroepen van opgewonden vreugde, met het juiste woord en de nodige vleierij.

      De mannelijke gasten, in rok, schenen echter niet of weinig op hun gemak, want hun sombere kledij was maar pover, vergeleken bij die van de vrouwelijke helft. Valentine was misschien de enige die paste in dit door hem zelf geschapen décor. Zijn manchetten en zijn overhemd en zijn witte vest waren versierd met enorme knopen in de vorm van een met fonkelende edelstenen versierd hart. Een zware ketting rinkelde aan zijn pols en zijn stem was aanstelleriger dan ooit. Natuurlijk, Mrs. Snoet was de koningin van het feest, maar Valentine speelde er allerminst een ondergeschikte rol. Links en rechts maakte men hem complimenten, bewierookte men zijn uitmuntende smaak, prees de versiering van de zaal, de keuze van de muziek en van het orkest.

      Hij glimlachte, aanvaardde gul al dat eerbetoon, dankte met uitgelezen woorden. Tania, die naast hem stond en, zoals gewoonlijk, sober maar smaakvol gekleed was, droeg echter, in tegenstelling tot haar eenvoudige japon, een buitengewoon fraai parelsnoer.

      Joëlle, op haar beurt, zag er die avond verrukkelijker uit dan ooit, en vele mannenogen dwaalden voortdurend haar kant uit. En om haar hals kwam het haar door de graaf de Cristamonte toevertrouwde collier volkomen tot zijn recht. En met kloppend hart wachtte Joëlle op de graaf, zich afvragend of hij haar zou vragen met hem te dansen.

      En dan begon geleidelijk aan in de stampvolle zaal alle gerucht te verstommen, zelfs het orkest minderde volume, van piano naar pianissimo. En op de drempel verscheen dan eindelijk de lang verbeide gast: de graaf de Cristamonte.

      Hij ging rechtstreeks naar zijn gastvrouw toe.

      ‘De graaf!’ fluisterde men bij zijn voorbijgaan. ‘De graaf de Cristamonte...! Een onmetelijk fortuin...! En een knappe vent!’

      De graaf boog zich inmiddels over de hand van Mrs. Snoet.

      ‘Een schitterende soirée...!’ verzekerde hij haar. ‘In één woord... schitterend!’

      ‘Het doet mij buitengewoon veel genoegen dat te horen,’ antwoordde zij, met welhaast falende stem. ‘Ik ben mijn goede vriend Valentine veel verschuldigd.’

      ‘Ik zal hem straks met zijn succes complimenteren,’ antwoordde de graaf, en vroeg dan zijn gastvrouw ten dans. Er werd haastig ruimte voor hen gemaakt. Men bewonderde de graaf, en benijdde de gastvrouw. Hij, met een verstarde glimlach op de lippen, voerde haar rond en rond en rond, en, zo krachtig was zijn arm, dat het hem niet de minste moeite scheen te kosten.

      Toen de muziek zweeg, brak er een discreet applaus los. De graaf bleef samen met de gastvrouw vlak voor de tafel van Valentine staan. Mrs. Snoet uitte eens te meer haar erkentelijkheid:

      ‘Bravo, Valentine! Al mijn vriendinnen zullen voortaan gemakkelijk de weg naar Maison Valentine weten te vinden.’

      ‘Ik heb nog nooit een zo voortreffelijk geslaagd feest meegemaakt,’ voegde de graaf er aan toe. ‘Nog nooit!’

      ‘Dank u... dank u,’ zei Valentine, met geveinsde verlegenheid.

      En dan vroeg hij op zijn beurt de gastvrouw. Zij knikte, maar niet zonder een dankbare glimlach aan het adres van de graaf. Deze boog inmiddels voor de twee jonge vrouwen in het gezelschap van Valentine, danste eerst met Tania, en dan was het de beurt van Joëlle. Hij bewaarde het stilzwijgen, tot hij het juiste ogenblik gekomen achtte.

      Hij vroeg: ‘En de grote angst die u voor mij koesterde? Bent u daar overheen?’

      Zij hief de ogen naar hem op. Er gleed een glimlach over haar fijnbesneden gezichtje, en zij antwoordde:

      ‘Men kan niemand helpen zonder diens medewerking.’

      ‘U bent werkelijk één van de weinigen die deze belachelijke mode kunnen dragen... zonder zelf belachelijk te worden.’

      Geen spoor van Spaans-Amerikaans accent meer in de stem van de graaf. Joëlle struikelde bijna, miste een pas, herstelde zich weer. Schier werktuigelijk verontschuldigde zij zich:

      ‘Pardon...’

      Hij glimlachte, hield haar in zijn gespierde armen.

      ‘Dat collier staat u uitstekend,’ zei hij. ‘Ik zie met genoegen dat u het draagt. Zo’n fraaie hals heeft het nog nooit versierd.’

      Zij gaf geen antwoord. Zonderlinge gedachten woelden in haar brein. Het was onmogelijk. Zij droomde. Zij keek op toen hij vroeg:

      ‘Ik dacht dat u in gezelschap was. Hoe heette uw cavalier ook alweer? U scheen nogal trots op hem te zijn toen u onlangs in de zaak van Valentine zijn naam noemde. Tombe was ’t, geloof ik? Ja, dat was het. Heeft Mr. Tombe u soms op het laatste moment in de steek gelaten?’

      Haar lippen begonnen te trillen. Zij keek ongerust om zich heen. Niemand scheen echter op hen te letten. De graaf lachte even, lichtelijk ironisch:

      ‘Weet u, mademoiselle Joëlle, ik geloof dat die Mr. Tombe een sprookje is... Oh, ja... en dat hij alleen bestaat in uw fantasie.’

      ‘Nee...’ fluisterde zij.

      ‘Als Mr. Tombe nog mocht komen... zoudt u mij dan aan hem voor durven stellen?’

      En dan keek zij hem eindelijk aan, en zij dempte haar stem tot een gefluister...

      ‘Je bent gek... gek, Simon...’

      Zij begreep het niet en zij probeerde ook niet het te begrijpen, maar zij was niettemin overtuigd van het ongelooflijke. Simon Templar hield haar in zijn armen. Simon Templar danste met haar. Simon Templar was niet dood. Hij was het, de graaf de Cristamonte!

      Hoe het mogelijk was? Zij probeerde zelfs niet er naar te raden. Het was waar, waar, en dat was voor haar voldoende.

      Zij fluisterde, plotseling ongerust: ‘Als iemand het in de gaten krijgt... Het is roekeloos van je, Simon! Daarnet sprak je zonder accent...’

      ‘Ik weet wat ik doe, darling, geloof me. Niemand heeft ’t kunnen horen.’

      ‘Maar hoe...?’ stamelde zij. ‘Alle kranten stonden vol over je, over die beroving in de City, over... je dood. En toch ben je, hier!’

      ‘Een lange geschiedenis. Je hoort ’t later wel. Momenteel ben ik nog de graaf de Cristamonte.’ Hij legde plotseling zijn hispano-amerikaans accent er weer dik bovenop. ‘Ik vind het verrukkelijk met u te dansen, mademoiselle, en ’t danst voortreffelijk, voortreffelijk!’

      Hij had vrij luid gesproken, met de uitgesproken bedoeling dat anderen het zouden horen, vooral Valentine die toevallig op dat moment dicht in de buurt was. Simon Templar glimlachte tegen hem, beminnelijk zelfs, maar toch met een mengeling van neerbuigende hooghartigheid en eenvoud, en met de vooropgezette bedoeling enige verwarring te zaaien in het gemoed van Valentine die telkens ongeduldig op zijn horloge keek.

      ‘Zenuwachtig, monsieur Valentine?’ vroeg de graaf verwonderd. ‘Of bereidt u ons soms nog een verrassing? Wat is ’t?’

      Valentine likte nerveus zijn lippen, probeerde niettemin luchthartig te glimlachen.

      ‘Een verrassing, graaf! Ik heb onze dierbare vriendin Mrs. Snoet beloofd hier, onder aller ogen, een geheel nieuwe creatie te laten zien.’

      ‘Een pracht van een idee!’ zei de graaf geestdriftig. ‘Doe ’t nu meteen!’

      Hij klapte in de handen, had meteen aller belangstelling, verklaarde wat er te gebeuren stond. Mrs. Snoet viel hem bij, terwijl overal in de zaal luid ‘Bravo!’ geroepen werd. In het midden van de dansvloer, vlak onder de reusachtige diamant die als kroonluchter dienst deed, werd een tafel neergezet. De gasten trokken zich terug, maakten ruimte. En in die ruimte, terwijl zij daar bij die tafel stond, voelde Joëlle zich eensklaps onmetelijk eenzaam.

      En dan toog Valentine aan het werk. Het scheen een ogenblik van geweldige inspiratie. Hij ging enkele schreden achteruit, wuifde met zijn lange blanke handen, gaf onophoudelijk wenken en instructies aan Tania die lappen stof voor hem ontvouwde, kwam weer naar voren, drapeerde een lap om de schouders van Joëlle, ging achteruit, keerde terug met een andere lap stof. Het was een vreemd schouwspel, de integrale artistieke schepping. Zelfs Joëlle kwam er zodanig van onder de indruk dat zij een ogenblik haar verdenking jegens Valentine bijna vergat. Een buitengewone creatie kwam langzaam als uit het niet te voorschijn. Een japon die haar vrouwelijke lijnen naar voren bracht, zo verrukkelijk mogelijk deed uitkomen. Valentine had eindelijk zijn schepping voltooid. Hij boog, het voorhoofd parelend van zweet. Een storm van applaus brak los. De schelle stem van Mrs. Snoet rees boven het rumoer uit:

      ‘Valentine! Je bent een genie! Hoe noem je deze nieuwe schepping?’

      Hij wendde het hoofd, lachte op een ietwat vreemde manier, en verklaarde dan op zijn meest eigenwijze manier: ‘Dit is niet alleen maar een model. Dit is de mode van morgen. Afgelopen, de Ragamuffin-lijn. Dit is de nieuwe lijn... de Bloemkool-lijn!’

      Delirium maakte zich van de gasten meester. En misschien was de graaf de Cristamonte de enige die zijn hoofd voldoende bij elkaar had om twee bizonderheden op te merken: in de eerste plaats dat Valentine zijn lijmerige accent had afgelegd, en in de tweede plaats dat deze voortdurend op zijn horloge keek. Het was reeds laat, maar er gebeurde nog steeds niets. Was er iets misgelopen met het plan van Valentine en consorten? Sim on werd meer en meer ongerust. Hij danste nu eens met deze, dan weer met gene, ging met zijn partners naar het buffet, bewonderde haar diamanten en parelen. Het was eenvoudig niet denkbaar dat Valentine een dergelijke kans zou laten schieten. Hij danste opnieuw met Joëlle.

      Zij fluisterde hem in: ‘Er hangt ons gevaar boven het hoofd. Ik ben er zeker van...’

      ‘Ik hoop ’t van harte,’ zei hij. ‘Anders zou ik niet hier zijn. Valentine was achterdochtig en op zijn hoede toen ik hem mijn collier toevertrouwde, en hij is wel zo voorzichtig geweest de stenen niet door valse te vervangen. Dat wil dus zeggen dat hij verder ziet en dat een collectie juwelen zoals hier vanavond in de zaal een bravourstukje verdienen... de Saint zelf waardig!’

      Haar vingers boorden zich in zijn krachtige schouders. ‘Simon, zweer me dat jij niets uitstaande had met die overval in Friar Street... Ik weiger pertinent te geloven dat jij aansprakelijk bent voor die moord! Simon...!’

      Hij gaf geen antwoord. Hij glimlachte, en van die glimlach ging een onmetelijke geruststelling uit. Het hield een belofte van vreugde in, en ook van welslagen. Simon stond alleen tegenover Valentine en handlangers. Maar wat deed het er toe! In hem was het rotsvaste geloof in eigen bestemming en in zijn uiteindelijke overwinning.

      ‘Zie je dan mijn aureool niet, Joëlle?’

      Hij keek onwillekeurig om zich heen, naar de zware draperieën waarmee de muren van de zaal behangen waren. En achter die gordijnen stond, onzichtbaar van de zaal uit, een vrouw. Zij droeg een donkere japon, terwijl haar hoed een deel van haar gezicht bedekte. Het was een gezicht dat sprekend op dat van Valentine leek. En, evenals Valentine, keek ook zij elk moment op haar horloge. Zij begon ongeduldig te worden. Tien minuten voor twee. Langzaam kropen de wijzers voort. Zij duchtte elk ogenblik een verrassing. Zij had nochtans alle mogelijke voorzorgsmaatregelen getroffen. Buiten, op een scooter, hield Weed de wacht, niet ver van de dienstingang.

      Twee uur. Madame opende haar tas, haalde er een vreemdsoortig voorwerp uit. Het had enigszins het model van een varkenssnuit. Valentine gebaarde naar het orkest.

      Hij riep: ‘Rock! Rock! Rock...!’

      De dirigent haastte zich om aan het verzoek te voldoen. Madame bond zich het tot dat doel meegebrachte voorwerp voor het gezicht. Zij had een amper hoorbaar gesis opgemerkt. Drie minuten over twee. Zij had dus bij het afstellen van het mechanisme een kleine misrekening begaan.

      Het mocht niet hinderen. Het zou toch allemaal wel gaan zoals zij voorzien had. En zij was de enige die niets riskeerde, dank zij het gasmasker dat zij inmiddels had opgezet.

      ‘Mijn vrouw voelt zich niet goed...!’ werd er geroepen.

      De man bukte zich naar zijn vrouw toe, voelde zich dan eensklaps zelf duizelig worden en moest steun zoeken tegen de tafel.

      Een lakei, die rondging met een blad vol glazen champagne, zakte door de knieën, gevolgd door het ene dansende paar na het andere.

      Joëlle sloeg haar armen om de hals van Simon, haar ogen vielen dicht. Zij onderdrukte een gil en zette de tanden op elkaar, en in één verblindende flits werd het hele geval haar duidelijk.

      Mrs. Snoet, dansend met Valentine, voelde de omarming van haar partner verslappen. Hij wankelde. Zij probeerde hem op de been te houden, naar haar beste vermogen.

      ‘Valentine... wat scheelt je!’

      Zij begon zelf duizelig te worden. De muren schenen te walsen en er kwam een mist voor haar ogen. Wat was er gaande? Wat zouden haar gasten wel zeggen!

      Het bestond eenvoudig niet! Zij droomde, een afschuwelijke droom. Maar zo meteen zou zij immers wakker worden. En overal om haar heen ging het ene paar na het andere tegen de vloer, zakte in elkaar, als onder de invloed van een verstikkend gas. Mrs. Snoet voelde alle kracht haar begeven en knikte door de knieën. Zij bezweek, in haar val een tafel omver werpend.

      De Saint strekte zijn wilskracht tot het uiterste. Door middel van een of ander mechanisme, waarvan de werking hem niet recht duidelijk was, waren de bandieten er in geslaagd de zaal te vullen met een gas, krachtig genoeg om alle aanwezigen te bedwelmen. Maar hij weigerde zich gewonnen te geven.

      Hij tilde Joëlle in zijn armen op. Strompelend probeerde hij naar buiten te komen. Hij viel, richtte zich weer op, klemde de tanden op elkaar, hield zijn adem in. Met zijn half verblinde ogen zag hij nog dat her en der groepen gasten op de vloer lagen. En het leek alsof een of andere ramp hen neer had gemaaid.

      Joëlle redden! Simon zakte in elkaar. Vlak bij hem hing één van die zware gordijnen die de zaal het aanzien gaven van een juwelenkistje. Simon sleepte zich voort, sleepte Joëlle met zich. Zijn krachten namen snel af. De overwinning, waarvan hij zo zeker was geweest, scheen hem te ontglippen. Valentine stond op het punt de partij te winnen. Valentine? Maar was ook hij niet het slachtoffer van dit vreemde verschijnsel, uitgestrekt op het parket als hij daar lag, naast Tania?

      Simon begon het bewustzijn te verliezen, zijn krachten begaven het. Zijn knipperende ogen vielen dicht. Hij zag niet meer dat er aan de andere kant van de zaal een gordijn opgetild werd en dan een vreemde gestalte doorliet. Het was een donker geklede vrouw, het gezicht bedekt met een gasmasker. Zij draalde geen seconde, stapte over de levenloze lichamen heen. En dan bukte zij zich. Aan haar arm hing een grote open tas. Een vrouwenhals van een collier ontdoen was het werk van een ogenblik. Zij plunderde de door het gas verdoofde gasten.

      ‘Snel!’ hield Madame mère zich zelf voor. ‘Geen seconde te verliezen!’

      Zij wist dat het gas slechts een betrekkelijk kortstondige uitwerking had, dat de gasten weldra weer bij hun positieven zouden zijn. Zij moest de oogst binnen hebben eer het zover kwam, een aanzienlijke buit in de wacht slepen.

      Plotseling viel haar oog op Valentine. Zij knielde, streelde vluchtig zijn wang, mompelde verontschuldigingen.

      ‘Het kon niet anders, Val... Als je op de hoogte was geweest, zou je je rol niet overtuigend genoeg hebben kunnen spelen.’

      Zij richtte zich weer op, haalde gezwind haar fonkelende buit binnen. De tas vulde zich met kostbare sieraden. Het overtrof haar stoutste verwachtingen. Maar was het niet wat haar toekwam? Haar vindingrijkheid triomfeerde. Was het niet haar eigen originele idee? Wie zou op de gedachte zijn gekomen dat die kroonluchter gasfiolen bevatte en een uurwerk dat op een gegeven moment door de stroom in werking zou worden gesteld! Het uurwerk was afgesteld op twee uur, en het was niet meer dan drie minuten te laat.

      Achter het zware gordijn richtte Joëlle zich weer op. De invloed van het gas was hier amper merkbaar. Zij vroeg zich af waar zij was, en wat er gebeurd was. Waarom was zij in elkaar gezakt? En het was hier zo donker. Zij tastte in het donker om zich heen. Haar vingers raakten het gordijn. Zij probeerde het te verwijderen, maar het lukte haar niet. Haar hand beroerde een bewegingloze gestalte naast haar. Grote goden! Simon! Zij herinnerde zich eensklaps dat Simon haar had opgetild en weggedragen. Waarom? En waarom was de Saint op zijn beurt bezweken?

      Met inspanning van al haar krachten slaagde zij er in het gordijn even op te tillen. Haar blik dwaalde door de zaal. Met ontzetting staarde zij naar de bewegingloze gestalten op de dansvloer. Een vieze stank drong haar in de neusgaten. Zij begon opnieuw te duizelen. Zij liet het zware gordijn vallen, maar zij had nog net de tijd gehad om de vreemde gestalte te zien die zich over de gevallen lichamen boog, als een arenlezer op een akker.

      ‘Simon!’

      Joëlle probeerde tevergeefs Simon weer tot zichzelf te brengen. Haar zelfbeheersing dreigde het te begeven. Niet dan met inspanning van al haar wilskracht hield zij zich op de been. Nogmaals hield zij het gordijn even open. De dievegge kwam dichter bij, bukte zich, richtte zich weer op. En elke keer haakte zij een kleinood los en liet het verdwijnen in de zak aan haar arm. Roof!

      Joëlle wendde zich van het schouwspel af. Eens te meer probeerde zij Simon te wekken. Onmogelijk! Wel, in dat geval zou zij alleen en zonder hulp ingrijpen. Zij volgde de muur achter het gordijn, bereikte een gang. De vestiaire was vlakbij, de telefoon eveneens. Zij herinnerde zich het haar door Teal gegeven nummer, en zij draaide het met onzekere hand. ‘Hallo? Mr. Teal? Miss Darcenay hier...! Kom onmiddellijk naar de Britannic.’

      ‘Waarom?’ vroeg hij, zonder enig spoor van opwinding.

      Joëlle kreeg de indruk dat zij hem uit een diepe slaap had gehaald, maar zij verbaasde zich over niets meer.

      ‘Diefstal! Roof! Iemand is bezig de gasten van Mrs. Snoet te plunderen. Er valt geen moment te verliezen. Snel...!’

      Zij smeet de telefoon neer. Eén gedachte kwelde haar bovenal. Als die vrouw er in slaagde te ontsnappen...! Zij moest ten koste van alles gegrepen worden! Zij spoedde zich weer naar de zaal, vast besloten de vijand tegemoet te gaan, te vechten desnoods. Had zij niet altijd van avontuur gedroomd? Een tweede Patricia Holm!

      Zij schoof het gordijn voor de ingang opzij. Een zoetige lucht kwam haar tegemoet. Zij drukte een zakdoek tegen haar mond en waagde zich in de zaal. Geen spoor meer van de geheimzinnige vrouw. Verdwenen, zoals zij gevreesd had.

      Maar, als zij over de galerij gegaan was, had Joëlle haar tegen moeten komen. Dus moest zij de tegenovergestelde richting hebben genomen. Waar bleef Teal? Waarom haastte hij zich niet?

      Joëlle rende een gang op, bereikte een trap. Zij aarzelde. Was dat de weg die de vluchteling genomen had? En dan zag zij, aan de voet van de trap, het gasmasker liggen dat de vrouw niet alleen tegen het gas beschermd maar haar tevens onherkenbaar had gemaakt.

      Joëlle aarzelde geen seconde. Zij rende de trappen af, verdwaalde nagenoeg in een labyrint van gangen, belandde in een kelder, stormde weer naar boven, en stond dan buiten, in de openlucht. De straat, de nacht.

      Niemand! De dievegge was haar ontsnapt.

      In werkelijkheid was Madame mère echter niet ver uit de buurt. De liefhebbende mama van Valentine was veel te slim en had al veel te lang het pad van de misdaad bewandeld om zich zo maar roekeloos buiten te wagen. Alles was op de minuut af door haar geregeld. Niets was aan het toeval overgelaten, geen enkele goede inval had zij verwaarloosd. Zij had de weg waarlangs zij dacht te ontkomen zorgvuldig bestudeerd, tot in de kleinste bizonderheden. Zij wist bijvoorbeeld nauwkeurig dat, als zij hier enkele meters verspeelde, zij dat verlies even verder weer goed kon maken. Toen zij dan ook het hotel verliet, had zij een aanzienlijke voorsprong op Joëlle.

      Zij luisterde. Rondom heerste stilte. Aan het eind van de straat zag zij een groepje mensen bijeen staan, en enkele wagens. Overal rust... en dan hoorde zij achter zich eensklaps rennende schreden die uit de richting van het hotel kwamen. Zij drukte zich met haar rug tegen de muur, de zak met de kostbare inhoud tegen haar borst geklemd. Joëlle kwam hijgend aanrennen, uitkijkend naar links en naar rechts. Van achtervolging evenwel geen spoor. Madame mère, weggedoken in een portiek, volgde het jonge meisje met de ogen. Tania had dus gelijk. Joëlle was een spion.

      Hoe was zij aan de uitwerking van het gas ontsnapt? Madame voelde zich ongerust worden. In de zaal was de afwezigheid van de graaf de Cristamonte haar reeds opgevallen. Bestond er verband tussen die twee feiten? Zij had die graaf altijd een vreemde vent gevonden, verontrustend zelfs. Was het mogelijk dat Joëlle hem had gewaarschuwd?

      Zij moest er het hare van hebben. Madame kwam uit haar schuilplaats te voorschijn...

      ‘Blijf staan...!’

      Joëlle schrok, maar gehoorzaamde. Zij opende haar mond. De stem waarschuwde haar: ‘En gil niet! Wees voorzichtig!’

      ‘Ik begrijp niet...’ stamelde Joëlle.

      Tijd winnen! Het was de enige gedachte die haar bezielde. Teal de nodige tijd geven om hier te komen. Zij wendde haar hoofd even en ontdekte een gezicht dat haar welhaast deed gillen van verbazing. Het evenbeeld van Valentine!

      ‘Ik zei... sta stil!’

      ‘Ja...’ stamelde Joëlle.

      ‘Geef antwoord. Wat zocht je?’

      Joëlle had het hoofd laten zakken. Vlak naast haar zag zij een zwarte zak, in de handen van die vrouw. Was het de zak waarin zij die vrouw daarnet die juwelen had zien opbergen?

      ‘Ik... ik had ’t zo benauwd,’ hakkelde zij. ‘Ik ben even naar buiten gegaan, om te herademen. Ik weet niet hoe ik hier beland ben...’

      ‘Was je alleen?’

      ‘Ja, ik zweer ’t u.’

      ‘Wel, waarom ben je dan bang?’

      ‘Ik... ik ben niet bang.’

      Een hand als van staal greep Joëlle bij de arm, en de arm werd haar langzaam op de rug gewrongen. Een venijnige draai. Joëlle onderdrukte niet dan met moeite een gil.

      De vrouw vroeg: ‘Je was dus straks niet in de zaal?’

      ‘Ik heb ’t u toch al gezegd... ik had het benauwd.’

      Tijd winnen. Iets doen om haar aandacht af te leiden, hoe dan ook.

      ‘Er werd gedanst. Ik ben weggegaan.’

      ‘Is ’t waarachtig?’

      De manier waarop de vrouw haar arm draaide deed Joëlle bijna gillen van pijn. Zij beet zich op de lippen om niet te gillen. Maar, als er niet spoedig hulp kwam opdagen, dan... dan vreesde zij flauw te zullen vallen.

      ‘Het is laf een kind te mishandelen..’

      Joëlle sloot de ogen en wankelde op haar benen. De kalme en muzikale stem van de graaf de Cristamonte! Onmiskenbaar! De graaf was plotseling zonder enig gerucht te maken te voorschijn gekomen. Nee, hij had zich niet buiten adem gerend, noch zijn komst aangekondigd met het geluid van hakken op het trottoir. Hij kénde het spel, en hij greep in op het door hèm gekozen moment.

      Madame mère draaide zich op haar hielen om... maar verder kwam zij niet. Een gezicht met een puntbaardje dook voor haar op en een genadeloze hand greep haar pols. En nu was het haar beurt.

      ‘Ik houd niet van slechte en kwaadaardige vrouwen.’

      ‘Jij…’

      ‘Ik, de graaf de Cristamonte...! Kom...! Ik zei: kom!’

      Zij probeerde zich los te rukken uit zijn greep, maar had minder kans dan een worm aan een haak. Simon wendde zich naar Joëlle toe: ‘Neem die zak mee, darling.’

      Vrijwel meteen drong het signaal van in razend tempo naderende politiewagens tot hen door. En het leek wel of juist op dit moment overal pandemonium losbrak. De wagens aan het eind van de straat startten. Ergens in de buurt knetterde een motor, een scooter knalde weg. Simon lette er niet op. Vermoedelijk een motoragent, schatte hij. In werkelijkheid echter was het Weed, die op de vlucht sloeg. Zijn stelregel was de eenvoud zelve: in geen geval contact met die heren in uniform!

      

    


  


  
    
       

    


    
       


      XII


      Simon Templar, Madame mère voor zich uit duwend, sloeg de weg in die zij zonet, elk afzonderlijk, gekomen waren, terug naar het hotel. Hij onthield Joëlle zijn bewondering en goedkeuring niet, en besloot:

      ‘Je bent bizonder dapper geweest, Joëlle.’

      Zij hield haar hoofd fier omhoog en stak ietwat agressief haar kin naar voren, als een uitdaging. Haar gevangene vertraagde haar schreden, en Joëlle waarschuwde haar: ‘Mama, geen kunstjes, als ik raden mag.’

      ‘Ik ben jou mama niet.’

      ‘Ik kan me er slechts mee feliciteren, mama. Vooruit! En een beetje vlugger, asjeblieft! We hebben haast, zie je!’

      Als om de mededelingen van Joëlle kracht bij te zetten, gaf Simon de gevangene een duw, doch zonder veel succes. Mama Valentine deed alles wat in haar vermogen was om hun terugkeer naar het hotel te vertragen en scheen plotseling de weg niet meer te weten. Zij was met dergelijke kunsten bij Simon Templar echter aan het verkeerde adres, en hij lachte spottend:

      ‘Mama Valentine, wees voorzichtig, of anders...’

      Je hebt mij niets te verwijten en je kunt mij van niets beschuldigen.’

      ‘Dat, mama,’ antwoordde hij, het fluimige accent van haar zoon na apend, ‘staat nog te bezien. We zullen ons er mee bezig houden zodra we tijd hebben. En er is veel, heel veel, tijd nodig om al uw misdaden op te sommen.’

      Zij balde de vuisten, versnelde haar schreden. Simon hield haar scherp in het oog, want hij vertrouwde haar niet verder dan hij haar zag. Zij had een of andere sluwigheid in de zin. Maar wat precies?

      ‘Hoe heb je ’t aangelegd...?’ begon Joëlle.

      ‘Wij hebben geen geheimen voor mama Valentine,’ zei Simon luchtig, ‘en dus mag ze ’t gerust horen. Ik lag op de vloer te slapen. Ik werd wakker en zocht naar jou. Vermakelijk, wat?’

      ‘Maar... hoe kwam ’t dat we allemaal in slaap vielen?’

      ‘Die vraag zal mama moeten oplossen. Nietwaar, mama? Waarom zijn we allemaal tegelijk in slaap gesukkeld?’

      Zij gaf geen antwoord, beklom inmiddels de trappen die naar de galerij langs de balzaal voerden. En de zaal had iets van een losgebroken gekkenhuis. Het hele gezelschap praatte door elkaar heen, had zich verzameld om een kleine groep vlak onder de diamantvormige kroonlamp. Er volgde echter onverwachts een moment stilte toen iemand het trio in de zaal zag verschijnen. Onmiddellijk werd Mrs. Snoet verwittigd. Zij kwam haastig naar de Saint toe.

      ‘De graaf de Cristamonte...! Oh, de ramp die mij overkomen is!’

      Zij keek de Saint aan, en dan gleed haar blik naar Joëlle, en vervolgens naar madame, die haar zo sterk aan Valentine deed denken. Mrs. Snoet stond reeds op het punt haar grafelijke gast het een ander te vragen, toen een zwaargebouwd man zich een weg begon te banen door de menigte.

      ‘Oh, ben je daar eindelijk?’ vroeg hij. ‘Waar zat je?’

      ‘In de kelder,’ antwoordde Simon, ‘samen met mijn assistente.’ Hij wees naar Joëlle. ‘En onder leiding van onze ‘mama’, een ervaren reisleidster,’ besloot hij, naar de betrokkene wijzend.

      Hij glimlachte, innemend en ontwapenend. Zijn ondervrager fronste. Joëlle knikte tegen hem.

      ‘Dank u. U komt net op tijd, inspecteur.’

      Teal kwam op Mrs. Valentine toe, sprak dan de klassieke zin uit die een arrestatie voorafgaat, en besloot: ‘We hebben u al heel lang gezocht, maar dit keer is het dan zo ver.’

      Zij gaf geen antwoord, maar keek hem met een ondoorgrondelijke blik aan. Een lange en stoere man voegde zich bij hen en wendde zich tot zijn ex-collega:

      ‘Geen kans, Teal,’ zei hij.

      Het was inspecteur Frampton, maar Teal wendde zijn blik geen seconde van zijn gevangene af.

      ‘Waar is uw zoon?’ vroeg hij.

      Zij haalde de schouders op.

      ‘Hij is oud genoeg om op eigen benen te staan.’

      Mrs. Snoet, van haar kant, deed al het mogelijke om haar gasten nog vast te houden, en zij deed een beroep op degene in wie zij nog steeds de rijke graaf de Cristamonte zag.

      ‘Wat ik u bidden mag...’ begon zij. ‘Maakt u het mijn gasten toch duidelijk dat ze niets te vrezen hebben.’

      Een hysterische vrouwenstem gilde: ‘Geef me m’n juwelen terug! Dit is een van tevoren beraamde plundering.’

      Bij wijze van antwoord hield Simon de zak omhoog die hij mama Valentine had afgenomen.

      ‘Ik heb de hele buit hier. Enig geduld en u krijgt allen uw eigendom terug.’

      Verbaasde uitroepen, duwen en dringen. Iedereen wilde er het zijne van weten en vooral zijn geroofde kostbaarheden terugzien.

      ‘Hierlangs, Saint,’ noodde Teal.

      Madame mère sperde wijd haar ogen open. Haar oogleden knipperden, haar mond zakte open, maar zij bewaarde niettemin het stilzwijgen. Simon glimlachte tegen haar, en met uitbundige opgewektheid.

      ‘Saint?’ scheen zij zich inmiddels af te vragen.

      Hij zei: ‘Een hele verrassing nietwaar, mama Valentine? Je dacht dat ik eens en voor altijd uit de weg was geruimd? Oh, nee. Je vergeet dat ik onsterfelijk ben. Maar je hebt een excuus. Je bent niet de eerste die die vergissing begaat. Ik kom altijd terug, mama... om vergelding uit te delen, recht te doen. En juist daarom ben ik vanavond hier, mama.’

      ‘Laat dat ‘mama’ achterwege,’ zei zij giftig.

      ‘Goed, goed, goed,’ suste hij. ‘Maar ’t was heus bedoeld als een uiting van kinderlijke verknochtheid. Ah...!’ hervatte hij, alsof hij plotseling terugdacht aan het op het strand gevonden lijk. ‘U dacht zeker aan de dierbare overledene daar aan de mond van de Theems? Het lijk waaraan de politie zoveel zorg en liefde heeft besteed...’ Hij wendde zich tot Teal; en diens gezicht stond nog steeds somber en gespannen. Ondergeschikten kwamen hem elk moment raadplegen om dan, na een kort woord, weer te verdwijnen. Men had ontdekt op welke manier het gas in de zaal verspreid was. Inmiddels waren de juwelen evenwel aan de rechtmatige eigenaressen teruggegeven, waarop dezen plotseling grote haast hadden om te verdwijnen, tot bittere teleurstelling van Mrs. Snoet.

      Eén ding was inmiddels echter wel zeker: geen spoor van Valentine, en evenmin van Tania.

      ‘Wérkelijk, Saint...!’ zei Teal.

      De zin bleef onvoltooid. Teal draaide zich om, en zag dat de graaf de Cristamonte inmiddels eveneens verdwenen was.

      ‘Wat heeft-ie nou weer?’ mopperde Teal. ‘Miss Darcenay, waar is Mr. Templar? Ik heb zijn hulp nodig om deze zaak tot klaarheid te brengen.’

      Madame mère luisterde met hartstochtelijke belangstelling toe. In haar blik gloeide een vonk. Zij begon, ratelend, en Joëlle de pas afsnijdend:

      ‘Wat wenst u verder nog, inspecteur Teal?’

      ‘Ik vroeg u niets.’

      ‘Nee, maar ik kan wel raden wat u in uw hoofd hebt. Niettemin... u hebt mij in uw macht. Wat wilt u dus nog meer?’

      Teal keek verachtend op haar neer.

      ‘Speelt u de rol van de moeder uit het Griekse drama? Het spijt me voor u, maar mij ontroert ’t niet bepaald. Zelfs bepaald niet! Maar, voor zover ik de Yard ken, zal men zich daar geen rust gunnen tot uw lieve zoontje goed en wel achter de veilige tralies zit.’

      ‘Dwaasheid!’ riep zij opgewonden. ‘Val is tot niets anders in staat dan het ontwerpen van japonnen, het scheppen van een stijl. Hij is een begenadigd kunstenaar, en verder niets.’

      Joëlle werd prikkelbaar. Valentine was even schuldig als dit kwade wijf. En, bij nader inzien, bespeurde zij zelfs diens hand in die roofoverval in de City. Zij schudde driftig het hoofd.

      ‘Zij liegt, inspecteur! Valentine is net zo erg als zij... en waarschijnlijk erger!’

      ‘Juffertje lief,’ glimlachte Teal, ‘je hoeft een ouwe rot zoals ik heus het vak niet te leren. Wat ik echter graag zou willen weten, Miss Darcenay, is... wat uw vriend Templar inmiddels .uitspookt.’

      Simon was evenwel een heel eind uit de buurt. Hij had, toen de aandacht van Teal een moment lang werd afgeleid, de kans waargenomen om te verdwijnen. Het hotel uit en in een taxi.

      ‘Hyde Park Gardens!’ zei hij. ‘Ik zal wel zeggen waar te stoppen.’

      Een défilé van schier eindeloze straten, donker en verlaten. Alle lichtreclames waren allang gedoofd. Hier en daar hingen flarden mist. De Saint dacht na.

      Hij was hals over kop uit de Britannic weggerend. Hij had een rekening te vereffenen met Valentine. En niemand die het hem ging beletten! Desnoods zonder de politie. Desnoods zelf de taak van de politie overnemend.

      Valentine, zijnerzijds, verspilde geen enkele van de hem schaars toegemeten seconden. Het was zijn geluk geweest dat hij weer tot bewustzijn was gekomen vóór die inval van de politie. Hij hief het hoofd op en keek om zich heen. Hij zag de vele gasten die, net als hijzelf, worstelden tegen de verlammende invloed van het giftige gas. Die anderen verkeerden echter in het nadeel dat zij niet wisten wat er gaande was. Valentine had onmiddellijk begrepen dat het door zijn moeder uitgewerkte plan succes had gehad. Hij zag haar echter niet, en trok daaruit de conclusie dat zij haar taak voltooid had en dus de vlucht had genomen.

      Eén blik op zijn buurvrouw - Mrs. Snoet - stelde hem helemaal gerust. Geen enkel sieraad meer om die welgevulde nek. Het bewees het voorbijgaan van madame mère! Valentine richtte zich op, bereidde zich alvast voor op wat er stond te gebeuren zodra dat legertje slachtoffers de positieven weer min of meer bij elkaar zou hebben. Reeds begonnen schelle kreten het komend pandemonium aan te kondigen. En bereids klonk buiten het signaal van naderende politiewagens, weldra gevolgd door haastige schreden in de gang naar de zaal. Valentine keek om zich heen. Droomde hij? Op de drempel van de zaal verscheen zijn moeder, gevolgd door iemand in wie hij meteen de graaf herkende.

      Wat er precies gebeurd was? Het liet hem momenteel onverschillig. Vluchten! Dat was zijn eerste zorg. Hij slaagde er in ongezien de zaal uit te komen en bereikte een nooduitgang. En daar, vlak bij die deur, lag Tania, haar ene hand nog krampachtig de zoom van een gordijn vasthoudend. Zij sloeg moeizaam de ogen op toen hij naast haar neerknielde.

      ‘Valentine...’

      Hij besloot haar aan haar lot over te laten, bezeten door slechts één idee: vluchten! Maar zij greep zijn enkel. Slechts het besef van hun beider gevaar weerhield haar ervan te gillen. Hij had zich reeds opgericht, maar bukte zich opnieuw, sleurde haar overeind. Wankelend, en zich aan zijn schouders vastgrijpend, volgde zij hem... naar buiten.

      De frisse lucht had een verkwikkende uitwerking op hen. Valentine sleepte zijn medeplichtige achter zich aan. ‘Tania!’ zei hij driftig. ‘Als je niet beter meewerkt laat ik je eenvoudig aan je lot over!’

      Van de excentrieke mode-ontwerper was niet veel meer over. Het masker was gevallen. Hij was nog slechts een gangster die probeerde de politie uit handen te blijven. Nog een vraag of hij door de afzetting heen zou weten te glippen? Het lukte, dank zij één van die fortuinlijke omstandigheden die af en toe zich voordoen in het leven van een misdadiger. Het was overigens een min of meer door Simon Templar in elkaar gezette ‘fortuinlijke omstandigheid.’ Hij had er bij Teal uitdrukkelijk op aangedrongen, redenerend dat, wilde men Valentine op heterdaad betrappen, men hem die nacht in de Britannic de vrije hand moest laten.

      Inmiddels reden Valentine en Tania naar Hyde Park.

      ‘Te bedenken,’ kankerde hij, ‘dat we de Jaguar achter hebben moeten laten.’

      ‘We zouden er veel te veel mee in de gaten lopen.’

      ‘Een wagen van vijfduizend pond!’

      ‘Koop een andere.’

      Hij gaf geen antwoord, maar boog zich voorover en spoorde de taxichauffeur tot grotere spoed aan.

      ‘Verd…! Zit je te dromen?’

      Hij liet de wagen stoppen in de Bayswater Road, betaalde, stapte samen met Tania uit. Zwijgend passeerden zij Clarendon Place, zagen dan dat er licht brandde in hun garage. Valentine vloekte, blinde woede maakte zich van hem meester.

      ‘Weed!’ brulde hij, de garage binnenstormend. ‘Stommeling! Doe dat licht uit! Onmiddellijk!’

      ‘Maar...’

      ‘Doe wat ik zeg!’

      Weed gehoorzaamde. Hij was, dankzij zijn scooter, vroeger thuis geweest dan de beide anderen. Valentine schudde hem driftig heen en weer.

      ‘Was je van plan er met de vrachtwagen vandoor te gaan?’

      ‘Ik had alles klaar voor ons vieren,’ protesteerde Weed.

      ‘Je moest wachten op mama en haar meenemen. Maar inplaats daarvan heb je de benen genomen en haar in de macht van die ellendeling van een graaf laten vallen. Ja, de graaf is degene die haar gegrepen en aan de politie overgeleverd heeft.’

      Weed keek hem angstig aan. Hij begon nu eerst recht bang te worden. Hij had zich laten leiden door slechts één gedachte: zichzelf in veiligheid te brengen, te ontsnappen aan de omsingelende ring die hij langzaam dicht had zien gaan.

      ‘Wat... eh... denk je dat er gebeurd is?’

      ‘Heb je tenminste getankt? Nee? Doe ’t dan onmiddellijk, zonder een moment te verliezen. We komen direct weer beneden, Tania en ik.’

      Valentine sleurde Tania mee naar boven. Zij liet hem begaan, stelde geen vragen, wetend wat zijn bedoeling was: namelijk, het meeslepen van de buit, van al hetgeen hij bijeen had geroofd. Goud, juwelen, bankbiljetten. Hij stopte de hele buit in een zak, geld en goud en juwelen door elkaar heen.

      Eindelijk keek hij op zijn horloge. Er waren sedert hun thuiskomst hoogstens vijf minuten verlopen. Maar elke seconde was dan ook kostbaar, vitaal. Het was hem te moede alsof de politie zich reeds hier in huis bevond. ‘Tania, kom mee!’

      Hij duwde haar naar de trap.

      ‘Ik kom meteen bij je. Start de wagen. Jij rijdt, want je rijdt beter dan die idioot van een Weed.’

      ‘Nemen we hem mee of laten we hem hier?’ vroeg zij, op ijskoude toon.

      ‘Hij zou in staat zijn de hele buurt te alarmeren en de politie te vertellen in welke richting wij vertrokken zijn. Nee, neem hem mee.’

      Zij keek hem aan, en hij glimlachte wrang.

      ‘Ik zit achterin. Je denkt toch zeker niet dat ik deze verwikkeling over ’t hoofd gezien had?’

      Toen zij de garage bereikte, stond de wagen reeds klaar om af te rijden, de radiateur naar de straatkant gericht. Weed goot een jerrycan leeg in de tank.

      ‘Schiet op!’ zei Tania scherp.

      Hij gromde iets onverstaanbaars, schroefde de dop op de tank. Tania was inmiddels achter het stuur gaan zitten en startte de motor. En verder was het wachten nog slechts op Valentine, en dat hij nu maar opschoot! Zij voelde zich tegelijkertijd nerveus en ijzig kalm, scherp beseffend dat ’t nu een kwestie van leven of dood was.

      Op de trap klonken de haastige schreden van Valentine.

      ‘Weed!’ beval Tania, ‘stap in, naast mij.’

      Hij gehoorzaamde en... meteen voelde zij de druk van een pistool in haar zijde. Geschrokken wendde zij haar hoofd terzijde. En dan was zij plotseling ten prooi aan een verlammende angst, want de man die naast haar zat was in elk geval niet Weed... maar wèl Simon Templar. De Saint...! De Saint, die door de hele pers dood was verklaard. De Saint, die door Valentine eigenhandig in de Theems verdronken was, zoals zij met eigen ogen had gezien. De Saint, wiens trekken haar nu eensklaps deden denken aan die van de graaf de Cristamonte.

      Simon Templar glimlachte. Hij ging verzitten, met zijn hoofd voor de opening tussen de cabine en het interieur van de vrachtwagen. Hij had zich de pet van Weed op het hoofd gezet. In zijn ogen van blauw saffier dansten opgewonden duiveltjes een woeste sarabande.

      De achterdeur van de vrachtwagen ging open en dan weer dicht, en Valentine was aan boord.

      ‘Weg!’ schreeuwde hij. ‘En rij zo hard als je kunt, Tania!’

      ‘Zo hard als je kunt,’ herhaalde Simon met gedempte stem.

      Hij drukte haar zijn pistool harder in de zijde. Het minste of geringste teken van verzet, en hij zou niet aarzelen de trekker over te halen. Het betekende de dood. Een smadelijke dood, zonder strijd, zonder glorie. Tania reed met een schok af, de wagen scheen de garage uit te springen. Zij draaide scherp naar rechts Lancaster Gate, en meteen het lawaai en gebel van politiewagens. Maar het signaal kwam uit de vrachtauto zelf. Het krankzinnig gelach van Valentine drong tot Simon door.

      Holland Park Avenue, een linkse bocht, en de dolle rit in de richting van de Theems werd hervat. Hammersmith Bridge, waar enkele agenten hun de weg zochten te versperren, vermoedelijk zonder precies te weten waarom, of misschien omdat de wagen te hard reed. Dan hoorden zij het politiesignaal en maakten ruim baan... en haastig! Opnieuw die krankzinnige en bezeten lach van Valentine achter in de wagen. Hij bracht zijn gezicht vlak bij de opening in de wand van de cabine, de wand die hem scheidde van Tania en van degene die hij voor Weed aanzag. ‘Wel? Heb ik alles voorzien of niet? En jij, Weed, stuk idioot, die er op z’n eentje met deze wagen vandoor wou, eh? Maar ik zou je bij de eerste de beste kruisweg al hebben ingehaald, stommeling... stommeling in ’t kwadraat! Ga opzij, zodat ik kan zien waar we zijn.’

      De Saint deed of hij niets gehoord had. Hij had overigens geen keus ook. Hij zat met zijn nek naar die opening gekeerd en vormde dus een ideaal doel, indien Valentine ook maar enig spoor van achterdocht mocht opvatten. Maar Simon Templar scheen eenvoudig versteend, blokkeerde heel het uitzicht van de tierende Valentine.

      ‘Weed! Schuif op...! Tania, zeg hem dat hij opzij gaat!’ Maar Tania had wel iets anders aan het hoofd. Zij was aan de genade van de Saint overgeleverd, en zij smeekte haar engelbewaarder haar te beschermen, Valentine te beletten een dwaasheid te begaan die uiteraard voor haar fataal zou zijn. Immers, zelfs indien dodelijk gewond, zou de Saint nog kans zien tevens haar te doden.

      Richmond, waar de wagen de richting naar Hampton Court insloeg. Valentine zette zijn machine af, en het lawaai zweeg.

      ‘Minder vaart, Tania,’ zei hij. ‘Anders trekken we teveel de aandacht.’

      Zij gehoorzaamde en minderde vaart. Zij passeerden Esher, dat aardige plaatsje in Surrey, terwijl het eerste ochtendgloren de kim begon te kleuren. Valentine klopte tegen de wand van de cabine.

      ‘Waar zijn we?’

      Tania voelde opnieuw de druk van het pistool.

      ‘Antwoord,’ fluisterde Simon.

      ‘Even voorbij Esher.’

      ‘Goed, dat is de goeie richting, ’t Loopt ons mee. Over een uur of zo zijn we aan de kust. En dan...!’

      Er klonk triomf in zijn stem. Hij had de politie afgeschud, alle vereiste voorzorgen genomen. Madame mère? Men liet haar in handen van de politie maar ging er zelf met een aanzienlijke buit vandoor... om elders een nieuw leven te beginnen.

      De Portsmouth Road was nagenoeg leeg, en niemand te zien in Fairmille Common.

      Simon zei: ‘Langzamer, Tania... en kijk uit!’

      Het wapen zette zijn woorden kracht bij.

      ‘Ben je van plan...’ begon Tania.

      ‘Ik zei ‘kijk uit’!’

      Valentine brulde: ‘Wat is er aan de hand? Waarom stop je? Geef antwoord! Weed, ga opzij, stuk ongeluk...’

      Er volgde een schok. Tania had bruusk geremd, gehoorzamend aan een stille wenk. Meteen dwong Simon haar met hem van plaats te verwisselen, zodat nu het hoofd van Tania de opening in de achterwand van de cabine blokkeerde.

      Valentine had zich hersteld van de onverwachte schok en begon opnieuw te tieren. En dan zag hij dat het Tania was die nu zijn uitzicht belemmerde. Hij begon te brullen van woede, schopte als een razende tegen de stalen wand. De knop van de achterdeur begon te bewegen. De Saint was reeds overeind, het pistool in de hand.

      ‘Wel? Maak je niet zo kwaad. Valentine,’ spotte hij. ‘Of is ’t signor Hi-Fi?’

      Valentine wankelde. Hij stootte een gehinnik uit dat half vrees, half woede was.

      ‘De Saint...’ rochelde hij.

      ‘Natuurlijk, man! Wat dacht je wel? Ik laat me niet zo .gemakkelijk opruimen, weet je.’

      ‘Maar...’

      ‘Ik weet ’t. Het was je bedoeling me te vermoorden. Dat wijst op een boze inborst, Valentine... Vooruit! Kom uit de wagen.’

      Valentine gehoorzaamde als een getemd roofdier.

      Simon waarschuwde: ‘Hou je gemak, Tania, of anders krijg je een kogel in je schouder. Ik ben onhandig genoeg om je niet met m’n eerste schot neer te leggen. En een schot in de schouder is erg pijnlijk.’

      Valentine streek zich met de hand langs het gezicht. Een gebaar van radeloosheid. Wanhopig zocht hij naar enig houvast in deze op hol geslagen wereld. Hij zat in de val, de Saint leefde nog, zijn moeder in handen van de politie. En dan had hij plotseling een ingeving:

      ‘Saint, ik heb... ik heb een zak bij me... Als we eens samen deelden?’

      ‘Delen?’ herhaalde Simon dubbelzinnig.

      Hij luisterde scherp, naar vage geruchten, geritsel, de echo van sluipende schreden in de nacht. Hij schudde het hoofd. ‘Waarom zou ik delen als ik de hele buit krijgen kan? Valentine, draai je om.’

      Met een stomp in de maagstreek deed hij hem achterover op de vloer van de wagen tuimelen. Dan stapte hij zelf in. In de hoek van de wagen stond een rol draad.

      ‘Goed genoeg,’ mompelde Simon. ‘En, Valentine, hoe minder je tegenspartelt, hoe minder pijn die draad veroorzaakt.’

      Een minuut of tien later sloeg de wagen de terugweg in. Valentine, ingeregen als een rollade, lag in de auto te razen en te tieren. Templar zat achter het stuur. Tania was verdwenen in de nacht.


    


  


  
    
       

    


    
       


      Epiloog


      Zij zaten gedrieën rondom een tafel, waarop pas gevulde glazen port. Simon hield het zijne tegen het licht, keek naar het transparante purper.

      ‘Mijn goede en nobele Claudius, je bent een sybariet, een levensgenieter. Dit landhuisje, deze cottage, de bloemen en de zeelucht... en deze porto! Ik ben jaloers op je.’

      De gewezen tegenstander van de Saint haalde de zware schouders op.

      ‘Wat ben je nog meer van plan, jij?’

      ‘Niets...! Op dat punt vergis je je altijd weer, Claudius. Jij bent behept met het idee dat mijn verwrongen geest niet anders kan dan zich bezighouden met het uitbroeden van min of meer snode plannen. Terwijl ik, integendeel, een dromer ben. Ik droom, en wacht. Is het mijn schuld dat het Avontuur mij telkens weer bij de hand neemt? Kon ik veronderstellen, toen ik die uitnodiging van mijn oude vriend Multee en zijn malle echtgenote aannam, dat jij, de volgende dag, gewapend met een mandaat van Scotland Yard, mijn hulp zoudt komen inroepen om het Verenigd Koninkrijk te behoeden voor een rode invasie?’ Hij begon opgewekt te lachen, blies een wolk rook voor zich uit en nipte aan zijn port.

      Teal ploos het papier van een stuk kauwgum af.

      ‘Wat een mop! De Russen de misdaad van Valentine in de schoenen te schuiven...! Daar, Claudius, heb je nu eindelijk een tegenstander van jouw formaat, terwijl die ongelukkige Templar...’

      Hij zei, zonder Simon aan te kijken: ‘Weed hebben we inmiddels ook. Hij lag bewusteloos onder een stapel zakken in de garage. Hij had een stevige klap op z’n achterhoofd opgelopen, maar Tania... heeft Engeland vaarwel gezegd.’

      ‘Ondanks de politie!’ riep Simon uit. ‘Hoe nobel en hoe ridderlijk van jullie. Die nobele daad zal in het hiernamaals zeker niet onbeloond blijven.’

      Joëlle luisterde verbaasd toe. Achter de mallotige zinnen vermoedde zij evenwel zoiets als het kruisen van degens. En, zonder precies te weten waarom, vermoedde zij zo dat de Saint aan de winnende hand was. Zij legde haar hand op zijn gespierde arm.

      ‘Simon, ben je vergeten dat zij van plan was je te vermoorden? Zij zat achter het stuur toen Valentine je in de Theems gooide.’

      Hij glimlachte:

      ‘Darling, chérie, je bent een echte Française! Je logische geest voert je op een dwaalspoor en verhindert je de dingen te zien in hun ware gedaante. Tania vond het helemaal niet erg mij naar mijn laatste rustplaats te brengen, wetend dat ik toch onsterfelijk ben. Valentine, echter, geloofde dat niet!’

      ‘Maar, Simon, je was immers aan handen en voeten gebonden!’

      ‘Ze hadden vergeten mij met lood te verzwaren. Ik kon dus blijven drijven en ademen. En, om die touwen door te snijden, had ik immers... dit!’

      Hij trok zijn ene broekspijp op, en zij zag de aan zijn kuit bevestigde schede van een dolkmes.

      ‘Claudius trapte er niet in,’ vervolgde hij. ‘Hij wist heus wel dat ik nog leefde. Ik was trouwens zo verstandig geweest hem op te bellen. Het op het strand gevonden lijk is verschaft door de politie zelf, met het doel Valentine er toe te verleiden ons de kans te geven om hem te betrappen met z’n vingers in de boterpot.’

      ‘Ik heb me in jou nog nooit vergist, Saint,’ merkte Teal op. ‘Ik kan je zelfs vertellen waarom ik je nooit gearresteerd heb.’

      Hij zweeg even, en zijn gezicht deed iets dat zelfs min of meer op een glimlach leek:

      ‘Hoe dik en hoe hoog en hoe zwaar de muren ook mogen zijn, Saint, je zoudt altijd weten te ontvluchten. Dus zag ik je maar liever op vrije voeten. Dan wist men tenminste waar men aan toe was...’

      En Teal, zijn mond openend, legde met delicate vingers een tablet kauwgum op zijn tong.
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